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ВВЕДЕНИЕ

Недавняя смерть сэра Старра Джеймсона напомнила общественности о англо-бурской войне, бывшей столь животрепещущей темой для британской публики в конце девяностых годов и в первые годы текущего столетия. И хотя возврат к этому вопросу может показаться совершенно устаревшим, когда столько более важных тем приковывает к себе внимание, отношения между Южной Африкой и Англией — далеко не мелочь. Они также оказали влияние на реальные события, хотя бы тем, что доказали всему миру талант, проявленный Великобританией в управлении своими обширными колониями, и тот такт, с которым британские государственные деятели сумели превратить своих недавних врагов в искренних, преданных и верных друзей.

Ни одна другая страна в мире не смогла бы достичь такого успеха, какого добилась Англия в сложной и исключительно трудной задаче — завоевать популярность среди народов, чью независимость она уничтожила.

Секрет этого удивительного достижения заключается главным образом в той заботе, которую Англия проявила об обеспечении благосостояния присоединенного населения и о том, чтобы не делать ничего такого, что могло бы напоминать ему о подчиненном положении, до которого оно было низведено. Англия никогда не сокрушает тех, кого покоряет. Ее врожденный талант к колонизации неизменно вел ее по правильному пути в отношении колониального развития. Даже в тех случаях, когда Британия делала бремя своего правления довольно тяжелым для покоренных ею народов, у них все же возникало желание оставаться в федеративной связи с Британской империей, а также убеждение, что этот союз, пусть и неприятный для их личных чувств и симпатий, был, в конце концов, лучшим из того, что могло с ними случиться в плане их материальных интересов.

Процветание неизменно сопутствовало британскому правлению везде, где оно находило простор для развития, и в настоящее время британский патриотизм гораздо более демонстративен в Индии, Австралии или Южной Африке, чем в самой Англии. Столь ярко выраженные настроения привносят в их чувства определенный фанатизм, который constituye прочную связь с Метрополией. В любой час национальной опасности или бедствия эта черта обеспечивает ей восторженную помощь ее детей из-за морей.

Англичанин, обычно сдержанный у себя на родине и даже робкий в присутствии незнакомцев, в колониях проявляет бурный темперамент; он любит громко заявлять о своем патриотизме при любой возможности, даже когда лучше было бы воздержаться. Это агрессивный патриотизм, проявления которого порой бывают весьма неуклюжими, но это подлинный патриотизм, бескорыстный и лишенный каких-либо меркантильных или личных мотивов.

Невозможно узнать, что такое Англия, если не довелось посетить ее заморские доминионы. Точно так же невозможно судить об англичанах, если видел их только у себя дома среди удобств легкого и приятного существования, которым наслаждаются в Старой доброй Англии, и только там. Не сельские сквайры, чьи усадьбы составляют столь определенную черту английской жизни; не аристократические члены пэра с их влиянием и богатством; и даже не политические деятели, заседающие в Сент-Стивене, прославили имя, мощь и силу Англии. Но именно эти скромные пионеры «народов, которым еще предстоит родиться», которые в диких местах и пустынях Южной Африки, Австралии и Азии продемонстрировали реальность английской цивилизации и английского духа свободы.

В час опасности мы видели, как все эти представители великой Метрополии спешили ей на помощь. Это зрелище вдохновляло, а в случае с Южной Африкой оно было поистине уникальным, поскольку повсюду предсказывали, что память о бурской войне никогда не умрет и что преданность Великобритании никогда не сыщется на обширных просторах африканского вельда. Факты опровели это опрометчивое утверждение, и мир редко становился свидетелем столь впечатляющего подтверждения торжества истинного империализма, какое явили генералы Бота и Смэтс. Будучи лидером целой нации, генерал Бота защищал ее независимость от агрессии, но затем стал верным, преданным слугой и истинным приверженцем людей, с которыми воевал всего несколько лет назад, поставив на службу им вес своей мощной личности и силу своего влияния на своих соратников и соотечественников.

КАТЕРИНА РАДЗИВИЛЛ.


Декабрь 1917 г.






СЕСИЛ РОДС


ГЛАВА I.

СЕСИЛ РОДС И СЭР АЛЬФРЕД МИЛНЕР

Завоевание Южной Африки — один из самых любопытных эпизодов в английской истории. Начавшись из чисто меркантильных побуждений, оно тем не менее приобрело характер грандиозности, который со временем избавил его от всех грязных и недостойных подозрений. Южная Африка поистине была землей авантюристов, и многие из них нашли там либо славу, либо позор, неслыханные богатства или самую глубокую нищету, власть или унижение. В то же время среди правителей колонии были государственные деятели с безупречной репутацией и высокой честью, администраторы редкой честности и люди, которые за мимолетными интересами часа видели гораздо более важные перспективы будущего.

Когда во главе ее стоял президент Крюгер, Республика Трансвааль рухнула бы под тяжестью интриг некоторых ее собственных граждан. Жажда богатства, последовавшая за открытием золотых приисков, также оказала губительное воздействие. Трансвааль должен был кому-то достаться, и выпало это кому-то на долю Англии. Это был счастливый бросок судьбы, поскольку только Англия могла управлять всем богатством региона так, чтобы оно не стало угрозой не только для общества в целом, но и для самих трансваальцев.

То, что это действительно так, доказывается красноречием фактов, а не слов. Достаточно взглянуть на то, чем Южная Африка была двадцать пять лет назад и чем она стала с тех пор под защитой британского правления, чтобы убедиться в истинности моего утверждения. Из земли перманентных беспорядков и вечных распрей она превратилась в процветающую и тихую колонию, поглощенную исключительно думами о своем экономическом и коммерческом прогрессе. Ее население, которое двадцать лет назад тратило время и энергию на бесполезные споры, сегодня стоит объединенным с Метрополией и поглощено единственной мыслью о том, как лучше доказать свою преданность.

Бурская война до сих пор имеет некоторые любопытные последствия, оставленные без внимания широкой публикой. Одно из главных, пожалуй, даже самое важное из них заключается в том, что, хотя война была вызвана материальными амбициями определенных людей, закончилась она борьбой против этих же самых людей, и ее завершение исключило их из общественной жизни вместо того, чтобы прибавить им влияния и власти. Результат этот, безусловно, странный и интересный, но он легко объясним, если принять во внимание тот факт, что как только Англия как нация — а не как та нация, к которой принадлежала горстка авантюристов, чьи интриги спровоцировали войну, — вступила во владение Трансваалем и организовала долгожданный Южно-Африканский Союз, страна начала нормальную жизнь, свободную от нездоровых симптомов, которые препятствовали ее прогрессу. Она стала полезным членом обширной Британской империи, а также процветающей страной, наслаждающейся хорошим управлением, и встала на путь, на который она никогда не смогла бы вступить без этой войны. Сколь разрушительной она ни была, бурская кампания не была войной на уничтожение. Напротив, без нее огромные южноафриканские территории не смогли бы объединиться в самостоятельный Союз и в то же время занять свое место в качестве члена другой империи, от которой они черпали свое процветание и благополучие. Величие Англии и надежность ее лидеров никогда не проявлялись столь ярко, как в этом завоевании Южной Африки — обагренном кровью завоевании, которое превратилось в союз любви.

В последние годы прошлого века возможность объединения учитывалась редко; действительно, немногие обладали достаточно острым умом и мудростью, чтобы понять, что оно неизбежно произойдет как естественное следствие англо-бурской войны. Война очистила воздух по всей Южной Африке. Она сокрушила и уничтожила все подозрительные, нездоровые элементы, скопившиеся вокруг золотых приисков Трансвааля и алмазных россыпей Капской колонии. Она рассеяла клику авантюристов, которые спешили туда с намерением быстро обогатиться за счет жителей страны. Некоторым удалось сколотить состояния, превосходящие самые смелые мечты, в то время как большинство ухитрялось жить более или менее сносно за счет тех, кто был достаточно наивен, чтобы доверять им в финансовых вопросах, — пока не пришла война и не положила конец их грабежам.

Борьба, в которую президента Крюгера вынудили ввязаться, должна была, по расчетам некоторых влиятельных интриганов в Южной Африке, привести к усилению влияния определенных миллионеров, которые до начала войны управляли Трансваалем и косвенно Капской колонией благодаря силе и значимости своих богатств. Вместо этого она ослабила, а затем уничтожила их власть. Без войны Южная Африка стала бы еще более порочной, и дела там неизбежно вскоре дошли бы до какого-нибудь кризиса. Суть ситуации заключалась в том, будет ли этот кризис спровоцирован несколькими бессовестными людьми ради собственной выгоды или возникнет в результате умной и дальновидной политики мудрых политиков.

К счастью для Англии, и я даже скажу к счастью для мира в целом, такой политик нашелся в лице тогдашнего сэра Альфреда Милнера, который самоотверженно трудился ради великой цели, открывавшейся его дальновидному империализму вдали.

История отведет виконту Милнеру — каков он сегодня — подобающее ему место. Он поистине великая фигура; у него хватило мужества, искренности и отваги трезво оценить трудности задачи, за которую он взялся. Его опыт колониальной политики основывался главным образом на том, что он видел и изучал во время пребывания в Египте и Индии, что было весьма сомнительным багажом для работы на совершенно новых территориях, которыми ему пришлось управлять, когда он высадился в Столовой бухте. Привыкнув к восточной изворотливости и восточному дворуемию, он не имел возможности бороться с бессовестностью людей, которые не родились и не воспитывались в этой стране, но стали считать ее своей и эксплуатировали ее ресурсы не только до предела, но и в ущерб принципам элементарной честности.

Читатель не должен воспринимать мои слова как огульное осуждение европейского населения Южной Африки. Напротив, в том отдаленном уголке мира было немало людей с безупречной честностью, высокими принципами и незапятнанной репутацией, которые ни при каких обстоятельствах не опустились бы до подлых или нечестных поступков; людей, высоко держат свой национальный флаг и подававших местным жителям прекрасный пример того, на что способен англичанин, призванный поддерживать репутацию своей Метрополии за рубежом.

Некоторые из ранних английских поселенцев оставили глубокий след своей полезной деятельностью по колонизации нового континента, куда они эмигрировали, и их потомки, коих, к счастью, немало, ни в коей мере не показали себя недостойными своих предков. В Южной Африке есть свои государственные и политические деятели, которые, родившись там, прекрасно понимают ее нужды и потребности. К сожалению, какое-то время их голоса заглушались пришельцами, вторгшимися в страну и считавшими себя способнее всех прочих управлять ее делами. Они привезли с собой новые, чуждые амбиции, бессовестность, решимость добиться власти ради личных целей и жадность, которая в силу сложившихся обстоятельств должна была перерасти в нечто худшее, чем порок, ибо она пренебрегала как человеческой жизнью, так и чужой собственностью.

Оценивая Южную Африку, нельзя забывать, что до того, как война выполнила свою роль чистильщика, она представляла собой не что иное, как огромный горный лагерь со всеми его устрашающими настроениями, вопиющими пороками и безразличием к морали и средствам. Первые люди, начавшие эксплуатировать богатства этой обширной территории, относительно легко сколотили свои состояния на прочном фундаменте, но многие из их последователей, стремившихся идти по их стопам, столкнулись с трудностями, о которых они не рассчитывали и даже не думали. Чтобы устранить их, они использовали любые доступные средства, не задумываясь о том, соответствуют ли они принципам честности и порядочности. Их безжалостное поведение было выгодно их будущим планам лишь постольку, поскольку оно вызывало отвращение у тех, чьи предки искали процветания, основанного на упорном труде и добросовестных усилиях. Эти добрые люди сошли с дистанции, оставив поле боя авантюристам, которые создали Англии столь дурную славу и громко хвастались тем, что им предоставлены полные полномочия делать всё, что им угодно, в деле покорения континента, который, если бы не они, был бы только рад отдать себя под английскую защиту и английское правление. Именно этим людям и никому другому обязаны все те противоречия, которые в конце концов привели к англо-бурской войне.

Именно с этими людьми сэр Альфред Милнер оказался вразрез; с самого первого момента, как он ступил на африканскую землю, они пытались чинить ему препятствия, убедившись, что он никогда не согласится потакать их планам.

Лорд Милнер никогда не принадлежал к числу людей, позволяющих влиять на себя богатством или чьим-либо социальным положением. Пожалуй, он один из лучших знатоков человеческой природы, каких мне доводилось встречать, и хотя он ни в коем случае не суровый судья, но очень справедливый. Интриги претит ему, и если я не сильно ошибаюсь, я осмелюсь утверждать, что в девяностые годы из-за плетущихся интриг он возненавидел некоторых людей, с которыми сталкивался. И всё же он не мог не видеть, что эти безрассудные спекулянты контролируют общественное мнение в Южной Африке, и политический инстинкт заставлял его прибегать к их помощи, поскольку без них он не смог бы разобраться в запутанных хитросплетениях южноафриканской политики.

До назначения сэра Альфреда губернатором Мыса Доброй Надежды этот пост занимали люди, которые, несмотря на несомненную честность и высокое положение, были неспособны оценить масштаб интриг, с которыми им приходилось бороться со стороны тех, кто уже установил в Южной Африке железное — или, скорее, золотое — правило.

Клики людей, чьей единственной целью было сколачивание быстрых состояний, фактически были правителями Капской колонии, обладая большей властью, чем правительство, которому они лишь симулировали подчинение. Циркулировали самые невероятные слухи. Было широко распространено мнение, что мятеж голландцев в Капской колонии накануне англо-бурской войны в основе своей был обусловлен влиянием денег. За этим последовало ощущение, что, если бы не агрессивные действия агентов-авангарда определенных коммерческих магнатов, Англия смогла бы осуществить объединение Южной Африки мирным путем, а не через кровавый арбитраж войны.

В сознании многих голландцев — причем голландцев, являвшихся искренне патриотично настроенными трансваальцами, — было сильно убеждение, что естественные способности буров не лежат в русле полноценного развития потрясающих богатств Трансвааля и Оранжевого Свободного Государства. Такие люди верили, что только с помощью Великобритании их страна сможет процветать так, как должна.


Итак, здесь находилось ядро, вокруг которого можно было достичь мирного объединения бурского и английского народов в Южной Африке без пролития крови. Действительно, если бы Королева Виктория была представлена на Мысе сэром Альфредом Милнером на десять лет раньше его назначения туда губернатором, многих событий, оказавших пагубное влияние на бурские элементы в Южной Африке, не произошло бы. Рейд Джеймсона наверняка не был бы спланирован и предпринят. Этому инциденту можно приписать большую часть последовавших за ним распрей и неприятностей, в результате которых британское правительство упустило шанс — бывший тогда на подходе — добиться без труда примирения голландцев и англичан по всей Южной Африке. Это примирение было бы достигнуто благодаря Сесилу Родсу и стало бы достойным венцом великой карьеры.

В свое время самый популярный человек от Замбези до Столовой горы, Сесил Родс был окружен той магией личной власти, без которой едва ли возможно какому-либо завоевателю добиться тех материальных или моральных успехов, которые обеспечивают ему место в истории; которые завоевывают для него любовь, уважение, а иногда и ненависть современников. Сэр Альфред Милнер сумел бы сделать труды Сесила Родса непреходящим достоянием Британской империи. Безумно жаль, что к моменту вступления сэра Альфреда Милнера в должность в Южной Африке влияние Сесила Родса, некогда политически доминирующее, столь существенно уменьшилось как определяющий политический фактор.


Сэр Альфред Милнер оказался перед лицом ситуации, которая уже была безнадежно скомпрометирована, и был вынужден бороться с золом, которому никогда не следовало позволять развиваться. Даже в то время сэр Альфред Милнер всё же мог бы найти способ разрешить различные трудности, связанные с английским правлением в Южной Африке, если бы мистер Родс оказал ему должную поддержку. К несчастью для них обоих, их разногласия в понимании того, что следует или не следует делать в политических вопросах, усугублялись интригами, стремившимися держать Родса подальше от Верховного комиссара Королевы в Южной Африке.

Определенным людям было бы совсем не на руку, если бы сэру Альфреду удалось обрести решающее влияние на мистера Родса, и это несомненно произошло бы, если бы обоим мужчинам позволили беспрепятственно оценить интеллектуальный уровень друг друга. Мистер Родс в душе был искренним патриотом, и стоило лишь воззвать к его чувствам привязанности к Метрополии, как он начинал смотреть на вещи именно с этой точки зрения. Если бы между Гроот-Схюр и Домом Правительства в Кейптауне существовала настоящая близость, весь ход южноафриканской политики мог бы сложиться совсем иначе.

Сэр Альфред Милнер прибыл в Кейптаун со свободной и непредвзятой душой, решив не позволять чужим мнениям влиять на его собственные суждения, а также использовать все имеющиеся в его распоряжении средства для поддержания авторитета Королевы, не вступая ни с кем в конфликт. Он много слышал орать вражду между англичанами и голландцами, но, прекрасно осознавая ее причину, решил сам исследовать ситуацию. Он не принадлежал к числу тех, кто считал ответственными за всё только рейд; он отлично понимал, что это плачевное событие лишь раздуло в открытое пламя тлевшее годами недовольство. Рейд был следствием, а не изолированным спонтанным актом. Мало-помалу на протяжении долгих лет амбициозные и корыстные посягательства различных беспокойных и слишком часто безрассудных авантюристов стали восприниматься как олицетворение английского правления, английских взглядов и, что было еще более прискорбно, самой сущности Англии как империи и как нации.

С другой стороны, голландцы — невообразимо невежественные — считали свой маленький удел пупом земли. Слепые к реальности, они не имели представления о законном относительном соотношении между Трансваалем и Британской империей, а потому проявляли высокомерную заносчивость в своем отношении к британским поселенцам и властям в Кейптауне.

Всё это естественным образом отразилось на настроениях местного населения. Среди племен насаждалось подозрение, через бурские каналы просачивалось оружие и боеприпасы, чернокожие с презрением взирали на дружеские шаги британцев, и атмосфера была густо насыщена взаимным недоверием. Осознание того, что ситуация такова, не могло не произвести тяжелое впечатление на тонкий и гордый ум, и лорду Милнеру, безусловно, можно простить то заблуждение, которое он одно время несомненно лелеял, — будто он сможет развеять это ложное представление о своей Метрополии, царившее в Южной Африке.

Губернатор не питал ни малейшей враждебности к голландцам, и поначалу буры не испытывали ощущения, что сэр Альфред предубежден против них. Такая мысль вдалбливалась в их головы тонкими и хитрыми людьми, которые в собственных корыстных целях желали оттолкнуть Верховного комиссара от африканеров. Сэра Альфреда изображали тираническим, беспринципным человеком, чьей единственной целью в жизни было уничтожение каждого следа бурской независимости, бурского самоуправления и бурского влияния в Африке. Те, кто так чернил его, старались сделать его непопулярным и превратить его задачу в нечто столь чуждое и неприятное для него, чтобы он в конце концов сам отказался от нее либо стал объектом столь яростной ненависти, что правительство метрополии сочло бы необходимым отозвать его. Таким образом они избавились бы от присутствия персоны, обладающей достаточной энергией, чтобы противостоять им, и им больше не нужно было бы опасаться его зорких глаз. Сэр Альфред Милнер увидел себя окруженным всевозможными трудностями, и каждая его попытка выдвинуть собственные планы урегулирования южноафриканского вопроса рушилась едва ли не до того, как он успевал приступить к их реализации. Неудивительно поэтому, что он чувствовал себя разочарованным и начал формировать ошибочное мнение о лицах или фактах, с которыми ему приходилось иметь дело. Те, кто мог бы ему помочь, были стеснены без его вины. Мистер Родс проникся убеждением, что новый губернатор Капской колонии прибыл туда с предвзятыми представлениями о нем самом. Его убедили, что твердое намерение Милнера — уничтожить его; более того, что тот завидует ему и его делам в Южной Африке.

Как ни невероятно это выглядит, Родс поверил в эту абсурдную выдумку и стал смотреть на сэра Альфреда Милнера как на естественного врага, стремящегося мешать ему на каждом шагу. Блумфонтейнская конференция, на которой впервые ярко проявились блестящие качества и примирительный дух нового губернатора Капской колонии, была представлена Родсу как желание выставить его в глазах голландцев ничтожной величиной в Южной Африке. Родс отличался странной восприимчивостью и слишком сильно зависел от мнения людей, не имеющих абсолютно никакого значения. Он попался в ловушку, и хотя тщательно скрывал от публики свои истинные чувства в отношении сэра Альфреда Милнера, всякий хорошо знавший его человек не мог не заметить с первого же взгляда, что он твердо решил не помогать Верховному комиссару. Существует такое явление, как губительная похвала, и Родс щедро расточал ее на голову сэра Альфреда.

К счастью, сэр Альфред достаточно отчетливо осознавал правоту своих намерений и стоял много выше мелочных обид. Он никогда не позволял себе расстраиваться из-за этих неприятностей, но шел своим путем, не доставляя врагам удовольствия заметить ту долю успеха, которая, к сожалению, сопутствовала их кампании. Он оставался непреклонным в своем поведении и, презирая любые оправдания, продолжал делать то, что считал правильным, и что действительно было правильным, как показали дальнейшие события. Хотя Милнеру в конце концов пришлось уйти, именно ему в огромной степени обязано то, что Южно-Африканский Союз в итоге был создан, а столь часто упоминаемое примирение голландцев и англичан в Капской колонии и Трансваале стало свершившимся фактом. Если бы к сэру Альфреду прислушались с самого начала, это могло бы произойти быстрее, а бурской войны, возможно, удалось бы вовсе избежать.

Любопытно, что колонизаторские способности Англии, столь замечательные, пробивали себе дорогу в Южной Африке так долго. По крайней мере, это было бы любопытно, если не помнить, что среди первых белых людей, прибывших туда, англичане составляли явное меньшинство. А из тех англичан, которых привлекало колоссальное минеральное богатство страны, немалая доля не принадлежала к лучшим классам английских колонистов. Многие из тех, кто высаживался в Столовой бухте, были авантюристами, влекомыми желанием составить или вернуть состояние. Немногие приезжали, подобно Родсу, в поисках здоровья, и еще меньше — по чистому зову приключений. В Австралию, Новую Зеландию или другие колонии люди прибывали с твердым намерением начать новую жизнь и создать для себя новые связи, новые занятия, новые обязанности, чтобы оставить своим детям результаты своего труда. В Южной Африке эмигранты редко руководствовались желанием обрести дом в пустынях обширного и неисследованного вельда. Те, кто обогатился там, хотя и могли построить себе роскошные одома во время пребывания в этой земле, никогда не считали Южную Африку своим домом, а стремились потратить свои быстро нажитые миллионы в Лондоне и забыть обо всем, что связано со Столовой горой или шахтами и фабриками Йоханнесбурга и Кимберли.

Для таких людей Англия была предлогом, но никогда — символом. Их странное понимание патриотизма неприятнее всего резало слух прямодушному сэру Альфреду Милнеру, который очень быстро разглядел эгоизм, скрывавшийся под этой личиной. Он понимал, что значит патриотизм, что означает любовь к своей родине. Он прибыл в Южную Африку, будучи преисполнен решимости не щадить ни сил, ни себя в ее служении, и человек, которого неоднократно обвиняли и голландская, и английская партии в колонии в непонимании ее реальной политической ситуации, оказался тем самым, кто с самого начала оценил ее по заслугам и распознал как ее губительные, так и ее спасительные стороны.

Сэр Альфред хотел, чтобы Южная Африка стала членом Британской империи, участвовала в ее величии и пользовалась благами ее защиты. Он абсолютно не помышлял о том, чтобы озлоблять чувства голландской части ее населения. Он питал самые лучшие намерения в отношении самого президента Крюгера, и был момент — как раз во время Блумфонтейнской конференции, — когда между президентом Крюгером и Сент-Джеймсским двором мог установиться модус вивенди, несмотря на сложный вопрос об уйтландерах. Он был сорван никем иной, как самими этими уйтландерами, которые, наивно полагая, будто война с Англией сделает их полновластными хозяевами золотых приисков, спровоцировали ее, совершенно не осознавая, что тем самым совершится то единственное, чего они страшились — твердое, справедливое и дальновидное правление Англии над всей Южной Африкой.

В определенном смысле англо-бурская война велась точно так же против финансистов, как и против президента Крюгера. Она положила конец высокомерию и тех, и других.






ГЛАВА II.

ОСНОВЫ СОСТОЯНИЯ

Невозможно говорить о Южной Африке, не отдав должное Сесилу Родсу, чья сильная личность несомненно заслуживает признания. Без него огромная территория, ставшая столь прочно ассоциироваться с его именем и его жизнью, возможно, до сих пор оставалась бы лишенной политического значения. Без него, вероятно, и Алмазные прииски, которым Кимберли обязан своим процветанием, и Золотые прииски, снискавшие славу Трансваалю, никогда не поднялись бы выше значения приисков Бразилии, Калифорнии или Клондайка.

Именно Родс первым задумал превратить все эти богатства в политический инструмент и использовать их на благо своей страны — той Англии, к которой он оставался глубоко привязан к перипетиям своей жизни и владениями которой так жаждал пополнить ее территорию.

Сесил Родс был амбициозен в грандиозной, странной манере, при которой он при определенных условиях полностью отрешался от собственной личности, но в других обстоятельствах делался неистовым, жестоким в манерах, наживая себе бесчисленных врагов и неисчислимых клеветников. Его натура в своей безумной жажде осуществлять ничем не оспариваемую неограниченную власть была сродни римским императорам. Не вынося никаких ограничений, в какой бы форме они ни проявлялись, он не терпел сопротивления своим планам; его ярость при малейшем противоречии и неприятие какой-либо независимости мысли или действия со стороны окружающих привели к результату, на который он первый стал бы жаловаться, если бы заподозрил его, — к потаканию всем его прихотям и потворству всем его обидам. В этом кроется причина того, почему столько его планов провалилось. Эта несчастливая черта также очень часто толкала его в руки тех, кто обладал достаточной сообразительностью, чтобы использовать ее, и кто — чаще, чем это было на пользу репутации Родса, — подсказывал ему собственные проекты и поощрял присваивать их как свои собственные. Он очень быстро подхватывал любые предложения, которые соответствовали его симпатиям или откликались на его тайные мысли и стремления.

И тем не менее Родс был великой душой, и если бы его оставили в покое, или он подольше задерживался в Англии, или лучше понимал английскую политическую жизнь, или если бы ему пришлось бороться с трудностями общественной жизни в Метрополии, он несомненно совершил бы гораздо более великие дела. Сначала всё давалось ему слишком легко, и препятствия, с которыми он сталкивался, очень часто оказывались тривиальными или легко устранимыми — честными методами или менее похвальными. Горный лагерь — не школа морали, и подобно тому как алмазы теряют в цене в глазах тех, кто постоянно имеет с ними дело, как это происходит в Кимберли, так и честность с честью начинают оцениваться с особой точки зрения, продиктованной кодексом большинства.

Затем не следует забывать, что первыми противниками Сесила Родса были чернокожие люди, в отношении которых европеец всегда придерживается мнения, что они ему не ровня. Весьма вероятно, что если бы вместо Лобенгулы перед ним предстал европейский вождь или монарх, Родс поступил бы иначе, чем приписывает ему история по отношению к темнокожему правителю. Невозможно судить о фактах, развитие которых не приходилось наблюдать, или которые происходили в землях, где никогда не бывал. Ни Эрнан Кортес в Мексике, ни Гонсало Писарро в Перу не проявили милосердия к народам, чью территорию они завоевали. Трагедия, решившая судьбу Матабелеленда, была не мрачнее и не страшнее тех, о которых повествует история, рассказывая об обстоятельствах открытия Америки. К таким событиям следует подходить объективно и соответственно прощать их. Формируя мнение о деяниях и достижениях Сесила Родса, необходимо делать скидку на все искушения, встречавшиеся на его пути, и помнить, что он был человеком, который, если и был амбициозен, то не в эгоистичном смысле, а в широком, возвышенном ключе, и что, присваивая то хорошее, что он считал возможным захватить, он также стремился поделиться плодами своего успеха с другими.

Сесил Родс был во всем, кроме имени, монархом континента, столь же необъятного, как его собственная фантазия и воображение. Он вечно грезил, вечно погружался в думы, уносившие его далеко за пределы реального окружения, в регионы, куда обычный человеческий дух заглядывал редко. Он был рожден для гораздо лучших дел, чем те, которых он в конце концов добился; однако он не принадлежал веку, в котором жил; его безжастийные страсти гнева и высокомерия больше подходили для более ранней и грубой эпохи. Будь у него хоть какие-нибудь бескорыстные друзья, способные пробудить лучшие качества, дремавшие под его показным цинизмом и беспринципностью, он несомненно стал бы самым выдающимся человеком своего поколения. К несчастью, он оказался окружен существами, абсолютно уступавшими ему самим, чьи недостатки он замечал первым, презирая их за ничтожность или умственные и моральные изъяны, но чьему влиянию он тем не менее поддался.

Когда Сесил Родс прибыл в Кимберли, он был совсем юношей. Он приехал в Южную Африку в поисках здоровья и потому, что там уже обосновался его брат Герберт Родс, которого впоследствии ждала страшная участь. Сесил, если верить рассказам тех, кто знал его в то время, был застенчивым, скрытным юношей, в котором никто и заподозрить бы не мог будущего закаленного, сильного мужа, каким он со временем стал. Он постоянно болел и не раз находился на волосок от гибели от страшной лихорадки, свирепствующей по всей Южной Африке и бывшей тогда куда более вирулентной, чем ныне. Кимберли в ту пору оставался огромной глушью, где то тут, то там виднелись разбросанные хижины из гофрированного железа, занятые горсткой колонистов. Вода была редкостью: рассказывают даже, что единственным способом умыться было использование содовой воды.

Началом состояния Родса, если верить преданиям, послужила машина для производства льда, которую он запустил в партнерстве с другим поселенцем. Продукт они продавали товарищам по баснословной цене, но недолго; после чего предприимчивый юноша принялся скупать земельные участки, в алмазоносности которых у него были веские основания быть уверенным. Здесь следует заметить, что Родс никогда не был бедняком; он мог позволить себе эксперименты со способами инвестирования своего капитала. И он не преминул воспользоваться этим обстоятельством. Кимберли в то время был диким местом, а его удаленность от цивилизованного мира, как и тот факт, что ничто не контролировалось общественным мнением, помогали одним сколачивать огромные состояния, а других отдавали во власть самых бессовестных. К чести Родса следует сказать, что, как бы он ни искушался, он никогда не слушал советов поступать так, как остальные, и грабить людей, чье имущество он мог бы пожелать приобрести. Он никогда не предавался эксцессам своих ежедневных товарищей и не принимал их методы молниеносного обогащения с тем, чтобы скорее вернуться домой с добычей.

С первой минуты, как он ступил на африканскую землю, Родс поддался странному очарованию, которое эта страна таит для мыслителей и мечтателей. Его природный вялый темперамент нашел невыразимое утешение в созерцании Южного Креста, поднимающегося над необъятным вельдом, куда едва ступала нога человека, где безбрежность пространства равнялась его возвышенному и тихому величию. Он любил проводить ночь под открытым небом, всматриваясь в бесчисленные звезды и прислушиваясь к голосу пустыни, столь манящему для тех, кто научился различать тайные радости и печали природы. Южная Африка стала для него второй родиной, казавшейся более гостеприимной к его темпераменту, нежели земля его рождения. В Южной Африке он чувствовал себя способным найти больше удовлетворения и радости, чем в Англии, чьи условности не находили отклика в его мятежном, простом сердце. Он любил бродить в старом пиджаке и мягкой шляпе, забывая о существовании цивилизации и изгоняя из памяти города, где человек обязан преклоняться перед миссис Гранди и не смеет безнаказанно бросать вызов определенным предрассудкам.

И тем не менее Сесил Родс не заботился ни об условностях, ни об обычаях. Его девизом было делать то, что нравится, и не тревожиться суждениями толпы. Однако он никогда не следовал этой последней части своего кредо, поскольку, как я уже показала, был крайне чувствителен к похвалам и порицаниям, и уязвлен в самое сердце всякий раз, когда считал себя непонятым или осужденным. Большинство его ошибок происходило от этой излишней чувствительности, которая в некотором роде закаляла его, делая мстительным к тем, кто не выказывал одобрения, коего он так жаждал. Кроме того, как и у многих других, у Сесила Родса был склад ума, затаивший обиду на любого, кто сумел превзойти его. После Jameson Raid Родс так и не простил мистера Шрейнера за то, что тот разоблачил его обман, и попытался отомстить.

Сесил Родс мало сочувствовал чужим страданиям, если они не находили отклика в его собственных, и показное безразличие, которое он столь часто демонстрировал, не было сплошным напускным фарсом, как полагали его друзья или даже враги. Великий во многих вещах, он временами бывал невероятно мелочен и редко выказывал последовательность. Будучи от природы прямым, он мастерски владел искусством симуляции, когда считал это необходимым для личных интересов. Но он умел «держать удар», сколь бы фальшивым он ни был — а к несчастью для него и для его памяти, так случалось нередко.

Средства, с помощью которых Сесил Родс умудрился занять столь уникальное положение в Южной Африке, потребовали бы томов для описания. Одним богатством этого было не добиться, как не обеспечить и ту популярность, которую он снискал не только среди европейских колонистов, но и среди цветного населения, несмотря на всю свою безжалостность по отношению к нему. В Кимберли и Йоханнесбурге были миллионеры куда богаче его. Альфред Бейт, упомянуть хотя бы его одного, располагал гораздо большим капиталом, чем Родс когда-либо обладал, но это не принесло ему влияния, сравнимого с влиянием его друга, и даже пожизненное губернаторство в «Де Бирс» не доставило ему никакой иной славы, кроме как звания баснословно богатого человека. Барни Барнато и Джоэл также были привычными фигурами в кругу богатых спекулянтов, живших под сенью Столовой горы; но никто из этих людей, хотя некоторые тоже были примечательны по-своему, не мог совершить и десятой или даже миллионной доли того, что удалось выполнить Родсу. Он был движущей силой, без которой эти люди никогда бы не задумали, а тем более не сделали всего того, что сделали. Именно магия имени Родса создала ту грозную организацию под названием компания «Де Бирс», которая присоединила к Британской империи огромную территорию, известную ныне под именем Родезия, и привлекла на золотые прииски Йоханнесбурга всех тех, кого они должны были обогатить или разорить. Без привязки и очарования имени Родса этот регион никогда бы не приобрел то политическое значение, которым обладал в годы, предшествовавшие англо-бурской войне и охватившие ее. Именно Родсу принадлежал разум, который, осуществив знаменитое слияние алмазных рудников вокруг Кимберли, затем зачал идею превратить частную компанию в политический инструмент власти, способный контролировать общественное мнение и общественную жизнь по всей Южной Африке эффективнее самого правительства. У этой организации были собственные агенты и шпионы, она поддерживала разветвленную сеть секретной службы. Под предлогом выискивания алмазных воров эти эмиссары на деле ставили своей обязанностью докладывать о личных мнениях и делах тех, чья индивидуальность внушала недоверие или опасения.

Эта организация больше всего напоминала диктатуру и несла в себе нечто одновременно гениальное и мефистофельское. Покорение Родезии было ничем по сравнению с властью, достигнутой этим трестом, который безраздельно присвоил себе право властвовать над каждым белым человеком и покорять каждого цветного на всем огромном континенте Южной Африки. Родезия, по сути, стала возможной лишь благодаря мощи, сосредоточенной в Капской колонии для успешного доведения великого северного предприятия до определенного конца.

Упоминание Родезии наводит меня на мысль об одном любопытном факте, который, насколько мне известно, никогда не упоминался ни в одной из биографий мистера Родса, но, напротив, тщательно скрывался от публики его поклонниками и сателлитами. Концессия, дарованная королем Лобенгулой Родсу и тем немногим людям, которые вместе с ним взяли на себя труд присоединить этот кусок территории к Британской империи, в действительности уже была выдана темнокожим монархом — задолго до того, как амбиции «Де Бирс» повернулись в эту сторону — некому мистеру Зонненбергу, немецкому еврею, быстро сколотившему значительное состояние на различных спекуляциях. Этот мистер Зонненберг — который впоследствии представлял бурскую партию в капском парламенте и стал одним из виднейших членов Африкандского бонда — во время одной из своих поездок вглубь страны из Басутоленда, где он некоторое время проживал, воспользовался визитом в Матабелеленд, чтобы получить концессию от знаменитого Лобенгулы. Она охватывала те же земли и преимущества, которые позднее были пожалованы мистеру Родсу и его деловым партнерам.

Отчасти из-за халатности, а отчасти из-за невозможности собрать огромный капитал, необходимый для извлечения какой-либо выгоды из концессии, мистер Зонненберг положил документ в ящик стола и больше к нему не возвращался. Впоследствии, когда Матабелеленд перешел во владение Чартерной компании, мистер Зонненберг рискнул вскользь упомянуть о собственной концессии, и об этом заговорили с мистером Родсом. Ответ последнего был типичен: «Скажите этому — дураку, что раз он был настолько глуп, чтобы упустить шанс заработать деньги, он должен расхлебывать последствия». И мистеру Зонненбергу пришлось довольствоваться этим ответом. Будучи человеком мудрым для своего времени, он хватило ума проигнорировать инцидент и, осознав принцип «сила сильнее права», больше никогда не пытался оспаривать право Сесила Джона Родса на совершенное им завоевание, и, насколько я полагаю, проявил такую осмотрительность, что предал собственную концессию огню. Он слишком хорошо понимал, чего стоило бы его будущее проблагополучие, вздумай он вспомнить о документе.






ГЛАВА III.

СЛОЖНАЯ ЛИЧНОСТЬ

Родезия и ее аннексия были лишь развитием грандиозного плана завоевания, зародившегося в удивительном мозге человека, о котором к тому времени стали говорить как о величайшем человеке, которого когда-либо знала Южная Африка. Задолго до этого Сесил Родс вступил на политическое поприще в качестве члена капского парламента. Он баллотировался от провинции Баркли-Уэст, и его избрание, сопровождавшееся ожесточенной борьбой, сделало его хозяином этого избирательного округа на протяжении всей его политической карьеры. Приход в политику придал четкую цель его амбициям и вдохновил на новую деятельность, направив его поразительные организаторские способности в русло не только финансовых побед и вселив в него желание создать себе имя, не связанное исключительно со спекуляциями, но способное встать в один ряд с теми великими англичанами, которые широко пронесли британскую славу и разнесли весть о своей Метрополии за моря.

Амбиции Родса не отличались бескорыстием Клайва, если упомянуть хотя бы одно это имя. Он думал о себе гораздо больше, чем о родной земле в часы размышлений обо всех тех выгодах, которые мог извлечь из политической карьеры. Он видел путь к тому, чтобы наконец обрести абсолютную свободу в воплощении своих мечт о завоевании и держать под своей властью тот огромный континент, который он незаметно для себя стал считать своей частной собственностью. И под этим я подразумеваю не только Родезию, которую он всегда называл «Моя страна», но и Капскую колонию, к которой он относился точно так же. С одним примечательным различием, однако: он назвал ее «Моя старая страна», выражая тем самым убеждение, что новая принадлежит всем его привязанностям. Вероятно, если бы время и возможности позволили ему осуществить дальнейшие планы и утвердиться в Йоханнесбурге и Претории так же прочно, как в Кимберли и Булавео, эти последние поселения стали бы занимать в его мыслях столь же второстепенное значение, какое приобрела Капская колония. У мистера Родса могла быть страсть к старой одежде, но он несомненно предпочитал новые страны уже изведанным. Отдавая Родсу должное, он не был зацикленным на деньгах скрягой, каким можно было представить судя по его окружению. Он постоянно планировал, постоянно мечтал о новых пространствах для завоевания и цивилизования. Владение золотом было для него средством, а не целью; он ценил богатство за ту власть, которую оно давало творить абсолютно всё, чего он желал, а не ради хвастовства миллионами на банковском счете. Он намеревался стать королем по-своему, и королем он несомненно был, по крайней мере на какое-то время, пока его собственная рука не сокрушила его трон.


Его первый срок на посту премьер-министра Капской колонии был чрезвычайно успешным, и даже во время второго срока его популярность продолжала расти вплоть до рокового рейда Джеймсона — акта безумия, который ничто не может объяснить и ничто не может оправдать. До того как это разрушило его политическую карьеру, превратив его из уважаемого государственного деятеля, на которого равнялась каждая партия в Южной Африке, в некоего разбитого идола, которому больше никогда не будут доверять, Родс пользовался полным доверием голландской партии. Они искренне верили, что он был единственным человеком, способным осуществить объединение, которое в то время уже считалось непременным условием процветания Южной Африки. Часто он выступал в защиту их прав как старейших поселенцев и жителей страны. Даже в Трансваале, несмотря на авторитет, которым тогда обладал президент Крюгер, население с радостью воспользовалось бы его услугами и опытом, чтобы помочь им благополучно разрешить их бесконечные споры с уйтландцами, как называли английских колонистов.

Если бы Сесил Родс проявил терпение и захотел вникнуть в детали ситуации, все хитросплетения которой никто не знал лучше него, аннексия Трансвааля Британской империей, вероятнее всего, произошла бы сама собой, и англо-бурская война никогда бы не разразилась. Родс был не только популярен среди буров, но и пользовался их доверием, и не секрет, что он заигрывал с ними до такой степени, что это вызвало подозрения у ультраанглийской партии, чьи джиигоистские элементы открыто обвиняли его в заговоре с бурами против власти королевы Виктории и в желании добиться избрания пожизненным президентом республики, состоящей из различных южноафриканских государств, в число которых вошли бы Капская колония и, возможно, даже Натал, несмотря на преобладание там английского элемента.

В том, что Родс мог добиться такого успеха, едва ли приходится сомневаться, и лично я убеждена, что в его жизни были моменты, когда эта идея всерьез приходила ему в голову. По крайней мере, к такому выводу я пришла во время беседы, которую мы вели на эту тему за несколько недель до начала англо-бурской войны. В тот момент Родс знал, что война неизбежна, но было бы неверно истолковывать это знание в том смысле, будто он когда-либо помышлял о мятеже против королевы или планировал его. Те, кто обвинял его в вынашивании этой идеи, либо не знали его, либо желали ему зла. Родс в душе был англичанином и ставил свою родину выше всего на свете. Это несомненно; но не менее верно и то, что его странные представления о морали в вопросах политики заставляли его совершенно забывать о том, что в планах, которые он задумывал и формулировал ради обеспечения верховенства Англии в Южной Африке, он думал о себе куда больше, чем о своей родной стране. Он был абсолютно убежден, что его избрание пожизненным президентом Южно-Африканской Республики никоим образом не нанесет ущерба интересам Великобритании; напротив, он уверял себя, что это сделает последнюю гораздо более могущественной, чем когда-либо прежде на земле, над которой он будет властвовать. По натуре своей некий итальянский кондотьер, он рассматривал свою родину как трамплин к собственному величию.
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В течение многих лет он выбирал своих лучших друзей среди влиятельных буров в Капской колонии и в Трансваале. Он льстил им, ухаживал за ними и расхваливал их до тех пор, пока полностью не убедил их в том, что нигде больше они не найдут столь стойкого защитника их прав и притязаний. Такие люди, как мистер Шрейнер, например, доверяли ему абсолютно и искренне верили, что со временем он сумеет установить прочные и дружественные отношения между правительством Капской колонии и правительством Трансвааля. Хотя последняя страна была, так сказать, секвестрирована друзьями Родса — к их собственной немалой выгоде, — мистер Шрейнер был убежден, что Колосс никогда не поощрял никаких планов, которые эти люди могли вынашивать против независимости Трансваальской Республики. Родс настолько очаровал его, что даже накануне того дня, когда Джеймсон пересек границу, мистер Шрейнер, когда один из друзей спросил его о дошедших до Кейптауна слухах относительно планируемого вторжения в Трансвааль лиц, связанных с Чартерной компанией, с энергичностью отверг их. Более того, мистер Шрейнер заявлял, что до тех пор, пока мистер Родс является премьер-министром, ничего подобного не может произойти и не произойдет, так как ни Джеймсон, ни кто-либо из его лейтенантов не осмелится рискнуть на подобное приключение без санкции своего Шефа, и что в сохранении независимости Трансваальской Республики заинтересованы прежде всего интересы самого Шефа, а не кого-либо другого.

Заведя разговор о мистере Шрейнере, я вспоминаю его сестру, знаменитую Оливу Шрейнер, автора стольких книг, которые несомненно еще долго будут занимать видное место среди классики английской литературы. Олива Шрейнер некогда состояла в большой дружбе с мистером Родсом, который чрезвычайно восхищался ее выдающимися талантами. Она была страстной патриоткой-африкандкой, голландкой по симпатиям и происхождению, одаренной исключительным умом и обладающей широкими взглядами, что сильно импонировало душе и духу человека, который в то время считался величайшей фигурой в Южной Африке.

Поэтому неудивительно, что Родс привык откровенничать с мисс Шрейнер, которая, по его мнению, стояла «на милю выше» окружавших его людей. Он подолгу беседовал с ней и посвящал ее во многие свои планы на будущее, планы, в которых интересы и благополучие капских голландцев, а также жителей Трансвааля всегда играли главную роль. Однако ее дружба с ним вызывала крайнее недовольство у многих из тех, кто держал его в поле своего зрения. Обстоятельства — как утверждают некоторые, созданные намеренно — способствовали охлаждению дружбы между двумя самыми замечательными личностями Южной Африки. Позже мисс Шрейнер, будучи страстной патриоткой, обнаружив то, что она называла и считала двуличием человека, которому так безоговорочно доверяла, отказалась снова встречаться с Сесилом Родсом. Ее знаменитая книга «Рядовой Питер Халкетт из Машоналенда» стала кульминационной точкой в их ссоре, и разрыв стал полным.

Впрочем, это был лишь эпизод в жизни, в которой женский элемент никогда не имел большого влияния, возможно потому, что его всегда держали в узде люди, стремившиеся не допустить его появления в мыслях или существовании человека, которого они присвоили себе как собственную вещь. Есть люди, которые, поднявшись из нищеты до вершин социального положения, способны стряхнуть с себя прежние связи; с Родсом дело обстояло иначе: напротив, по мере роста его власти и влияния он чувствовал себя все более обремененным людьми, которые цеплялись за него, когда он был алмазодобытчиком, и которые благодаря его финансовой проницательности сколотили состояния. Они окружали его день и ночь, устраняя каждого, кто мог помешать; поочередно клевеща на них, высмеивая и очерняя их, они в конце концов не оставили ему ничего взамен его разрушенных верований и утраченных идеалов, пока Родс не оказался среди своего величия и своих миллионов столь же одинок, как последний нищий в своей лачуге.

Грустно было наблюдать за нравственной деградацией одного из самых выдающихся умов среди людей его поколения; разрывалось сердце при виде того, как он все больше и больше попадает во власть беспринципных людей, которые занимались лишь тем, что эксплуатировали его в собственных интересах. Южная Африка всегда была страной авантюристов, и здесь можно было бы рассказать немало странных историй. История Сесила Джона Родса была, пожалуй, самой удивительной и самой трагической.

Трудно сказать, осознавал ли он сам этот регресс. Иногда казалось, что это действительно так, в то время как в другие моменты казалось, будто он рассматривает собственную судьбу лишь как нечто поистине удивительное и обреченное на еще более процветающее развитие в будущем, чем в прошлом. В нем всегда было что-то от «tragediante, comediante», примененного папой Пием VII к Наполеону, и совершенно точно, что он часто притворялся, изображая чувства, которых не испытывал, гнев, которого не ощущал, и радость, которой у него не было. Он был существом порывов и причуд, настроений и фантазий, любившим позировать так, чтобы создавать у других совершенно ложное представление о своей личности, когда он считал это полезным для своих интересов. Порой было очевидно, что он испытывает сожаление, но сомнительно, чтобы он знал значение угрызений совести. Туземцы редко занимали его мысли, и если в более поздние годы ему напоминали, что в Машоналенде или Матабеленде все-таки творились страшные зверства, он обычно просто пожимал плечами и замечал, что нельзя приготовить яичницу, не разбив яиц. Ему и в голову не приходило, что могут существовать люди, возражающие против разбивания яиц определенного рода, и что человечество имеет право на то, чтобы с ним считались даже при завоевании.

И в конце концов, была ли эта аннексия владений бедного Лобенгулы завоеванием? Если принять во внимание силу людей, напавших на дикого короля, и его собственную слабость, можно ли не пожалеть о том, что те, кто устроил бойню Лобенгуле, не вспомнили о законах милосердия по отношению к поверженному врагу? С присоединением Родезии к Британской империи связаны темные дела — дела, которые никогда не были бы совершены регулярной английской армией, но которые казались вполне естественными шайке предприимчивых парней, поставивших свои состояния на кон экспедиции, которую им было выгодно представлять как чрезвычайно опасное и трудное предприятие. Я не хочу умалять их заслуги или их мужество, но не могу не задаться вопросом, приходилось ли им когда-либо выдерживать серьезную атаку противника. Мне рассказывали о совершенно тошнотворных подробностях этого завоевания территории, ныне известной под названием Родезия. Жестокий способ, которым — после того, как у них вырвали концессию, фактически лишившую их всяких прав на родную землю, и после того, как этих людей довели до исступления, — саму эту народность истребили, был ужасен донельзя. Например, имел место инцидент, упомянутый Оливой Шрейнер в книге «Рядовой Питер Халкетт из Машоналенда», когда более ста дикарей задохнулись заживо в пещере, где они искали убежища.


Лично я остаюсь при убеждении, что эти гнусные деяния оставались неизвестными мистеру Родсу и что он не потерпел бы их ни единой секунды. Их совершили люди, пользовавшиеся доверием Родса, и злоупотребившие им, позволяя миру думать, что он поощрял подобные поступки. Позже он, вполне вероятно, осознал, как злоупотребляли его именем и как оно выдвигалось в качестве оправдания для непростительных деяний, но он был слишком ленив и слишком равнодушен к осуждению мира в эти конкретные моменты, чтобы отречься от тех, кто, в конце концов, помог ему в его экспансионистских планах и потакал его стремлению заполучить собственное королевство. Кроме того, у него было странное желание бросать вызов общественному мнению и делать именно то, что оно бы не одобрило. Он любил унижать тех, кого в какой-то момент опасался. Этим объясняется то хладнокровие, с которым он сделал сына Лобенгулы одним из своих садовников и не постеснялся спросить его однажды при посторонних людях, посещавших Гроот-Схюр, в каком году тот «убил своего отца». Этот эпизод абсолютно правдив; он произошел в моем присутствии.

Порой, как в описанном выше случае, Родс казался совершенно отвратительным и одиозным созданием, и все же он никогда не был искренен в таких настроениях. Несколько мгновений спустя он представал в совершенно ином свете и доказывал наличие сострадательного сердца. Донельзя щедрый, он любил оказывать услугу своим друзьям или тем, кто за них выдавал себя, в то время как благотворительные поступки, которые он совершал постоянно, слишком многочисленны, чтобы их перечислять. Он испытывал величайшее презрение к деньгам, но он портил лучшие стороны своего странного, эксцентричного характера тем, что с завидным упрямством упивался демонстрацией своих худших граней — столь же забавной, сколь порой и неприятной. Стоит ли удивляться после этого, что многие люди, видевшие его только в неприятных настроениях, судили о нем с совершенно ложной и вводящей в заблуждение точки зрения?

Родс был человеком, к которому невозможно было оставаться равнодушным: его либо ненавидели, либо поддавались очарованию его странного и своеобразного обаяния. Это качество побуждало многих поклонников оставаться верными ему даже после того, как разочарование разрушало их прежнюю дружбу, и они, отказываясь разговаривать с ним впредь, все же сохраняли к нему глубокую привязанность, которую не могло изменить даже убеждение в том, что она была ошибочной. Это примечательный и неоспоримый факт. Сплотив вокруг себя все самое честное в Южной Африке; побывав баловнем всех старых и влиятельных дам Кейптауна; будучи признанным своим лидером такими людьми, как мистер Шрейнер и мистер Хофмейр, которые, при всей своей изощренности и убежденности в своем личном влиянии на голландскую партию и членов Африкандского бонда, все же предпочитали подчинять свое суждение суждению Родса; пользовавшись столь беспрецедентным доверием, Родс пришел к политическому пренебрежению и отвержению, но неизменно сохранял свое место в их сердцах. Судьба и его собственные ошибки отделили его от этих людей истинного веса и влияния и оставили в руках тех, кто притворялся привязанным к нему, но на самом деле заботился лишь о тех материальных выгодах, которые им приносило постоянное нахождение рядом с ним. Они отравили его разум, отделили его от всех тех, кто мог бы быть ему полезен, и воспользовались тем обстоятельством, что рейд оттолкнул от него прежних друзей, чтобы усилить собственное влияние на него и убедить его в том, что те, кто оплакивал этот опрометчивый поступок, были личными врагами, желавшими его падения и позора.



[1] Now High Commissioner for the Union of South Africa.









ГЛАВА IV.

МИССИС ВАН КООПМАН

Среди тех, с кем Родс был близок почти с первых дней своего обоснования в Кейптауне и вступления в политическую жизнь, была дама, которая на протяжении почти полувека занимала завидное положение почти во всей Южной Африке. Миссис ван Коопман была голландкой с немалыми средствами и высокими моральными качествами. Она была умна, начитана, и ее острый ум позволял ей на равных участвовать в дискуссиях на любые темы с самыми выдающимися людьми ее поколения. Она никогда не делала секрета из своих голландских симпатий и своего желания увидеть своих соотечественников наделенными равными правами с англичанами по всей Южной Африке. Она находилась в прекрасных отношениях с президентом Крюгером и с президентом Стейном, личность которого была куда более замечательной, чем личность его старого и хитрого коллеги.

Ведущие южноафриканские политические деятели собирались у миссис ван Коопман, чтобы обсудить текущие события дня. Рассказывают, что она была одной из первых, кто обратил внимание своих друзей на осложнения, неизбежно следующие за открытием золотых приисков, и умоляла их без промедления определить положение иностранного элемента, который неминуемо устремится к Йоханнесбургу, как только новости о богатствах этого региона станут достоянием общественности.

Если бы английское правительство сразу рассмотрело этот вопрос, осложнения, возникшие с началом формирования компаний, были бы менее острыми. Директора этих предприятий возомнили себя вправе сместить местное самоуправление и взяли всю исполнительную власть в свои руки. Этого никогда бы не произошло, если бы были вовремя предприняты твердые правительственные меры. Пример Кимберли должен был открыть глаза Метрополии, и следовало принять меры, чтобы чисто коммерческая сфера золотых приисков не приобрела столь резкую политическую активность и не стала постепенно доминировать не только над Трансваальской Республикой, но и над остальной Южной Африкой.

Миссис ван Коопман питала к Родсу большую привязанность. Ее возраст — ей было за шестьдесят — придавал почти материнский характер той нежности, с которой она относилась к нему. Он сделал ее своим доверенным лицом, рассказывая ей все, что он намерен сделать для процветания земли, которую она так горячо любила. Она думала, что он смотрит на Южную Африку с теми же чувствами восхищения, что и она.

Сила ее веры побудила миссис ван Коопман заинтересовать всех своих друзей карьерой молодого англичанина, который казался ее воображению воплощением всего великого и доброго. Ее энтузиазм наделял его многими качествами, которых у него не было, и преувеличивал те, которые у него действительно имелись. Когда он советовался с ней о своих планах на будущее, она детально вникала в них, обсуждала с ним шансы на успех, давала советы и использовала все свое влияние, которое было велико, чтобы завоевать ему друзей и сторонников. Она полностью доверяла ему, а он, со своей стороны, всякий раз по возвращении в Кейптаун после одного из своих ежегодных визитов в Кимберли или после нескольких месяцев, проведенных в уединении Родезии, первым делом навещал старую и добрую даму, которая встречала его с распростертыми объятиями, словами привязанности и искренним, преданным сочувствием. Она всегда отказывалась слушать хулу на своего любимца и никогда не позволяла рассказывать в ее присутствии о каких-либо жутких подробностях, связанных с аннексией Родезии.

В глазах миссис ван Коопман у родезийской экспедиции была лишь славная сторона, и она радовалась той славе, которую та должна была принести человеку, задумавшему и спланировавшему ее. Она свято верила, что Родс намерен принести английскую цивилизацию, английские законы, английское чувство независимости и уважения к индивидуальной свободе на эту далекую землю. Мысль о том, что в основе экспедиции лежала нажива, никогда не приходила ей в голову; даже если бы она пришла, та отвергла бы ее с презрением и омерзением.

Хотя нападки на Сесила Родса день ото дня усиливались и становились все более ожесточенными, миссис ван Коопман никогда не изменяла своей преданности. Она объясняла их ревностью и завистью и истово защищала его имя. Миссис ван Коопман также радовалась любому новому успеху Родса так, будто это был ее собственный успех. Она первой поздравила его, когда ему было присвоено звание тайного советника. После восстания матабеле, во время которого произошел один из самых известных эпизодов в жизни Родса, миссис ван Коопман громко расхваливала человека, в котором первой разглядела способность совершить великие дела.

Упомянутый мной эпизод, когда он один имел смелость пойти без охраны и оружия навстречу диким вождям, собравшимся в холмах Матоппо, между тем сделал больше, чем что-либо другое, для укрепления позиций председателя «Де Бирс» в Южной Африке.

Во время первого управления Капской колонией мистером Родсом, когда его приход на пост премьер-министра был встречен голландской партией с некоторым подозрением, миссис ван Коопман приложила колоссальные усилия, чтобы побудить их проникнуться полным доверием к ее протеже. И попытка увенчалась успехом, поскольку даже проницательный мистер Хофмейр в конце концов поддался постоянным мольбам, которыми она засыпала его. С тех пор мистер Хофмейр стал одним из преданных поклонников и ярых сторонников мистера Родса. Под умелым руководством миссис ван Коопман отношения между голландской партией и их будущим врагом стали настолько сердечными, что в конце концов противники обеих сторон стали истолковывать этот союз весьма своеобразно. Против Родса было выдвинуто уже упоминавшееся обвинение в том, что он якобы желал создать для себя в Южной Африке столь независимое и мощное положение, что даже авторитет королевы мог оказаться им скомпрометирован. Как уже отмечалось, это предположение было лишено истины, но совершенно точно, что тогдашний премьер-министр Капской колонии не возражал бы, если бы сюзеренитет был передан ему Англией, а британское правление в Южной Африке сосредоточилось бы исключительно в его руках.

Во время краткого перерыва в своем политическом руководстве Родс продолжал работу в Родезии. В те дни знаменитая Британская Южно-Африканская компания, которой суждено было стать известной как Чартерная компания, окончательно сформировалась и начала свою деятельность на новых территориях, перешедших под ее контроль. Вскоре, однако, ход событий снова привел его во главе правительства. На этот раз, однако, хотя его назначение считалось предрешенным и очень немногие выступали против него, он уже не встретил того сочувственного внимания и сотрудничества, которые характеризовали его первое руководство общественными делами. Колония начала понимать, что мистер Родс в одиночестве, свободный делать то, что ему нравится или что он считает правильным, сильно отличается от мистера Родса под влиянием многочисленных так называемых финансистов и несостоявшихся политиков, окружавших его.

Атмосфера фаворитизма и лести изменила Родса, о котором можно было бы подумать, что он стоит гораздо выше столь мелких вещей. Пошли также смутные слухи относительно неких замыслов Чартерной компании (имя ее главы и председателя пока еще не осмеливались упоминать) на Трансвааль. Несколько друзей прямо спросили Родса об этом, среди прочих — мистер Шрейнер, которому тот решительно опроверг то, что подобное когда-либо планировалось. Он добавил, что доктор Джеймсон, о котором обыватели уже говорили как о человеке, планирующем агрессию против власти президента Крюгера, находится даже не у границы соседней Республики. Сама мысль о подобном, подчеркивал Родс в разговоре с мистером Шрейнером, была не более чем злонамеренной галлюцинацией, призванной посеять вражду между англичанами и бурами. Его тон казался столь искренним, что мистер Шрейнер позволил убедить себя и добровольно заверил своих коллег, что убежден в искренности премьер-министра.

Единственным человеком, по-настоящему встревоженным упорными слухами, циркулировавшими в Кейптауне по поводу возможного нападения по общему согласию с лидерами реформаторского движения в Йоханнесбурге на независимость Трансваальской Республики, была миссис ван Коопман. Она слишком хорошо знала характер Родса, чтобы не опасаться, что его могли склонить прислушаться к пагубным советам людей, пытавшихся убедить его, будто родезийская авантюра может быть повторена в гораздо больших и важных масштабах, с такой же безнаказанностью и столь же малой опасностью, как и прежняя. Вне себя от тревоги из-за всего услышанного, она решила сама выяснить истинное положение дел и, полагаясь на свое знание характера Родса, попросила его зайти к ней.

Родс пришел несколько дней спустя пополудни, и миссис ван Коопман подробно расспросила его на этот счет, рассказав о россказнях, которые циркулировали не только в Кейптауне, но и в Кимберли, Булавайо и Йоханнесбурге. Родс торжественно заверил ее, что это не более чем злонамеренные сплетни, и, взяв ее руки в свои, повторил, что все услышанное ею относительно зловещих замыслов, которые он якобы вынашивает против независимости Трансвааля, не имеет под собой абсолютно никаких оснований. Чтобы придать своим словам вес, он продолжил, что слишком уважает ее, чтобы обманывать намеренно, и что он никогда не рискнул бы встретиться с ней и говорить на такую тему, если бы имелись хоть малейшие основания для слухов, нарушающих спокойствие жителей Кейптауна. Уходя от нее, миссис ван Коопман чувствовала себя совершенно успокоенной.

На следующее утро миссис ван Коопман сказала своим встревоженным друзьям, что получила от Родса такие заверения, что не может ему не верить, и что лучшее, что они могут сделать, — это опровергать любые доходящие до их слуха утверждения на тему рейда на Трансвааль. Это произошло вечером следующего дня после Рождества 1895 года.

Когда между миссис ван Коопман и Сесилом Родсом происходил только что описанный мной решающий разговор, доктор Джеймсон и его горстка жаждущих приключений авантюристов уже вошли на территорию Трансвааля. Рейд стал свершившимся фактом. Вскоре стало очевидно, что это было самое плачевное событие, какое только могло произойти для репутации Сесила Родса и его политического будущего. Отдача, поистине, была мгновенной; его политическая карьера в тот день подошла к концу.

Человеком, которого эта позорная и вопиюще глупая авантюра поразила больнее всего, была миссис ван Коопман. Все ее иллюзии — а она лелеяла немало иллюзий относительно Родса — были разрушены одним ударом. Она так и не простила его. Все его попытки добиться примирения потерпели неудачу, и когда позже он жаждал получить ее прощение, она категорически отвергла любые знаки внимания и заявила, что никогда больше по собственной воле не согласится взглянуть на его лицо или услышать его голос. Гордая пожилая женщина, чьи идеалы были разрушены столь жестоко, не могла не испытывать глубокого презрения к человеку, который вот так намеренно солгал ей в тот самый момент, когда она взывала к его доверию. Ее аристократические инстинкты восстали в возмущении против фальши, с помощью которой ее одурачили. Она не желала слушать никаких оправданий, не допускала никаких смягчающих обстоятельств; и, возможно, потому, что в глубине души знала, что никогда не сможет противостоять мольбам обманувшего ее человека, она наотрез отказалась видеться с ним.

Родс никогда не отчаивался вернуть ее благосклонность и отдал бы многое тому, кто смог бы заставить ее смягчить суждение о его поведении. До самого конца он предпринимал попытки убедить ее пересмотреть свое решение, но все они оказались бесполезными, и он умер, так и не сумев добиться прощения, которого жаждал долгие годы.

Я хорошо знала миссис ван Коопман и часто виделась с ней. Я очень восхищалась ею не только из-за ее великих талантов и мощного интеллекта, но и за то великое достоинство, которое она выказывала на протяжении всей англо-бурской войны, когда, будучи заподозренной в симпатиях к бурам настолько, что поддерживала связь с повстанцами по всей Капской колонии, она никогда не совершала никаких опрометчивых поступков и не давала повода для каких-либо прямых действий против себя. Некоторое время по приказу военных властей она находилась под полицейским надзором, и в ее доме провели обыск в поисках бумаг и документов, которые, впрочем, так и не были найдены, — как и следовало ожидать.

В течение всех этих тяжелых месяцев она не изменяла ни своему поведению, ни привычному образу жизни, за исключением того, что стала принимать меньше людей, чем прежде, — не потому, как она любила шутить, что боялась быть скомпрометированной, а потому, что не хотела компрометировать других. Во время моих визитов я не раз говорила с ней о мистере Родсе и пыталась заставить ее смягчить свое решение. Я даже зашла так далеко, что сказала ей: ее согласие встретиться с ним скорее, чем что-либо другое, заставило бы его использовать все свое влияние — или то, что от него осталось, — в пользу скорейшего урегулирования войны посредством мира, честного для обеих сторон. Миссис ван Коопман улыбнулась, но осталась непреклонной. Наконец, видя, что я не оставлю эту тему, она сказала мне тоном, не допускающим возражений, что питает к Родсу слишком большую привязанность, чтобы ее не задело до глубины души его двуличие по отношению к ней и все его поведение в том злополучном деле с рейдом. Она больше не могла доверять ему, сказала она, и поэтому встреча с ним принесла бы ей лишь невыразимую боль и оживила бы воспоминания, которые лучше оставить в покое. «Если бы я заботилась о нем меньше, я бы не говорила вам этого, — добавила она, — но вы должны знать, что из всех печальных вещей самая печальная — это крушение кумиров, которых сотворил для себя сам».

Такое отношение со стороны единственного друга, к которому он питал наибольшую привязанность, было одним из многих эпизодов, озлоблявших Родса.






ГЛАВА V.

РОДС И РЕЙД

После рейда, верный своей обычной тактике перекладывать ответственность за собственные прегрешения на других, Сесил Родс возненавидел с яростью всех тех, чье молчание и тихое неодобрение напоминали ему о роковой ошибке, в которую его втянули. Он громко выражал негодование по поводу мистера Шрейнера и других членов африкандской партии, которые не смогли скрыть от него своего возмущения его поведением в тот памятный момент, разрушивший его собственную политическую жизнь. Они заставили его — судя по его поведению — уйти в отставку с поста премьер-министра как раз в тот момент, когда он собирался превратить его в нечто гораздо более значительное — использовать его как трамплин к будущему величию, о котором он уже мечтал, хотя до сих пор воздерживался говорить о нем другим. Как ни странно, однако, он никогда не обвинял виновников этой политической ошибки и никогда, по крайней мере публично, не упрекал Джеймсона за бедствие, которое тот налек на него.

Каковы были его сокровенные мысли на этот счет, легко догадаться. Время от времени случались обстоятельства, когда оброненное под влиянием импульса слово позволяло разглядеть, что он сожалеет о минуте слабости, в которую его заманили. Например, во время званого ужина в Гроот-Схюр, говоря о положении дел в Йоханнесбурге прямо перед войной, он упомянул имена пяти реформаторов, приговоренных после рейда президентом Крюгером к смертной казни, и добавил, что выплатил их штраф в размере двадцати пяти тысяч фунтов стерлингов за каждого. «Да, — продолжил он с мрачным оттенком сатиры в голосе, — я заплатил по 25 000 фунтов за каждого из этих джентльменов». И когда один из его гостей бестактно заметил: «Но неужели вам не нужно было этого делать, мистер Родс? Ведь это было молчаливым признанием того, что вы были участником их предприятия!», он тут же парировал: «А если я хочу позволить миру думать, что дело обстояло именно так, какое вам до этого дело?» Я думала, что этот человек сейчас рухнет под стол — до того совершенно ошеломленным он выглядел.

Конечно, чрезвычайно трудно узнать, какова была реальная роль Родса в рейде. Он унес эту тайну в могилу, и вряд ли его сообщники когда-либо откроют свою долю ответственности за ту безумную авантюру. По моему впечатлению, идея рейда родилась в окружении Родса и долго обсуждалась в его присутствии. Он слушал молча, как было принято у него, когда он хотел заявить о том, что не имеет никакого отношения к делу, которое ему представили. Таким образом, рейд поощрялся им молчаливо, без того, чтобы он когда-либо высказывался за или против него.


Родс был чрезвычайно способным политиком, к тому же дальновидным. Он никогда бы не решился на открытое одобрение попытки, которая, как он прекрасно знал, затрагивала права народов. С другой стороны, он приветствовал бы любые обстоятельства, которые привели бы к свержению Трансваальской Республики его друзьями. Его прежние успехи и особенно та легкость, с которой было осуществлено присоединение Родезии к Британской империи, исказили его видение, и он отказывался — или не мог — увидеть те трудности, с которыми он может столкнуться, если захочет предпринять вторую операцию в том же роде.

С другой стороны, друзья донимали его просьбами разрешить им предпринять решительные действия, уверяя, будто каждый в Англии одобрит его инициативу взять на себя ответственность за шаг, от которого для Метрополии могут проистечь лишь солидные выгоды.

Родс слишком долго отсутствовал в Англии, и его пребывание там в течение примерно десяти лет, непосредственно предшествовавших 1895 году, было слишком коротким для того, чтобы он смог правильно оценить важность общественного мнения в Великобритании или те принципы в вопросах государственного управления, от которых ни один здравомыслящий английский политик никогда не осмелится отказаться, если он хочет удержать свои позиции. Он не сумел понять и оценить ту узкую границу, которую нельзя переступать; он забыл, что когда кто-то хочет совершить поступок, вызывающий вполне определенные возражения, должна существовать великая цель, способная впоследствии объяснить и оправдать его совершение. У рейда не было такой цели. Никто не ошибался в этом пункте, вынося суждение о рейде. Мотивы были слишком меркантильными, слишком ничтожными, чтобы кто-либо мог сделать что-либо иное, кроме как вынести огульное осуждение всему этому предприятию.

Если Родс и не знал этого, он должен был понимать, что общественность непременно вынесет такой вердикт столь мрачной и позорной авантюре, которая подорвала престиж Англии в Южной Африке гораздо сильнее, чем когда-либо делала это англо-бурская война. Но хотя, возможно, он заранее понимал, каков будет этот вердикт, он чувствовал лишь смутное опасение, скорее как фантазию, нежели от какого-то реального чувства надвигающейся опасности. Он так привык к тому, что успех сопутствует каждому его шагу, что его воображение отказывалось допускать саму возможность поражения.

Что касается людей, ввязавшихся в это бессмысленное приключение, то в их мотивах не было и следа тех возвышенных идеалов, которые влияли на самого Родса. Они просто хотели завладеть золотыми приисками Трансвааля и вытеснить законных владельцев. Президент Крюгер представлял собой препятствие, которое необходимо было устранить, и поэтому они пустились в свои безумные поиски, не задумываясь о возможных последствиях. Тем менее они размышляли о том, что в его лице они имеют дело не с туземным вождем, чей голос протеста не имел шансов быть услышанным, а с очень хитрым и решительным человеком, в распоряжении которого имелись средства не только для того, чтобы защитить себя, но и для того, чтобы обратиться к европейскому суду с требованием осудить неоправданную агрессию.

Помимо всех этих соображений, которые доктор Джеймсон и его спутники должны были принять во внимание со всей серьезностью, вся экспедиция была спланирована глупо и небрежно. Неудивительно, что она немедленно потерпела крах. Вполне вероятно, что если бы Родс вдался в ее детали и позволил другим советоваться с ним, дело могло бы принять другой оборот. Но, как я уже показала, он предпочитал иметь возможность в нужный момент заявить, что ничего об этом не знал. По крайней мере, именно это он, должно быть, и собирался сделать. Но события оказались сильнее него. Фиаско было слишком полным, чтобы Родс мог избежать ответственности, хотя следует признать, что он никогда и не пытался этого сделать после того, как разразилась буря. Он храбро встретил неприятности лицом к лицу, возможно, из-за осознания того, что никаким опровержениям не поверят, а возможно и потому, что все инстинкты его в конце концов великой натуры побудили его выступить вперед и взять на себя свою долю позора во всем этом плачевном деле.

Простил ли он доктора Джеймсона за этот акт безумия, остается загадкой. Лично я всегда придерживалась мнения, что между ними должен был лежать un cadavre. Никакая дружба не могла объяснить те странные отношения, которые существовали между этими двумя людьми, один из которых сделал так много, чтобы навредить другому. Сначала могло показаться, будто человек с характером Сесила Родса никогда не заставит себя простить своего сообщника за неуклюжесть, с которой тот обошелся с делом, от которого зависела репутация их обоих — как в настоящем, так и в будущем. Но вместо того, чтобы бросить друга, который вверг его в такие неприятности, он остался с ним в тех же близких отношениях, что и прежде, с той лишь разницей, возможно, что стал видеться с ним еще чаще, чем до рейда. Казалось, он хотел таким образом утвердить перед всем миром свою веру в человека, из-за которого рухнула вся его политическая карьера.

Отношение Родса к Джеймсону широко комментировалось повсюду. Голландская партия в Кейптауне видела в этом простой акт бравады, в котором усматривала признание того, что, при всей силе Колосса, он был слишком слаб, чтобы приказать своим сообщникам уйти с глаз долой, пока постоянно нарастающие трудности с Трансваалем — ставшие еще более острыми после рейда — не будут улажены тем или иным образом между президентом Крюгером и британским правительством. Вместо этого Родс, казалось, испытывал особое удовольствие, напоказ демонстрируя доверие, которое, по его словам, он питал к доктору Джеймсону, и публично консультируясь с ним почти по всем политическим вопросам, представлявшимся ему на рассмотрение. Это не означало, что он следовал получаемым советам, поскольку, насколько мне удавалось наблюдать, так бывало редко.

В довершение парадоксальности ситуации Родс всегда радовался пуще всего, когда слышал, как кто-то отпускает злобное замечание в адрес Доктора, или когда с последним происходило что-то особенно неприятное. Лицо Родса озаряла ироническая улыбка, и раздавался саркастический смешок. И тем не менее, когда кто-то пытался объяснить ему, что рейд был непростительным безрассудством, или высказывал предположение, что Джеймсон так и не был должным образом наказан за него, Родс неизменно принимал сторону этого друга своих юношеских дней и никогда не признавал, что желание доктора Джима вступить в общественную жизнь в качестве члена капского парламента не должно быть удовлетворено.

Со своей стороны, доктор Джеймсон был полон решимости добиться предоставления ему такой возможности и использовал влияние Родса для того, чтобы победить на выборах. Он прекрасно знал, что без этого у его кандидатуры не будет никаких шансов.

Позже, оценивая события, предшествовавшие последним двум годам жизни Родса, многие высказывали мнение, что Джеймсон, будучи врачом необычайных способностей, прекрасно осознавал, что его другу не суждено дожить до глубокой старости, и поэтому желал получить от него, пока мог, всю политическую поддержку, необходимую ему для утверждения своей карьеры в качестве государственного деятеля, коим он себя искренне считал. На самом деле доктор Джеймсон твердо решил пережить позор рейда и реабилитироваться в глазах общественного мнения настолько, чтобы ему позволили возглавить партию, которая когда-то признавала Родса своим вождем. По странной прихоти Провидения, подкрепленной, без сомнения, железной волей и максимально использованными возможностями, Джеймсон, бывший главным виновником безумного приключения с рейдом, на короткое время после войны стал ведущим человеком в Капской колонии, в то время как Родс, бывший его жертвой, понес всю полноту последствий своей слабости, позволив уговорам заставить его смотреть сквозь пальцы на это предприятие.

Родс так и не восстановил никакого реального политического влияния, ему не доверяли ни англичане, ни буры, капское правительство смотрело на него с осторожностью, а среди его сторонников он вызывал подозрения. У бедняги не было друзей, достойных этого имени, и те, на кого он полагался больше всего, первыми предавали его доверие. К несчастью для себя, он испытывал глубокое презрение к человечеству и воображал себя способным контролировать всех тех, кем он избрал править. Он воображал, что может вертеть и крутить кем угодно по собственному почину. В подтверждение этого утверждения позвольте мне рассказать об инциденте, в котором я сыграла роль.

Когда англо-бурская война стала затягиваться на более долгий срок, чем ожидалось, некоторые англичане предложили попросить Родса снова баллотироваться на пост премьер-министра, от чего он решительно отказался. Мнения, однако, разделились. Одни заявляли, что он был единственным человеком, способным примирить буров и привести войну к благополучному исходу. Другие утверждали, что его повторное вступление в бразды правления будет сочтено Африкандским бондом — весьма мощным в то время — неоправданной провокацией, которая лишь еще больше озлобит тех, кто так и не простил Родсу рейд.

Член верхней палаты законодательного органа, с которым я часто виделась и который был ярым сторонником Родса, решил обратиться за советом за пределами палаты и отправился к важному политическому деятелю в Кейптауне, одному из тех, кто посещал Гроот-Схюр и выдавал себя за одного из самых ярых защитников возвращения Родса во главе правительства, возглавляемого сиром Альфредом Милнером. Каково же было удивление моего друга, когда вместо сочувствующего слушателя он услышал, что тот считает возвращение Родса во главе дел в данный момент лишь осложняющим фактором; что после рейда прошло еще слишком мало времени; что его дух враждебности по отношению к определенным людям может не помочь сгладить углы в столь критический момент; и что, кроме того, Родс стал очень угрюмым и деспотичным и отказывается терпеть какие-либо возражения. Исходи эти слова от человека, у которого не было причин относиться к Родсу дружелюбно, упомянутые замечания не имели бы большого значения, но исходи они от персоны, которая беспрестанно льстила Родсу, они показались мне проявлением столь значительного двуличия, что я написала Родсу предупреждение: не придавать слишком большого значения заверениям в преданности его персоне, которые этот индивид непрерывно изливал на него. Полученный мной ответ был совершенно характерен: «Спасибо за письмо. Не обращайте внимания на то, что говорит Х. Он безобидный осел, который всегда может оказаться полезным, когда это потребуется».

Вышеописанный инцидент проливает свет на истинную природу Сесила Родса. Его великая ошибка заключалась именно в этой уверенности в том, что он может повелевать людьми по своему желанию и что люди никогда не предадут его и не навредят ему своим неверным толкованием указаний, которые ему заблагорассудится им дать. Он считал себя настолько превосходящим остальное человечество, что ему и в голову не приходило, будто низшие существа могут обернуться против него и растерзать его или забыть повиновение его приказам, которого он от них ожидал. Он не ценил независимых людей, хотя восхищался ими в те редкие моменты, когда снисходил до искренности с самим собой и с другими; но он куда больше предпочитал жалких созданий, которые всегда говорили «да» на все его причуды; которые никогда не смели критиковать ни одно из его указаний или расходиться во мнениях с любыми высказанными им суждениями. Иногда он высказывал эти мнения с такой жестокостью, которая наносила ему немалый вред, поскольку не могла не вызывать отвращения у любого, кто слушал его, но был недостаточно знаком с особенностями его характера, чтобы разглядеть: он просто хотел запугать свою аудиторию и не имел в виду ни единого слова из тех свирепых вещей, которые он говорил в те моменты, когда бывал в особенно превратном настроении и когда ему нравилось производить совершенно ложное впечатление о себе и о характере своих убеждений в политических и общественных делах.

Судя мистера Родса, нельзя упускать из виду, что большую часть своей жизни он прожил среди людей, с которыми у него не могло быть ничего общего, кроме желания заработать деньги в кратчайшие сроки. По натуре своей он был мыслителем, философом, читателем — человеком, принадлежавшим к лучшему классу студентов, к тем, кто понимает, что разум нуждается в постоянном совершенствовании и склонен ржаветь, если не поддерживать его активность. Его спутники в те первые годы после его прибытия в Южную Африку наверняка не оценили бы ни одну из книг, чтение которых составляло утешение молодого человека, еще хранившего в памяти традиции Оксфорда. Они были его ниже во всем: в интеллекте, образованности, понимании тех высших проблем души и разума, которые всегда интересовали его даже в самые тревожные и беспокойные моменты его жизни. Он понимал и осознавал этот факт, и это вовсе не располагало к тому, чтобы внушить ему уважение или хотя бы уважительное отношение к людям, с которыми ему приходилось жить и работать.

Такие люди, как Барни Барнато, если упомянуть лишь это одно имя среди многих, испытывали перед Сесилом Родсом нечто вроде благоговейного трепета. Подобное положение дел, продолжавшееся годами, неизбежно должно было создать у Родса ошибочное представление о его способности склонять других к разделению его взглядов, и он настолько привык к тому, что его всегда считают правым, что каждый раз удивлялся и сердился, когда не встречал слепого подчинения. Более того, это настолько возбуждало его недовольство, что он немедленно пускался в такие поступки, на которые, возможно, никогда бы не решился, если бы не услышал их осуждения или критики.

Говорят, что каждого богатого человека обычно окружают паразиты, и Сесил Родс не избежал этой участи. Только в его случае эти паразиты не посягали на его кошелек; они эксплуатировали его ради его влияния, ради той значимости, которую им придавало признание миром в качестве его друзей или даже иждивенцев. Они появлялись везде, куда бы он ни направлялся, заявляя широкой публике, что «Босс» пригласил их столь тепло, что они не смогли отказаться. Было любопытно наблюдать за этой систематической погоней, следовавшей за ним повсюду, даже в Англию. Иногда это упорство лиц, которых он терпел не больше, чем было абсолютно необходимо, надоедало ему и выводило из себя; но большую часть времени он принимал это как неизбежное зло и даже льстил себе этим. Ему также нравилось постоянно находиться в окружении людей, над которыми он мог издеваться вволю, которые никогда не обижались на оскорбления и не обращали внимания на наглость — а Родс часто бывал наглым.

Еще одной примечательной чертой характера столь же сложного, сколь и интересного, было презрение, с которым он относился ко всем тем, кто поднялся прямо у него на глазах из относительной или абсолютной нищеты до статуса миллионеров, владеющих домами на Парк-Лейн и охотничьими усадьбами в Шотландии. Он любил рассказывать все, что знал о них, а иногда даже упоминать определенные факты, которые сами эти лица предпочли бы предать забвению. Но — и в этом заключается упомянутая особенность — Родс никому другому не позволял говорить об этом и всегда заступался за своих так называемых друзей, когда посторонние намекали на темные эпизоды, не подлежавшие расследованию. Он едва ли не выдавал свидетельство о благонадежности людям, о которых всего за несколько часов до этого отзывался в гораздо более враждебном духе, чем те, кто столь резко их критиковал.

Я помню один забавный случай проявления этой особенности. В Йоханнесбурге жил человек, который, прибыв туда с двадцатью пятью фунтами в кармане — как он любил рассказывать с явной гордостью за этот факт, — в течение двух лет сколотил состояние в два миллиона стерлингов. Однажды за обедом в Гроот-Схюр он развил эту тему с такой бестактностью, что английская дама, недавно прибывшая в Южную Африку и еще не имевшая опыта в том, о чем в то время лучше было не говорить, была так раздражена его настойчивостью, что прервала говорящего замечанием:

«Ну, на вашем месте я не стала бы так стремиться сообщать всему миру, что сделала два миллиона из двадцати пяти фунтов. Это точь-в-точь напоминает историю о человеке, который говорит, что ради того, чтобы успеть на поезд в шесть часов утра, он встает без десяти шесть. Сразу понимаешь, что он никак не мог умыться, в то время как ваша история показывает, что вы никак не могли быть честным».

Оставляю читателю вообразить ужас, произведенный этими словами среди присутствующих. Но каковы же были их чувства, когда они услышали ответ Родса:

«Ну, воду для умывания находишь не всегда, и в Кимберли это случалось чаще, чем можно вообразить; а что касается честности, то кому в наши дни есть дело до честности?»

«Тем, кто не жил в Южной Африке, мистер Родс», — последовал ответ, заставивший Колосса замолчать.

Этот делец типа «разбогатей быстро» был из тех, кто освоил сложную операцию по сбыту другим рудников, из которых уже извлек большую часть золота, — занятие, которое в первые дни Йоханнесбурга было излюбленным у многих жителей этого удивительного города. Нельзя забывать, что как только слава о золотых приисках Трансвааля начала распространяться, туда устремились авантюристы вместе с несколькими честными пионерами, желавшими сколотить состояние на богатствах земли, которая, особенно в проспектах, щедро распространявшихся на Лондонской и Парижской фондовых биржах, описывалась как современная Голконда. Концессии покупались и продавались, компании формировались с быстротой, граничившей с фантастикой. Люди не только зарабатывали на жизнь, но и получали огромную прибыль, перепродавая земельные участки, купленные всего несколькими часами ранее, и только и было слышно, что громкие похвалы тому или иному руднику, который можно было заполучить за бесценок «в силу семейных обстоятельств» или иных причин, вынуждавших владельца расстаться с ним.

Субъект, хвачившийся тем, сколь умно он превратил свои двадцать пять фунтов в два солидных миллиона, в начале своей карьеры вложил часть своего капитала в один из таких рудников. Его единственным достоинством было громкое название. Он какое-то время безуспешно пытался от него избавиться. Наконец ему довелось встретить француза, недавно прибывшего в Йоханнесбург и желавшего приобрести там какую-нибудь горнопромышленную собственность с целью создания компании. Наш герой немедленно предложил свою. Француз откликнулся на призыв, но выразил желание лично спуститься в шахту, чтобы осмотреть имущество и добыть немного руды для проверки до завершения покупки. Условие было принято с готовностью, и несколько дней спустя жертва и его палач вместе направились к руднику. Француз спустился вниз, в то время как мистер Х. оставался наверху. Он прохаживался с руками в карманах, покуривая сигареты, пепел от которых с кажущейся небрежностью ронял в корзины с рудой, поднимаемые французом. Когда последний поднялся, довольно разгоряченный и запыленный, корзины отвезли в Йоханнесбург и тщательно осмотрели: в руде обнаружилось значительное количество золота. Рудник был куплен, и после этого в нем не нашли ни единого грамма золота. Мистер Х. запасся специально изготовленными сигаретами, содержавшими вместо табака золотой песок, и пепел, который он ронял, в действительности был драгоценным металлом, чье присутствие должно было убедить несчастного француза в том, что он покупает собственность огромной ценности. Он заплатил за нее около двухсот тысяч фунтов, в то время как слава о человеке, столь ловко его обманувшем, распространилась далеко и широко.

Самая забавная часть истории заключается в ее развязке. Одураченный француз, хотя и пылал гневом, тем не менее отлично владел ситуацией. Он промолчал, но принялся формировать свою компанию так, будто ничего не произошло. Когда она была готова к учреждению и регистрации, он попросил мистера Х. стать одним из ее директоров, от каковой просьбы последний не мог с приличием отказаться. Поэтому он позволил своему имени фигурировать среди членов правления и изо всех сил старался продвигать акции предприятия, владельцем которого он некогда, согласно помпезному описанию в проспекте, счастливо являлся. Поскольку его имя было притягательным, бумаги взлетели до небывалых цен, после чего и он, и его мнительная жертва — француз — реализовали свои активы и вышли из предприятия, разбогатев на несколько сотен тысяч фунтов. История умалчивает о том, что стало с акционерами. Что же до мистера Х., то он теперь живет в Европе и все еще пользуется репутацией в Южной Африке.

Эта история — лишь одна из сотен, и неудивительно, что в окружении людей, предавались этому прелестному занятию — вечному обману своих ближних, — моральное чутье Родса притупилось. Удивительно лишь то, что в нем сохранилось столько хорошего и великого, и что он окончательно не поддался заразе, поразившей все и всех вокруг него. К счастью для себя, он лелеял собственные амбиции, его спутниками были его мечты, а поглощенность великим делом, которое он предпринял, — все это стало его спасением. Родезия стала главным полем деятельности Родса, и забота, с которой он взращивал ее процветание, занимала и интересовала его настолько, что у него не оставалось времени продолжать погоню за богатством, бывшую его главным, если не основным занятием в первые годы пребывания в Южной Африке.

Хотя Сесил Родс находился в столь благоприятном положении, что ему не нужно было беспокоиться о богатстве, он не был столь равнодушен к очарованию политики. Он всегда ощущал тягость своего ухода в отставку после Рейда, и стремление к ведущей политической роли стало более выраженным по мере того, как в памяти людей тускнел эпизод, закрывший перед ним парламентские двери после того, как он переступил их порог.

Поэтому неудивительно, что политика вновь взяла верх среди его забот. Правда, это была политика, связанная с развитием носившей его имя страны, а не с благополучием Капской колонии или Трансвааля. Лишь в последние два года жизни Родса возродился его интерес к местам, связанным с его первыми жизненными успехами. Родс был убежден, что война с бурами продлится всего несколько недель — три месяца, как он пророчил в момент ее начала, — и был столь же уверен (хотя трудно догадаться почему), что война вернет ему прежнее положение и власть. Эта иллюзия держалась достаточно долго, чтобы поддерживать в нем состояние возбуждения, во время которого, поддавшись естественному энтузиазму, он совершил несколько необдуманных шагов, а когда его надежда наконец рассеялась, он обвинил всех вокруг в том, что они стали причиной его разочарования. Он ни на секунду не хотел признать, что мог ошибаться, или что война, которой в определенный момент его вмешательство вполне могло бы помешать, стала следствием пагубного деяния, которое он не предотвратил.

Когда Блумфонтейнская конференция потерпела неудачу, Родс был не совсем недоволен. Он чувствовал оскорбление из-за того, что его не пригласили на нее; и хотя здравый смысл подсказывал ему, что участие в ней было для него совершенно исключено, поскольку президент Крюгер счел бы это за личное оскорбление, он предпочел бы, чтобы с ним проконсультировались как Альфред Милнер, так и английское правительство относительно курса, которого следует придерживаться во время ее дебатов. Он был твердо убежден, что Альфред Милнер, будучи новичком в Южной Африке, не смог постичь ее сложных проблем и потому не избрал лучшие средства для сорвания интриг президента Крюгера и дипломатии его ловкого коллеги, президента Стейна. При каждом донесении, доходившем до Сесила Родса относительно трудностей, с которыми сталкивался Альфред, он заявлял, что «рад находиться вне этой заварушки». И тем не менее было несложно заметить, как страстно он сожалел о том, что ему не позволили наблюдать с места за совещательным столом за изломами этой последней попытки путем конференции сгладить трудности, порожденные безрассудством людей, высокомерно торопивших дела, нуждавшиеся в тщательном рассмотрении.
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CHAPTER VI.

THE AFTERMATH OF THE RAID

В конце предыдущей главы я упоминала о том, что Рейд уходит из фокуса общественной памяти. Но хотя фактически он и стерся в сознании людей, как фактор южноафриканской истории его влияние отнюдь не уменьшилось. Поистине, последствия Рейда приобретали все большие масштабы по мере того, как шло время. Он настолько всецело повлиял на дальнейшие судьбы Южной Африки и породил такие вражду и горечь, что ничто иное, кроме войны, не могло смыть его впечатления. До того рокового приключения элементы английских джиигоистов, на которых всегда смотрели с недоверием и неприязнью как в Трансваале, так и в Капе, более или менее сдерживались в своем стремлении обрести преобладание над голландским населением, в то время как последние принимали джиигоистов как неизбежное зло, лишенное реального значения и досаждающее лишь время от времени.

После Рейда все джиигоисты, надеявшиеся, что его результаты дадут им большие возможности для обогащения, сочли себя лично ущемленными его неудачей. Они поступили точно так же, как всегда поступал Родс. Буры и президент Крюгер поступили правильно в этой авантюре доктора Джеймсона, но джиигоисты сделали их ответственными за результаты ее провала. Они ходили повсюду, выражая самые яростные чувства ненависти к бурам и браня их за дерзость встать на защиту прав, которые британское правительство торжественно признало. Стало совершенно бесполезно говорить этим заблудшим людям, что кабинет в Вестминстере с самого начала обвинял Родса за его долю в том, что английская пресса, за редким исключением, объявила совершенно позорным эпизодом. Они утверждали, что люди в Лондоне ничего не знают об истинном положении дел в Южной Африке или о нуждах страны; что британское правительство всегда проявляло плачевную слабость в отношении обращения со своими подданными в колониях, и что и Родс, и Джеймсон — герои, чьи имена заслуживают того, чтобы быть переданными потомкам за услуги, оказанные ими своей стране.

Верно, что эти пылкие джиигоисты составляли лишь небольшое меньшинство, и что благонамеренные элементы среди английских колонистов всеобще осуждали неоправданное нападение на независимость Трансвааля. Но воинственное меньшинство кричало достаточно громко, чтобы заглушить осуждение, и поскольку южноафриканская пресса, за несколькими заметными исключениями, находилась под влиянием магнатов, протестовать против странной манеры оправдания Рейда было не так-то легко. Я убеждена, что если бы этой теме дали улечься, она умерла бы естественной смертью или в худшем случае рассматривалась бы как исторический промах. Но сторонники Родса, друзья Джеймсона и лица, связанные с ведущими финансовыми кругами, изо всех сил старались поддерживать в памяти публики свежие воспоминания об экспедиции, погубившей политическую жизнь Родса. Одно лишь упоминание об этом вскоре стало достаточным для того, чтобы вызвать бурю страстей, особенно среди голландской партии, и постепенно история Южной Африки свелась к Рейду и памяти о нем. Никогда не доводилось слышать, чтобы люди говорили: «Это случилось тогда-то»; они лишь заявляли: «Это случилось до Рейда или после него». Это стало ориентиром для жителей Кейптауна и Трансвааля, и я почти готова поверить, что, по крайней мере в Кимберли, самих детей в школах учили вести отсчет своего знания английской истории со времени Рейда.

Враги Сесила Родса, число которых было легион, всегда заявляли, что причина, по которой он держал удар и бросил вызов общественному мнению в Англии, кроется в том, что по какой-то причине он боялся доктора Джеймсона. Я уже упоминала об этом обстоятельстве. Отказываясь признавать такую возможность, я все же должна признать, что влияние и даже авторитет, осуществляемые доктором над своим шефом, имели в себе что-то зловещее. Мое собственное мнение всегда заключалось в том, что позиция Родса проистекала главным образом из его убеждения в том, что Джеймсон — единственный, кто понимал его организм, единственный человек, способный следить за его здоровьем. Как ни странно, я уверена, что Колосс панически боялся смерти и болезней любого рода. Он знал, что его здоровье не крепкое, но всегда бунтовал против мысли о том, что, подобно другим смертным, он подвержен смерти. Я убеждена, что одной из причин, по которой он предпочел быть похороненным в Матоппо, было то, что, выбирая это уединенное место, он чувствовал, что ему не придется часто видеть место, где он однажды упокоится.

Этот страх перед неизвестным, столь редкий у людей его калибра, оставался с ним до конца. Он усиливался по мере того, как его здоровье начинало ухудшаться. Тогда он более чем когда-либо вынашивал и планировал новые замыслы, как бы пытаясь убедить себя, что у него впереди неограниченное время для их осуществления. Его льстецы знали, как играть на его слабости, и никогда не упускали возможности сделать это. Возможно, эта слабость объясняет влияние, которое доктор Джеймсон несомненно оказывал на ум Родса. Он чувствовал себя в безопасности всякий раз, когда Джеймсон находился рядом. И в определенном смысле так оно и было, поскольку при всех своих недостатках доктор искренне любил человека, с которым был связан столькими узами со времен совместной работы в Кимберли, где они бок о бок строили свои состояния и карьеры.

По прихоти судьбы, когда ход событий, связанных с войной, дал Прогрессивной английской партии уверенное большинство в Капском парламенте, Джеймсон естественным образом взял на себя ее руководство во многом потому, что являлся политическим преемником Родса. Тот факт, что в то время он жил в Гроот-Схюр, добавлял ему популярности, и он продолжал там традиционное гостеприимство, проявлявшееся при жизни Родса. То, что в конце концов он стал премьер-министром, не было неожиданностью; эта должность досталась ему на долю, как и многие другие блага до этого; и, добившись этого высшего триумфа и насладившись им на время, он проявил достаточный такт, чтобы уйти в отставку в абсолютно подходящий момент.

Рейд косвенно погубил Родса и напрямую стер его политическую репутацию. Он также лишил его уважения всех людей, которые могли бы помочь ему править Южной Африкой мудро и хорошо. Он лишил его опыта и популярности мистера Шрейнера, мистера Мерримана, мистера Сауэра и других членов Африкандского бонда, некогда состоявших с ним в близких и теплых отношениях.

Нельзя забывать, что в один из периодов своей истории Родс считался лучшим другом голландской партии; и во-вторых, что он первым подверг критике действия британского правительства в отношении Трансвааля. В самый момент планирования Рейда он давал самые торжественные заверения своим друзьям — как они тогда считали себя — в том, что никогда не потерпит никаких посягательств на независимость буров. Если бы его совет послушались, Родс считал, что удалось бы избежать ошибок, завершившихся у Маджубы поражением британских войск. Он велел передать те же заверения президенту Крюгеру, и это двоякое поведение, которое в ком-то менее скомпрометированном в отношении голландской партии могло бы вызвать порицание, в его случае сочли чем-то сродни государственной измене, что вызвало против него не только ненависть, но и отвращение. Когда позже, во время англо-бурской войны, Родс делал попытки вновь втереться в милость к бурам, он не осознавал, что, хотя бывают случаи, когда враждебность может отступить перед политической необходимостью, в частной жизни совершенно невозможно пожимать руку человеку, которого презираешь. И в том, что такие люди, как миссис ван Коопман или мистер Шрейнер, презирали Родса, не было никаких сомнений.

Они были неправы, поступая так. Родс по сути своей был человеком настроения, а также оппортунистом на свой странный, резкий манер. Если бы буры сплотились вокруг него во время последней войны, можно не сомневаться, что он отдал бы себя тело и душу задаче сглаживания трудностей, придававших войне столь упорный характер. Он убедил бы английское правительство даровать всем колонистам-мятежникам, вернувшимся к присяге, щедрое помилование и восстановление в прежних правах.

Даже пока продолжалась война, собственная партия Родса в определенном смысле подозревала его в предательстве ее интересов. Я почти уверена, что Альфред Милнер не доверял ему, но тем не менее он был бы не против видеть Родса своим соратником. Если эти два человека никогда не находились в искренне сердечных отношениях друг с другом, то в этом не было вины Верховного комиссара, который с той честностью, которую он всегда и при любых обстоятельствах проявлял, пытался обеспечить сотрудничество великого южноафриканского государственного деятеля в его сложной задаче. Но Родс не хотел помогать Альфреду. Однако он не хотел помогать и голландцам, если только они не были готовы посыпать голову пеплом перед ним. По сути, именно этого Родс ждал со времен Рейда. Он хотел, чтобы люди просили у него прощения за грехи, которые он совершил сам. Он хотел бы, чтобы Альфред Милнер умолял его сделать одолжение и взять на себя руководство общественными делами, и он желал бы, чтобы вся голландская партия в полном составе явилась в Гроот-Схюр, чтобы умолять его стать их лидером и сражаться не только за них, но и за права президента Крюгера, которого он на словах высмеивал и презирал, но которому велел передать заверения в симпатии.

В первый период войны, и особенно во время осады, Сесил Родс находился в Кимберли. Он отправился туда в тайной надежде, что сможет из этого центра удерживать более прочный контроль над южноафриканской политикой, чем это было возможно в Гроот-Схюр, где единственной властью, признаваемой как англичанами, так и бурами, была власть Альфреда Милнера. Он ждал знака, который подсказал бы ему, что его амбиции вот-вот осуществятся тем или иным образом — и ждал напрасно. Несомненно то, что, будучи запертым в Алмазном городе, Родс вступил в тайные переговоры с некоторыми лидерами буров. Это, хотя и могло быть истолковано в смысле измены собственной родине, если бы стало известно ультраджиигоистским кругам, на самом деле было искренним усилием истинного патриота положить конец борьбе, грозившей уничтожить процветание страны, ради которой он трудился столько лет.

Судя Родса, нельзя забывать, что, хотя он и был ведущей фигурой в Южной Африке и председателем корпорации, фактически правившей всей Капской колонией и частично Трансваалем, в конце концов в то время он был не более чем частным лицом. Он имел право поставить свое личное влияние на службу государству и своей стране, если считал, что тем самым сможет прекратить войну, грозившую принести разрушение земле, которая только начала продвигаться к цивилизации. Следует помнить, что он был единственной крупной личностью в Южной Африке, способной противостоять президенту Крюгеру и другим голландским и бурским лидерам. Он по-прежнему был популярен среди многих людей — одни его боялись, другие боготворили. Он мог сплотить вокруг себя множество элементов, которые никогда бы не объединились ни с голландцами, ни с англичанами, если бы он не дал толчок своим авторитетом и одобрением. Если бы только он открыто поговорил с бурскими лидерами, к которым велел обратиться, призвал их на свою сторону, вместо того чтобы передавать им послания через людей, от которых он мог впоследствии отречься и от которых он фактически отрекся; и если бы, с другой стороны, Родс поступил в распоряжение Альфреда Милнера и открыто сказал ему, что попытается посмотреть, чем сможет помочь, напряженность ситуации почти наверняка разрядилась бы.

Занимая положение посредника между двумя противниками, нуждавшимися в его совете и влиянии для сглаживания пути к урегулированию страшного южноафриканского вопроса, Родс мог бы сослужить неоценимую службу и прибавить блеска своему имени. Но он этого не сделал, и небезынтересно поискать причину, по которой Колосс не проявил достаточного мужества, чтобы встать на такой путь. То ли из-за страха перед тем, что его действия будут истолкованы неправильно, то ли потому, что он чувствовал себя неуверенно на этой почве и опасался угодить в ловушку, Сесил Родс никогда не хотел высказываться ни за одну из сторон. Он оставлял доброжелателям задачу примирения между собой и своими врагами или, если не это, то по крайней мере возможность для обеих сторон снова предпринять совместные действия для решения южноафриканских трудностей. Прискорбная сторона всего дела заключалась в том, что лидеры буров и Бонда оставались под впечатлением того, что в деле с Рейдом Родс согрешил именно против их организации, что именно их дело он предал. Соответственно, они ожидали, что он признает этот факт и выразит им свое сожаление.


Но это было не в правилах Родса: напротив, он ждал от своих противников, что они сочтут себя виноватыми перед ним. Обе стороны твердо придерживались своей точки зрения; убедить любую из них проявить инициативу было непросто. Каждая прекрасно знала и чувствовала, что это необходимый шаг, но каждая считала, что его должен сделать другой.

Это подводит меня к замечанию, которое, вероятно, еще никогда не появлялось в печати, хотя кое-кто поговаривал о нем в Южной Африке. Оно заключается в том, что Сесил Родс, будучи по сути своей Создателем Империи, не был Правителем Империи. Его замыслы были слишком грандиозны, чтобы позволить ему принимать во внимание мелкие детали повседневной жизни, которые при управлении мировыми делами заставляют учитывать возможные последствия каждого великого предприятия. Родс просто хотел смести все препятствия, не задумываясь ни на секунду о последствиях, которые могли последовать за столь бесцеремонным избавлением от трудностей.

В дополнение к этому пренебрежению жизненно важными деталями во всем, за что ни брался Родс, сквозила доля эгоизма, придававшая личный оттенок вещам, на которые следовало смотреть исключительно объективно. Приобретение Родезии, например, рассматривалось им как свершение ради возвеличения Империи, а также ради его собственной выгоды. Он искренне верил, что, основывая Чартерную компанию, он преследовал лишь желание завоевать новую страну и подарить ее Англии; но он бы несомненно почувствовал себя жестоко оскорбленным, если бы британское правительство когда-нибудь взяло ее управление в свои руки и не позволило Родсу делать там абсолютно все, что ему вздумается. Он любил ездить в Булавайо и проводил недели, наблюдая за всем, что делалось в области сельского хозяйства и горного дела. В частности, он проявлял значительный интерес к туземцам.

Лондонское министерство по делам колоний подвергалось со стороны Сесила Родса крайнему презрению в те редкие случаи, когда оно пыталось вставить слово относительно установления британского правления на территориях, которые он с гордостью преподнес королеве. Достаточно было упомянуть в его присутствии о возможности отзыва Хартии, чтобы привести Родса в ярость. Ни один древний царь или тиран не обращался со своими подданными с такой суровостью, какую Родс проявлял по отношению к различным гражданским чиновникам и военным защитникам так горячо и неразумно любимой им Родезии.

Любопытно, что Родс никогда не позволял спекуляциям развернуться в Родезии так вольготно, как в Кимберли или Йоханнесбурге. Он очень заботился о том, чтобы посторонние не слышали о том, что происходит, и предпринимал бесконечные меры предосторожности, чтобы не подвергнуть компании, разрабатывавшие старые владения бедного короля Лобенгулы, резкой критике европейских фондовых бирж. Их акции оставались в руках людей, в чьей осмотрительности Родс был уверен, и никто никогда не слышал, чтобы азартные игры с ценными бумагами будоражили умы жителей Булавайо или Солсбери хотя бы в той степени, в какой это делали акции трансваальских предприятий.

В Родезии Родс чувствовал себя на собственной земле и свободным от критики, которая, как он догадывался, постоянно звучала в адрес его самого и его поведения. В новой стране, носившей его имя, Родс был окружен лишь подчиненными, тогда как в Капской колонии он время от времени сталкивался с кем-то, кто говорил ему и, что хуже всего, заставлял его чувствовать, что в конце концов он не единственный человек на свете и что не все всегда будет по его воле. Более того, в Кейптауне находился губернатор, чья личность была важнее его собственной, и с которым, нравилось ему это или нет, приходилось считаться и которому в определенном смысле приходилось подчиняться. А в Кимберли заседал совет компании Де Бирс, который, хоть и состоял из людей, полностью от него зависевших и чью карьеру он создал, все же нуждался в консультациях. Он не мог полностью отмахнуться от них, тем более что за ними стояла целая армия акционеров, которые время от времени имели наглость интересоваться тем, что делается с их деньгами.

Ничего похожего на мешающих критиков или ограничивающие полномочия в Родезии не существовало. Чартерная компания, хотя и управлявшаяся советом директоров, на деле целиком оставалась в руках и под контролем Родса. Большинство директоров находились в Англии и привлекали к себе внимание общественности лишь на ежегодных общих собраниях, которые всегда проходили успешно, поскольку никто там никогда не отваживался критиковать — иначе как в мягкой форме — работу людей, призванных следить за освоением ресурсов страны. Родс был хозяином, и его власть, вероятно, возросла бы еще больше, доживи он до завершения строительства железной дороги от Мыса до Каира, бывшего его последним увлечением и поглощавшим все внимание в последние годы его жизни.

Железная дорога от Мыса до Каира была одним из тех грандиозных замыслов, которые можно отнести на счет того же качества его характера, что делало его столь истинным Создателем Империи. Это был проект всемирного значения, призванный поставить печать преобладающего влияния Великобритании над всей Африкой. Это было дело, которое без Родса никогда не было бы завершено. Он был прав, гордясь тем, что задумал его; и Англия тоже должна гордиться тем, что среди ее сыновей нашелся человек, способный начать столь масштабное предприятие и продолжать его вопреки яростному сопротивлению и многочисленным сомнениям, с которыми оно было встречено широкой публикой.






CHAPTER VII.

RHODES AND THE AFRIKANDER BOND

Возвращаясь к теме переговоров, несомненно происходивших между Родсом и лидерами Африкандского бонда во время войны, должен сказать, что, насколько мне известно, они могут числиться среди самых бескорыстных поступков в его жизни. На этот раз с его стремлением побудить голландские элементы в Южной Африке взглянуть на ситуацию с чисто патриотической точки зрения, как это делал он сам, не было связано никаких личных интересов или возможной материальной выгоды.

Было бы безусловно выгоднее для всех, если бы вместо упорства в сопротивлении, которое было обречено на крах, сколь бы успешным оно ни казалось в самом начале, буры вместе с голландскими африкандерами направили в Кейптаун оливковую ветвь. Тогда появилась бы некоторая надежда на компромисс или достижение соглашения с Англией до того, как они будут раздавлены ее армиями. Это отвечало бы и английским интересам, если бы та сильная горечь, которая сделала войну столь долгой и ожесточенной, не успела распространиться по всей стране. Вмешательство Родса, от которого Альфред Милнер не смог бы отказаться, будь оно предложено, при поддержке буров с одной стороны и английской Прогрессивной партии в колонии с другой, могло бы принести великие результаты и спасти много жизней.

Поэтому Сесила Родса нельзя обвинять в желании представить точку зрения буров. Поистине, для мистера Хофмейра и других лидеров Бонда было бы мудрее забыть прошлое и протянуть руку дружбы тому единственному человеку, который способен распутать сложный клубок дел.

В тот период, когда шла осада Кимберли, несомненно велись серьезные обсуждения этого вопроса о совместных действиях со стороны Родса и двух людей, фактически державших судьбы Трансвааля в своих руках — де Вета и генерала Боты, при поддержке мистера Хофмейра как представителя Африкандского бонда за их спиной. Почему это потерпело неудачу, навсегда осталось бы загадкой, если не помнить, что повсюду в Южной Африке таились скрытые мотивы личной выгоды, мешавшие лучшим намерениям. Плоды семян недоверия, посеянных Рейдом, было непросто искоренить.

Возможно, если бы мистер Родс действовал в одиночку, эта попытка увенчалась бы большим успехом. Но все ведущие деятели Трансвааля чувствовали, что мир, заключенный под его эгидой, приведет к подчинению буров иностранным миллионерам из германских евреев. Это было единственное, чего они боялись.

Буры приписывали рандовским миллионерам все обрушившиеся на них несчастья, и вследствие этого магнаты вызывали у буров жгучую ненависть. И не без оснований. Ни один здравомыслящий бур всерьез не возражал бы против союза с Англией при условии, что он был бы заключен на условиях, обеспечивающих им автономию и определенную независимость. Но никто не хотел оставлять свободу и состояние на милость авантюристов, пусть даже некоторые из них дослужились до репутации и славы, получили титулы и проложили себе путь в высший свет.

К несчастью для него, считалось, что Родс представляет упомянутый класс людей или по крайней мере благоволит им. Одно несомненно — крупные финансовые интересы, которыми Родс обладал на золотых приисках и в других подобных предприятиях, подкрепляли эту идею. Все эти обстоятельства мешали общественному мнению выразить ему полное доверие, поскольку никто не мог заставить себя поверить в то, что тем не менее оказалось бы правдой.

В вопросе восстановления мира в Южной Африке Родс почти наверняка никогда бы ничьих советов не послушал; он действовал бы по собственному побуждению, тем более что доктор Джеймсон не находился с ним все время, пока Кимберли был в осаде. К несчастью для всех вовлеченных сторон, Родс упустил возможность возобновить прежнюю дружбу с мистером Хофмейром, единственным человеком в Южной Африке, чей интеллект мог бы сравниться с его собственным. А в отсутствие этого первого шага со стороны Родса ложная гордость — в которой ущемленное тщеславие играло главную роль — помешала Бонду обратиться за помощью к Родсу. Такое отношение с обеих сторон при обычных обстоятельствах выглядело бы просто смешно, но в то время, когда на карту были поставлены столь серьезные интересы и когда будущее стольких людей могло быть скомпрометировано, оно становилось преступным.

Резким контрастом этому выглядело поведение Альфреда Милнера, на которого никогда не влияли его личные чувства или тщеславие, когда речь шла об интересах его страны. В течение нескольких месяцев, предшествовавших войне, он был объектом яростной ненависти со стороны большей части белого населения колонии. Когда первые иллюзии войны принесли с собой привычный урожай разочарований, личность Верховного комиссара наконец предстала в истинном свете, и люди начали понимать, что перед ними человек, обладающий на редкость ясным видением политических вопросов и чьи действия руководствуются здравыми принципами. Стала понятна и его тихая решимость не поддаваться влиянию кейптаунских сплетен, и среди всего проявленного злопыхательства к его чести нужно отнести то, что, не бросая дела, он упорствовал, пока наконец не преуспел в цели, которую держал перед собой со дня высадки в Столовой бухте. Он вернул мир на темный континент, где его никто не приветствовал, но где каждый оплакивал его уход, когда он прощался с ним после самых тревожных лет, какие ему доводилось пережить.

Когда Альфред принял пост губернатора Капской колонии и английского Верховного комиссара в Южной Африке, он намеревался тщательно изучить местные условия новой страны, куда его направляли судьба и долг, а затем, приобретя необходимый опыт для руководства своими будущими шагами, приступить к той грандиозной задаче, которую он перед собой поставил. Его главной целью было добиться примирения между двумя крупными политическими партиями в колонии — Южноафриканской лигой во главе с Родсом и Африкандским бондом под руководством господ Хофмейра (пользовавшегося наибольшей популярностью у бурских фермеров), Сауэра и Шрейнера.

В гигантской задаче по сплавлению воедино двух материалов, имевших мало общего и не питавших друг к другу никаких симпатий, Альфред не мог руководствоваться своим опытом на родине. В Англии основой любой партии была определенная конституционная политика. В Капе доминирующими факторами были личные чувства, личная ненависть и привязанность, в то время как в случае с Лигой — деньги и только деньги. Я не хочу сказать, что каждый член Лиги был куплен Де Бирс или Чартерной компанией; но я утверждаю, что большинство ее членов имели те или иные финансовые или материальные причины для вступления.
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Оценивая политику Южной Африки в описываемый мной период, нельзя забывать, что большинство тех, кто составлял тогда так называемую Прогрессивную партию, были людьми, приехавшими в Капскую землю из любви к приключениям и стремления быстро обогатиться. Лишь первопроходцы увидели свои надежды реализованными. Те, кто последовал за ними, нашли дела куда более сложными и были вынуждены довольствоваться тем, что оставили их предшественники. С другой стороны, им было относительно легко найти работу на службе у одной из крупных компаний, возникших там и владевших большинством горнодобывающих и промышленных предприятий.

Когда влияние Де Бирс возросло после ее слияния с другими алмазными компаниями вокруг Кимберли и когда Родс решил, что только политическая карьера поможет ему осуществить его грандиозные планы, ему в голову пришла мысль использовать имеющиеся в его распоряжении деньги и влияние, чтобы превратить Де Бирс в один из самых грозных политических инструментов, какие когда-либо видел мир. Ему удалось сделать это способом, который показался бы удивительным, если не вспоминать толпы жаждущих наживы людей, непрерывно высаживавшихся в Южной Африке. Они быстро поняли, что им выгодно записаться под знамя Родса, ибо он был не обычным миллионером. Перед ними стоял человек, который постоянно открывал новые сокровища, аннексировал новые континенты и всегда имел в своем распоряжении прибыльные должности, чтобы раздавать их своим последователям.

Обратной реакцией на Родса стало то, что он бессознательно пришел к убеждению, будто любого человека можно купить, если знать, чего именно он хочет. Он в совершенстве владел искусством спекуляции на слабостях своих ближних и потому любил приглашать определенных людей погостить у него подолгу не потому, что они ему нравились, а потому, что знал: в противном случае они вскоре обнаружат, что сам факт пребывания в гостях у мистера Родса приносит им репутацию лиц, пользующихся его доверием. Статус гостя в Гроот-Схюр наделял человека престижем, какого не может вообразить никто, не живший в Южной Африке, и, кроме того, позволял ему улавливать тут и там обрывки новостей о мировых рынках капитала, правильное понимание и использование которых могло иметь значительную финансовую ценность. Чашки чая в Гроот-Схюр было достаточно для совершения не одного политического обращения в веру.

Возникнув, Южноафриканская лига быстро стала силой в стране — отнюдь не такой мощной, как Африкандский бонд, но гораздо более влиятельной в официальных и особенно в финансовых кругах. Созданная с видимой целью поддержки британского правительства в Капской колонии, она почти с самого начала оказалась в конфликте с ним — если не открыто, то молчаливо. После разрыва с Бондом из-за Рейда Родс приложил значительную энергию к развитию Лиги. Он заставил ее осуществлять по всей колонии скрытую власть, которая не раз бросала вызов установленной власти и оказывалась источником смущения для британских представителей чаще, чем им хотелось бы признать. Альфред Милнер, насколько я могла заметить, принимая бразды правления, не рассчитывал столкнуться с таким подобием правительства в правительстве и, возможно, не оценил масштабов этого явления. Но с самых ранних дней его правления оно встало перед ним — сначала робко, затем настойчиво и наконец с такой дерзостью, что он счел себя вынужденным попытаться сделать что-то для усмирения этой организации, пытавшейся поглотить его.

Проблема, поставленная перед Альфредом ситуацией подобного характера, легче обсуждалась, чем решалась. Лига представляла собой столь широкую силу, что избавиться от ее влияния в стране было почти невозможно. Ей управляли Родс, Де Бирс, Чартерная компания, аффилированные с ней члены обеих палат, все крупные финансовые учреждения Южной Африки — за единственным исключением — и главные промышленные и сельскохозяйственные предприятия страны. Она включала в себя политиков, землевладельцев, врачей, купцов, судовладельцев, практически всех колонистов Родезии и большинство английских жителей Трансвааля. Она контролировала выборы, обеспечивала голоса, распоряжалась важными должностями, и когда она давала советы губернатору, законодательному органу приходилось принимать во внимание ее замечания независимо от того, одобрял он их или нет. В период создания Лиги она смогла развиться с огромной легкостью, поскольку опасности, таившиеся за ее посягательствами на привилегии короны, не подозревались. Но Альфред Милнер сразу обнаружил угрозу и с той тихой твердостью и тактом, которые он всегда проявлял во всем, за что брался, приступил к борьбе с организацией.

Альфред вскоре столкнулся с раздражением Родса, рассчитывавшего на его поддержку в планах, которые тот вынашивал в отношении Трансвааля. Здесь я должна объяснить причину, по которой Родс устремил взор на Рэнд. Следует помнить об особенных условиях, в которых он находился, всегда будучи окружен существами, которых мог удерживать возле своей персоны и своих амбиций лишь удовлетворяя их жажду золота. Когда он аннексировал Матабелеланд, то рассчитывал главным образом на то, что там найдутся богатые золотоносные пласты, якобы существовавшие в том регионе. К сожалению, эта надежда оказалась иллюзорной. Хотя тысячи фунтов были потрачены на шурфление и изыскания, полученные результаты оказались настолько ничтожными, а количество извлеченной руды — настолько недостаточным для оправдания систематической эксплуатации, что авантюристы были вынуждены обратить внимание на другие области.

Именно после этого разочарования у Родса зародилась идея, которой он поделился с друзьями: приобрести золотые прииски Рэнда и превратить богатый Трансвааль в регион, где будут править Чартерная компания и Южноафриканская лига. До этого, если верить президенту Крюгеру, Родс пытался заключить с ним союз и однажды на обратном пути из Бейры в Кейптаун останавливался в Претории, где нанес визит старому бурскому государственному деятелю.

Вполне вероятно, что по этому случаю Родс намекнул на то, что Трансваалю было бы выгодно обрести выход к побережью, но я едва ли думаю, что Крюгер написал правду в своих мемуарах, утверждая, что при упоминании Делагоа-Бей Родс использовал слова: «Мы должны просто взять ее», — разделив тем временем позицию Крюгера. Сесил Родс был слишком хитер, чтобы делать подобные вещи, понимая, что это будет истолковано во вред его планам. Но я не удивлюсь, если на замечание президента о том, что Делагоа принадлежит португальцам, он ответил: «Это не имеет значения, и вы должны ее просто взять». Это было бы гораздо точнее, поскольку намекало тем, кто умел читать между строк, что Англия, воплощением которой, как был убежден Родс, он являлся, не будет возражать, если Трансвааль наложит руку на Делагоа-Бей. Подобный шаг предоставил бы британскому правительству предлог для того, чтобы с некоторым эффектом вмешаться в дела Трансваальской республики.

Подобный шаг был как раз из тех вещей, которые Родс любил делать. Иногда он испытывал своеобразное злорадное удовольствие, нашептывая другим именно то, что могло навлечь на них неприятности, если бы они проявили такую глупость и совершили это. Однако в случае с президентом Крюгером ему пришлось иметь дело с умом, который, хоть и был грубым, все же обладал всей той «хитростью», столь многочисленные примеры которой можно встретить в Южной Африке.

Крюгер писал: «Родс представлял капитал, какими бы низкими и презренными ни были его проявления, и будь то ложь, подкуп или предательство, любые средства были для него приемлемы, если они вели к достижению его честолюбивых желаний». Но старина Паул был абсолютно неправ, полагая, что именно та личность, которую он так описывал, предавалась всем этим мерзостям. Ему следовало бы помнить, что с этими низостями ассоциировалось лишь его имя, тогда как сам этот человек, если бы он полагался на свою лучшую сторону, никогда бы не опустился до тех многочисленных поступков сомнительной морали, с которыми его память останется связанной в истории.

Я глубоко убеждена, что по собственной воле он никогда бы, например, не решился на Рейд. Но, к несчастью, его привычкой, когда ему упоминали о чем-то «не совсем порядочном», было хранить молчание и уповать на свою удачу, чтобы избежать неприятных последствий, проистекающих из его молчания. Если бы он осмелился выступить против планов своих сообщников, они бы немедленно обернулись против него, и… Были, возможно, прошлые факты, которые он не желал бы напоминать миру. Его частые вспышки ярости проистекали из этого тягостного чувства и были его способом — бесплодным способом — отомстить своим тюремщикам за то заключение, в котором они его держали. Человек, который считал себя всемогущим в Южной Африке и которого весь мир почитал столь могущественным, на самом деле находился в руках тех самых организаций, созданию которых он помог.

Воля Сесила Джона Родса не была главенствующей в Южно-Африканской лиге. Крюгер говорил абсолютную правду, утверждая, что необходимо «кое-что узнать о Чартерной компании, прежде чем удастся постичь истинную перспективу истории Южной Африки в последние годы прошлого века». Другое категоричное утверждение Крюгера — причем ничем осязаемым не подкрепленное — заключалось в его дальнейших словах о том, что Родс был «одним из самых неразборчивых в средствах людей, когда-либо живших на свете, чей девиз гласил: "цель оправдывает средства", — девиз, содержащий в себе веру, которая характеризует всего человека целиком». Родс по природе своей был не в пример менее беспринципным, чем сам Крюгер, но его окружали неразборчивые в средствах люди, оттолкнуть которых у него не хватало лености. Он постоянно платил цену за свои прежние промахи и ошибки, позволяя своему имени служить щитом для амбиций тех, кто совершенно его не стоил и кто постоянно злоупотреблял его доверием.

У Сесила Родса вошло в привычку всегда делать то, что он считал нужным, не считаясь с чувствами и настроениями других. Эта черта сохранялась на протяжении всей войны и, вероятно, стала бы серьезным препятствием для заключения мира, доживи он до его свершения. Данная особенность побудила его после всех его интриг с голландской партией и Бондом вновь броситься в объятия английской Прогрессивной партии и начать собственную кампанию против мятежных колонистов и голландского населения Трансвааля.

Пока длилась осада Кимберли, даже когда он стремился примириться с британским элементом, Родс заявлял о себе в крайне вызывающей манере. Он направлял Сира Альфреду Милнеру в Кейптаун собственные отчеты относительно военных властей и диспозиций, сформулированные в столь тревожных тонах, что Верховный комиссар всерьез обеспокоился возможной судьбой Алмазного города. В этих отчетах офицеры, командовавшие городом, обвинялись в неисполнении своих обязанностей и проявлении признаков крайнего страха перед осаждающей бурской армией. Лишь после разъяснений со стороны сира Редверса Буллера и после того, как последний передал ему письма, полученные им самим от полковника Кекевича, командира войск, которым была поручена оборона Кимберли, сир Альфред успокоился.

Дело было в том, что Родс сильно раздражался, обнаруживая, что за его передвижениями следят военные власти, и что порой даже отданные им приказы ради, как он считал, большей безопасности города, причем отданные с присущей ему великолепной уверенностью, отменяются ответственными чиновниками. За этим последовали позорные сцены. Родса обвиняли в стремлении прийти к соглашению с Кронхе, руководившим осаждающими войсками, с тем чтобы собственными усилиями положить конец войне.


Я никогда не была в состоянии выяснить, сколько правды, если таковая вообще была, содержалось в различных обвинениях, выдвинутых против Сесила Родса английскими высшими офицерами, однако они были воплощены в послании, которое, как утверждалось, было передано с помощью гелиографа в Кимберли после битвы при Моддер-Ривер лордом Мьюиром, но которое, по мнению тех, кого оно касалось, было вдохновлено Главнокомандующим:

«Передайте мистеру Родсу, — гласил текст гелиограммы, — что по моему вступлении в Кимберли он и его друзья должны немедленно отбыть».

Два года спустя, в ноябре 1902 года, сир Редверс Буллер, выступая на ежегодном обеде уроженцев Девона в Лондоне, заметил, что должен выразить протест против слухов, которые во время осады Кимберли распускались некоторыми из его жителей о том, будто имперские власти пребывали в постоянном состоянии «паники». Этот намек был истолкован его сторонниками как относящийся к мистеру Родсу, и они выразили протест против речи. Родс действительно за всю свою жизнь никогда не был в такой немилости у английского правительства, как после осады Кимберли; возможно, потому, что он всегда обвинял Уайтхолл в непонимании истинного положения дел в Южной Африке. Результатом этой ультимативной телеграммы и убежденности Родса относительно ее источника стала жгучая ненависть к сиру Редверсу Буллеру. Она вскоре нашла свое выражение в мстительных нападках всей родезийской прессы на стратегию, способности и даже личную честность сира Редверса Буллера.


Пытался ли Родс по прибытии в Лондон навредить Генералу, мне неизвестно, но всегда можно было считать само собой разумеющимся, что Родс умел быть очень опасным врагом, когда этого хотел.

По возвращении в Гроот-Схюр он казался более недовольным, чем когда-либо, метрополией. Он громко выступал с разоблачениями и не прекращал критику. Сир Альфред же, как мудрый человек, предпочел не замечать этих уколов и неизменно относился к Родсу с предельной вежливостью и вниманием. Он всегда охотно выслушивал Родса и обсуждал с ним вопросы, которые Колосс считал целесообразным затронуть. В то время Родс находился в самом двусмысленном положении за всю свою жизнь. Он не мог вернуться в Кимберли; он не хотел ехать в Родезию; а в Капской колонии он неизменно чувствовал себя неуспокоенно.

В этот период велись всевозможные дискуссии относительно конечных результатов войны и того влияния, которое она окажет на будущее развитие событий в Трансваале. Финансисты начали осознавать, что после того, как над Преторией будет поднят британский флаг, им придется не так сладко, как они надеялись поначалу, и теперь, сделав все возможное для ускорения войны, они жалели об этом больше всех остальных. Дело заключалось в том, что все в Южной Африке, за исключением самих буров, которые прекрасно знали свои собственные ресурсы, верили, что война закончится через три месяца и что Трансвааль превратится в Коронную колонию, где авантюристы и золотоискатели прекрасно проведут время.

Сам Родс не раз выражал уверенность, что на уничтожение буров уйдет не более трех месяцев в общей сложности, и эта уверенность принималась за чистую монету большинством финансистов Йоханнесбурга. Исключением был мистер Ф. Экштейн, генеральный управляющий и партнер компании «Вернер, Бейт и Ко», а также один из способнейших финансистов этого города. С самого начала он был настроен весьма пессимистично в отношении того, сколько времени займет война.

По мере того как война затягивалась и казалось, что нет никаких шансов на ее скорое завершение, становилось очевидным, что Англия после всех приносимых ею жертв никогда не согласится оставить лидеров движения — официальной целью которого было предоставление уйтландцам определенных привилегий, на которые они не имели права, — единственными и абсолютными хозяевами положения. Фактически трудности войны делали очевидным то, что по провозглашении мира общественное мнение в метрополии потребует аннексии Трансвааля вместе с Оранжевым Свободным Государством в состав Британской империи с учетом будущего объединения всей Южной Африки, о чем английская пресса уже начинала говорить.

То, что Южная Африка не останется сферой эксплуатации, бросало финансистов в дрожь. Замечено было, что Южно-Африканская лига проявляла большую активность в выявлении мятежников. Их рвение в этом направлении ощущалось по всей Капской колонии. Их целью было сокращение списков избирателей, чтобы вызвать значительное падение числа голосов за Африкандский бонд и тем самым существенно повлиять на результаты предстоящих выборов в Капский парламент.

В этот период вновь были предприняты определенные попытки сближения с партией Бонда. Они исходили, судя по всему, от людей, предположительно действовавших по собственной инициативе, но, как было известно, пользовавшихся благосклонностью в Гроот-Схюре. Эти подходы не встретили отклика, но когда слух о них распространился среди общественности из-за чьей-то нескромности, Родс поспешил откреститься от своего участия в этом плане — как это было у него заведено, когда он терпел неудачу. Тем не менее остается фактом, что члены Палаты собраний, принадлежавшие к африкандской партии, посещали Гроот-Схюр в ходе той последней зимы, которую Родс провел там, и были тепло приняты. Родс проявил необычное любезнотичие. Он надеялся, что эти предвестники снова привлекут на его сторону его прежних друзей. Но Родс ожидал слишком многого, учитывая все обстоятельства. Верный своей обычной тактике, даже пока его гости-африкандцы поддавались на уговоры ввязаться в интригу, от которой они надеялись что-то выиграть, Родс брал на себя ответственность за другой шаг, способный сделать и без того сильную ненависть еще более острой, чем прежде. Более того, по определенным закулисным каналам он ратовал за приостановку действия Конституции в Капской колонии.
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Подробности этого инцидента раскрылись лишь после окончания войны. Все это дело бурно обсуждалось в парламенте, а его детали были доведены до сведения общественности мистером Дэвидом де Ваалом, одним из самых преданных друзей, которые у мистера Родса когда-либо были. Дискуссия развернулась после того, как сир Альфред Милнер был переведен в Йоханнесбург, а сир Вальтер Хели-Хатчинсон занял его место в Кейптауне. Южно-Африканская лига стала активнее прежнего и использовала все свое влияние, чтобы обеспечить большинство для своих членов на следующих всеобщих выборах. Бонд со своей стороны имел многочисленных сторонников в глубинке, и стойкие голландские фермеры остались верны своей старой присяге, так что не было надежды склонить их, даже при помощи денег, отдать свои голоса за прогрессистов. Оставались лишь перераспределение мест, затем зачистка списков избирателей и, наконец, приостановка действия Конституции, что дало бы Губернатору «свободу рук» при внесении определенных мер в свод законов. Самые влиятельные члены исполнительного комитета Южно-Африканской лиги встретились в Котсуолд-чемберс, и присутствовавший там Родс составил петицию, которую предстояло представить Премьер-министру. Сир Гордон Спригг, занимавший этот пост, был человеком, который при всех своих недостатках был абсолютно неспособен опуститься до какой-либо грязной уловки ради удержания власти. Когда сир Гордон ознакомился с требованиями Лиги, он категорически отказался принимать участие в том, что, по его утверждению, стало бы несгладимым пятном на репутации Правительства.

После смерти Родса, когда вопрос о приостановке действия Конституции был поднят прогрессистами в Палате собраний, он обсуждался во всех деталях, и было доказано, что Южно-Африканская лига, пытаясь собрать по всей стране подписи под чудовищной петицией по этому вопросу, прибегала к весьма своеобразным средствам для получения этих подписей. Мистер Зауэр, бывший лидером партии Бонда в Палате, раскрыл, как Лига нанимала агентов, чтобы склонить женщин и порой малолетних детей подписать петицию, и что в лагере близ Си-Пойнта, пригорода Кейптауна, где располагались солдаты перед отправкой в Англию, те же самые агенты занимались тем, что побуждали их подписать ее до отъезда, суля фиксированное жалование до определенной суммы и большой процент при его превышении — в зависимости от числа собранных таким образом подписей. Когда заслуживающие доверия люди безупречной репутации писали в газеты с осуждением этого маневра, субсидируемые газеты в Кейптауне и родезийская пресса отказывались публиковать присяжные заявления на этот счет, но писали колонки клеветы на голландских колонистов и в качестве завершающего штриха требовали приостановки действия Конституции.

Речь мистера Зауэра породила ожесточенные дебаты, во время которых прогрессисты с возмущением отвергли его утверждения. Затем вмешался мистер Дэвид де Ваал, тот самый друг Родса, о котором я уже упоминала. Он поднялся, чтобы засвидетельствовать факты, обнародованные мистером Зауэром, несомненно, самым способным лидером, какого только имела африкандская партия, за исключением, пожалуй, мистера Мерримана.

«В феврале 1902 года, — сказал он, — в Котсуолд-чемберс состоялось собрание двадцати двух членов Палаты собраний, носивших название "группы Родса". Сначала обсуждалось, а в конечном итоге было решено нанести визит Премьер-министру и переговорить с ним по поводу военных расходов, которые достигли суммы в 200 000 фунтов стерлингов ежемесячно. Затем, после некоторых дальнейших дебатов, мы пришли к выводу встретиться еще раз. Это произошло 17 февраля. Вы должны помнить, что в то время все еще бушевала война. На этой второй встрече было решено сформулировать проект для представления Правительству, который предлагал приостановить действие Конституции в отношении пяти пунктов. Первым должно было стать именно это приостановление, затем новая регистрация избирателей, перераспределение мест, компенсация, подлежащая выплате верным английским колонистам, и, наконец, восстановление Конституции. Относительно последнего я должен сделать заявление: если бы я знал, что Конституцию предполагается отозвать более чем на один месяц, я бы возражал против этого, но мне сказали, что речь идет всего о нескольких днях».


В этот момент мистера де Ваала прерл один из прогрессистов, воскликнувший, что доктор Джеймсон отрицал, будто подобное когда-либо говорилось или упоминалось.

«Я знаю, что он это сделал, — ответил мистер де Ваал, — но я дам показания под присягой. Затем был назначен комитет, — продолжил он, — который явился к Премьер-министру и представил ему эту самую петицию. Сир Гордон Спригг, однако, заявил, что им никто не будет указывать, поскольку у них ответственное Правительство. Комитет по возвращении доложил, что Премьер-министр выступает против любых шагов, предпринятых на основе представленной ему петиции, и что он не отступит ни на дюйм от своего заявления, энергично произнеся: "Ни за что! Я никогда этого не сделаю!" Сир Гордон Спригг также указал, что результатом такого шага станет превращение Капской колонии в Коронную колонию, и она окажется в том же положении, что и Родезия».

Возможно, именно этого и желали Родс и Южно-Африканская лига, однако обнародование деталей, связанных с этим инцидентом, исходившее к тому же от человека, который никогда не делал секрета из уз, связывавших его с Родсом, и который среди голландских друзей последнего был единственным, кто никогда его не подводил, вбило первый гвоздь в гроб родезийской политики.

Было общеизвестно, что де Ваал стойко поддерживал Родса даже в страшные времена Рейда. Более того, он был человеком высокой честности, который единственный из всех привязавших себя к судьбам Создателя империи никогда не участвовал в сомнительных финансовых схемах, знаменовавших удивительную карьеру Родса. Эта декларация открыла глаза многим людям, которые до того дня отрицали политические интриги, плевшиеся в Котсуолд-чемберс. Впоследствии сиру Альфреду Милнеру стало относительно легко очистить атмосферу в Южной Африке и поставить общественную жизнь на более здоровые принципы, нежели чистая жажда наживы. Нельзя не пожалеть о том, что он не сделал этого до смерти Родса и тем самым не дал Родсу — и попутно стране, для которой Родс так много сделал в плане материального развития — возможности стряхнуть с себя паразитов и стать реальным фактором в укреплении того великого региона, где он был столь выдающейся личностью.






ГЛАВА VIII

ВЛИЯНИЕ СИРА АЛЬФРЕДА МИЛНЕРА

Оккультная власть, осуществляемая Лигой во внутренней политике Южной Африки, не могла не произвести на сира Альфреда Милнера самого неприятного впечатления. Будучи человеком откровенным, он, должно быть, часто испытывал непреодолимое отвращение от необходимости иметь дело с людьми, которым он боялся доверять и которые верили, что могут принести в политическую жизнь распущенность шахтерского лагеря. Еще до того, как он высадился в Кейптауне, прогрессисты — сами того не подозревая — твердо решили представить его человеком, решившим смести голландцев с лица земли.

Полагая, что сир Альфред является сообщником Родса, буры тоже не хотели иметь с ним ничего общего. Во время Блумфонтейнской конференции президент Крюгер, равно как и лидеры Африкандского бонда, были завалены скрытыми предостережениями остерегаться Верховного комиссара. Откуда они исходили, не вызывает больших сомнений. Сира Альфреда обвиняли в стремлении расставить ловушку для бурских уполномоченных, которым велели остерегаться его как сообщника мистера Джозефа Чемберлена, одно имя которого производило в Претории такой же эффект, как красная тряпка на быка. При таких обстоятельствах Конференция была обречена на провал, и Верховный комиссар вернулся в Кейптаун, определенно став печальнее и несомненно мудрее.

Теперь, когда после англо-будской войны прошли годы, появляется возможность взглянуть на события в иной перспективе, в свете которой можно задаться вопросом, возможно ли было избежать конфликта путем какого-либо соглашения с бурскими республиками. Лично я считаю, что взаимопонимание было вполне возможно, если бы мощные финансовые интересы не противились его достижению; но в то же время сшитое на живую нитку соглашение не стало бы счастливым событием ни для Южной Африки, ни для Англии. Оно оставило бы дела практически в том же состоянии, что и прежде, и миллионеры, являвшиеся истинными хозяевами на Рэнд, нашли бы дюжину предлогов для провокации новой ссоры с правительством Трансвааля. Если бы бурское руководство попыталось покончить с властью концернов, правивших золотыми приисками и алмазными полями, оно навлекло бы на себя сопротивление, с которым справиться было бы практически невозможно. Война все равно бы произошла, но она могла случиться в гораздо менее благоприятный момент. Никакая договоренность с президентом Крюгером, даже самая благополучная для британских интересов, не могла искоренить коррупцию и взяточничество, которые с первого момента открытия золотых приисков захлестнули эту часть Южной Африки, и эта коррупция всегда стояла бы на пути создания Южно-Африканского Союза.


Сир Альфред Милнер прекрасно все это понимал и, вероятно, питал внутреннее убеждение, несмотря на свои усилия предотвратить войну, что конфликт — это единственный способ разорвать те золотые цепи, которые сковывали колеса прогресса. В столь критический момент поддержка Родса и его партии была бы бесценна. И сир Альфред приветствовал бы ее. Сесил Родс, разумеется, официально объявил о своем согласии с Верховным комиссаром и даже превозносил его до степени славословия. Но скрытым мотивом было просто подстрекнуть против него голландскую партию. Репутация сира Альфреда Милнера как государственного деятеля и политика постоянно оспаривалась теми самыми людьми, которые должны были ее защищать. Сам Родс был убежден, что Губернатор вынашивает самые зловещие замыслы против его персоны. Этот намек был одной из самых гнусных небылиц, когда-либо изобретенных его толпой подхалимов.

Мне представилась возможность убедиться в том, насколько ложным было мнение, которое Родс питал в отношении Милнера. В ходе беседы с сиром Альфредом я прямо спросила его, действительно ли он является таким врагом Родса, каким его изображают. Меня удивил умеренный тон, коим он ответил на мой, в конце концов, дерзкий вопрос. Замечания, которыми мы тогда обменялись, исполнили меня величайшим восхищением перед человеком, столь благородно и достойно поддерживавшим британский престиж в Южной Африке в самых тяжелых обстоятельствах. Милнер был абсолютно честным человеком — величайшая редкость во всем Кейптауне в ту тревожную пору, — и после того, как выпадало преимущество обсудить с ним политическую ситуацию, нельзя было не проникнуться глубочайшим уважением к нему самому, к его мнениям, действиям и поведению. Далеко не работая против Родса, как меня уверяли, будто делает сир Альфред, я убедилась, что он страстно желает находиться с ним в хороших и, что еще важнее, в искренних отношениях. Сир Альфред не испытывал ни малейшего чувства враждебности к голландцам. Напротив, он хотел бы, чтобы они убедились в его стремлении защитить их от возможной агрессии со стороны джингоистов, чье оскорбительное поведение никто не оценивал по его истинной стоимости так высоко, как он сам.

Но какова была реальная ситуация? Он обнаружил, что каждое его действие извращается; что бы он ни делал, все трактовалось в дурном смысле, а те, кто должен был разделять его цели, плели против него интриги. Положение казалось поистине трагическим с какой стороны ни посмотри, и более слабый или менее честный человек наверняка бросил бы борьбу.

Через несколько дней после моей беседы с сиром Альфредом Милнером, состоявшейся во время обеда в Доме правительства, я воспользовалась случаем упомянуть о ней Родсу. Я попыталась очистить его разум от подозрений, которые, как я знала, он питал в отношении Верховного комиссара. Сесил Родс выслушал меня с вниманием, а затем спросил тем саркастическим тоном, который был столь крайне неприятен и оскорбителен, не влюблена ли я в сира Альфреда, раз я так внезапно стала его поборницей. Затем он заключил: «Вы пытаетесь заставить меня поверить в невозможное». Однако я не позволила ему вывести меня из себя, чего он, очевидно, добивался, а ответила, что когда узнаешь ближе тех, с кем встречался лишь изредка, никогда не беседуя с ними всерьез, естественно скорректировать свое мнение соответствующим образом. Я также сказала ему, что мое прежнее заблуждение было усилено некой дамой, которая выдавала себя за лучшую подругу Родса и громко клеймила Верховного комиссара задолго до того, как я вообще с ним встретилась. Но теперь, добавила я, я пришла к выводу, что сира Альфреда жестоко оклеветали.

В этот момент Родс прервал меня замечанием: «Итак, вы думаете, что он парагон добродетели. Что ж, я не стану вам возражать, к тому же вы знаете, что я всегда защищал его; но все же, при всех его достоинствах, он еще не выяснил, что ему со мной делать».

«Что же поделаешь с вами, мистер Родс?» — спросила я с улыбкой.

«Оставьте меня в покое», — последовал характерный ответ в тоне, которого мне было достаточно, чтобы последовать совету, ибо он означал, что человек начинает раздражаться и может в любой момент разразиться одной из тех вспышек ярости, которые он столь часто использовал как средство положить конец беседе, в которой чувствовал, что может не выйти победителем.

Несколько дней спустя ко мне подошел ярый родезиец, случайно гостивший в Гроот-Схюре. «Вы пытались обратить мистера Родса в веру сира Альфреда», — заметил он.

«Я ничего подобного не делала, — сказала я. — Я не проповедница, но я говорила мистеру Родсу, что он заблуждается, если думает, будто у него есть враг в лице Верховного комиссара».

«Были ли у вас основания полагать, что он считает его таковым?» — последовал неожиданный вопрос.

«Ну, судя по тому, что я видела, мне казалось, что вы все изо всех сил старались убедить его в том, что дело обстоит именно так, — парировала я, — и почему вы это делали, моему пониманию непостижимо».

Разговор прекратился, но этот инцидент укрепил меня во мнении, что действуют мощные силы, стремящиеся посеять вражду между Родсом и сиром Альфредом Милнером из страха, что влияние Верховного комиссара заставит Родса взглянуть на вещи иначе. В текущем положении Родс был убежден, что Верховный комиссар ненавидит его, завидует ему, хочет убрать его со своего пути и ни при каких обстоятельствах не намерен позволить ему иметь хоть какое-то слово в урегулировании южноафриканских дел. Это убеждение, тщательно подогреваемое извне, вызывало в его сознании абсурдную и глупую ярость, жертвой которой не мог пасть ни один здравомыслящий человек, не ослепленный тщеславием. Я не буду столь глупа, чтобы отказывать знаменитому пожизненному Губернатору Де Бирс в изобилии здравого смысла или выдающемся интеллекте, но здесь перед нами был одаренный гением человек, который под влиянием страсти мог действовать и говорить как ребенок.

Родс смотрел на Верховного комиссара как на помеху, от которой, к сожалению, нельзя избавиться. Что больше всего раздражало его в Верховном комиссаре, так это то, что он прекрасно знал: сир Альфред Милнер может взять на себя ответственность за заключение мира, когда придет это время. Родс всегда надеялся, что его личное влияние как на англичан, так и среди партии Бонда позволит ему убедить лидеров мятежного движения в Капской колонии сложить оружие и оставить свои интересы в его руках. Если бы такое произошло, Родс думал, что подобный успех изгладил бы дурное впечатление, оставленное Рейдом. Он скрепя сердце признавал, что это безумное приключение людям не понравилось, но всегда отказывался признавать, что оно было единственной великой и неисправимой ошибкой его жизни. Я помню, как однажды процитировала ему старый французский девиз, который в Средние века был символом веры каждого истинного рыцаря:


"Mon âme à Dieu,

Mon bras au roi,

Mon coeur aux dames,

L'honneur à moi!"



«Ах да! В те времена еще можно было думать о подобных вещах», — просто заметил он, что доказало мне: он совершенно не понимал истинного смысла этих прекрасных слов. Высшие свойства разума не тревожили его ни в часы его величайших триумфов, ни в моменты, когда Фортуна отворачивалась от него. Он считал, что у него есть кое-что получше: амбиции, любовь к господству, стремление затмить всех и вся вокруг себя. Я не упоминаю деньги, поскольку Родс не дорожил деньгами как таковыми.

И все же этот человек был велик вопреки всем своим недостаткам. В особенности в том просторе, который он давал своим мыслям во время ночей, проведенных в одиночестве кару, когда звезды были почти единственным, на что он мог смотреть, а их необъятность — единственным компаньоном, достойным его самого. Можно было почти поверить, что Сесилу Родсу была присуща двойная личность. В один момент он витал в небесах относительно своих будущих перспектив и великих деяний, которые он хотел совершить и о которых не переставал думать. В следующий он был на этой земле, копаясь в низостях человеческой природы, испытывая злорадное удовольствие примечать зло вокруг себя и слишком часто преуспевая в том, чтобы каким-то образом ранить чувства тех, кто любил его больше всего, а затем удивляясь, как так вышло, что у него так мало друзей.

В силу этих особенностей, несмотря на все свои удивительные способности, Сесил Родс никогда не останется в истории фигурой вроде графа Эгмонта во время Восстания в Нидерландах или Мирабо во времена Французской революции. Несомненно, он совершил великие дела, но ничего поистине прекрасного. Я не думаю, что даже самый горячий из его почитателей когда-либо сможет сказать, будто организация и объединение Де Бирс или завоевание Матабелеленда имели в себе хоть что-то прекрасное. И все же это были триумфы, которых никто, кроме него самого, не смог бы достичь. Он несомненно воздвиг здание, подобного которому не видали в современные времена, и открыл амбициям и жадности мира новые перспективы, новые источники богатств, заставившие очень многих видеть в нем поистине бога материального успеха.

Можно сказать, что Родс произвел революцию в обществе, выведя на социальный горизонт людей, которые без богатств, поставленных им в пределы достижимости их цепких пальцев, никогда не смогли бы выбраться из своей некультурной безвестности.

Люди говорили мне: «Как щедр был Родс!» Да, но всегда с оттенком пренебрежения в даянии, который ранил получателей его благодеяний. Одна из легенд Капа гласит, что половина тех, кому Родс помог, в то или иное время были его жертвами.

Не мудрено, что Сесил Родс был озлобленным человеком, если задуматься о том, сколько проклятий должно было обрушиться на его голову. Завоевание Матабелеленда не обошлось без пробуждения страшных враждебных чувств; а объединение Де Бирс, в результате которого так много людей, потративших тысячи фунтов на приобретение земельных участков в надежде найти там алмазы, а позже вынужденных расстаться с ними за бесценок, — все это принадлежало к числу вещей, никогда не прощаемых ему теми, кого разорили спекуляции. Позже последовал знаменитый Билль, который он добился принять в обеих палатах законодательного органа касательно незаконной скупки алмазов — закон I.D.B.

Закон о незаконной скупке алмазов (I.D.B.) уничтожил один из фундаментальных принципов британского законодательства, согласно которому человек всегда предполагается невиновным, пока его вина не будет доказана. Он практически подчинил всю Капскую колонию диктату Де Бирс. Статут был сформулирован неудачно. К нему можно было прибегнуть, чтобы убрать лиц, чье присутствие в Кимберли было неудобным. Поэтому закон I.D.B. навлек на голову Родса и его коллег потоки брани. К сожалению, несомненно случалось так, что алмазы тайком подбрасывали в вещи определенных лиц, имевших неосторожность слишком громко заявить о своем намерении разоблачить положение дел, существовавшее в Кимберли; и в результате невинные люди приговаривались к длительным срокам тюремного заключения.

Я слышала одну историю в особенности, которая, если она правдива, проливает ужасный свет на положение дел в Алмазном городе. Молодой человек из хорошей семьи, прибывший из Англии искать счастья в Южной Африке, был нанят в Кимберли на скромное жалование одной из крупных алмазодобывающих компаний. Прожив там месяца три-четыре, он почувствовал такое отвращение, что во всеуслышание заявил: как только он накопит достаточно денег на обратный билет в Европу, он сделает это, чтобы поставить себе целью жизни просвещение соотечественников относительно того, что творится в Южной Африке. Он также угрожал предостеречь своих сограждан против тех, кто наводнял Англию проспектами, восхваляющими в возвышенных тонах чудесное положение дел, существующее в Южной Африке, и распространяющимися о будущих перспективах Капской колонии. Старожилы предупреждали его, что лучше умерить свой гнев, пока он находится вне досягаемости заинтересованных лиц; он не послушал их, в результате чего однажды утром в доме, где он снимал комнату, появились сыщики, обыскали его помещение и… обнаружили несколько алмазов, спрятанных в горшке с геранью, стоявшем у него на окне и подаренном ему дочерью хозяйки дома тем же утром. Никакие протесты несчастного малого не помогли. Его отвезли в Кейптаун и приговорили к семи годам тюремного заключения, до конца которого ему не довелось дожить, так как он скончался через несколько месяцев после вынесения приговора.

Эта история свободно ходила по Южной Африке; и, правдива она или нет, несомненно то, что большое число лиц пострадало в результате закона I.D.B., причем в качестве доказательств того, что они брали или прятали алмазы, не предъявлялось ничего более серьезного, чем тот факт, что камни были найдены в маловероятных местах в их комнатах. Были написаны бесчисленные книги о законе I.D.B., причем значительное число их явно демонстрировало ненависть или месть по отношению к мистеру Родсу и его лейтенантам.

Знаменитая компания Де Бирс приобрела подавляющую по своей силе позицию в социальной, экономической и политической жизни Южной Африки, где она практически установила контроль над всем, что связано с финансами и промышленностью. Де Бирс строила холодильные камеры, динамитный завод, ледники, интересовалась сельским хозяйством, плодоводством, фермерством и разведением скота по всей Колоннии. Ей удалось приобрести акции во всех новых горнодобывающих предприятиях — будь то в Трансваале или в Родезии. Политически она контролировала выборы, и в Капской колонии существовали определенные округа, где ни один кандидат, не поддерживаемый Де Бирс, не мог надеяться быть избранным на место в парламенте. Компания имела собственную полицию, а ее служба секретных донесений была одной из самых замечательных в мире, имея в своих архивах записи о частных мнениях всех людей, пользующихся хоть какой-то известностью в стране. В присутствии Де Бирс сам Губернатор оказывался в тени; поистине, я не думаю, что если бы метрополия попыталась противостоять этой организации, у нее был бы большой шанс выйти победительницей.

Сир Альфред Милнер был первым человеком, понявшим, что для Англии будет невозможно иметь решающее слово в Южной Африке до тех пор, пока те, кто являлся реальными хозяевами положения как в Капской колонии, так и в Трансваале, не будут сломлены, а финансовые концерны не будут убеждены заниматься исключительно финансовыми вопросами. Хотя сир Альфред был достаточно мудр и разумен, чтобы не делать свои чувства по этому поводу достоянием общественности, Родс был достаточно проницателен, чтобы догадаться: в лице Верховного комиссара он встретит решительного противника. Возможно, если бы он держал свои подозрения при себе, вместо того чтобы сообщать их другим, его можно было бы со временем убедить признать, что в мнениях сира Альфреда относительно участия финансовых организаций в политических делах есть огромная доля резона. Если бы только каждому представился шанс на откровенное взаимопонимание, Милнер, вероятно, не стал бы возражать против того, чтобы Родс продолжал контролировать ту громадную машину, в которую превратилось объединение алмазных копей, до тех пор пока она ограничивает свою деятельность коммерцией.

Если управление осуществляется одним лицом, оно способно нести в себе элементы справедливости и беспристрастности и осуществляться с минимальным количеством столь серьезных ошибок, которые могли бы скомпрометировать всю систему. Но, к сожалению, южноафриканская автократия означала целую армию мелких автократов, и именно они скомпрометировали Родса, а затем укрылись за его гигантской личностью от непопулярности и омерзения, которые их действия вызывали во всей Южной Африке.

Я лично убеждена, что если бы в период, непосредственно следовавший за освобождением Кимберли и Ледисмита, Родс подошел к сиру Альфреду и откровенно сказал ему, что хочет попытать счастья с голландской партией и посмотреть, нельзя ли побудить его прежних друзей и коллег из Африкандского бонда прислушаться к голосу разума, Верховный комиссар был бы только рад встретиться с ним и изложить свои взгляды на весь этот вопрос. Вместо этого Родс, увлекаемый, как всегда, этим вечным стремлением быть первым во всем, даже не задумался о мудрости доверить кому-либо те усилия, которые он несомненно предпринимал, чтобы заставить лидеров Бонда снова довериться ему.

Был момент, когда дело вплотную подошло к взаимопониманию между Родсом и сиром Альфредом. Это произошло тогда, когда сам мистер Зауэр вынашивал мысль позволить Родсу направлять будущее, заключив с английским правительством такие условия мира, которые не задели бы за живое чувства голландской части населения колонии.

Казалось бы, незначительное обстоятельство разрушило все надежды, которые лелеяли несколько людей, желавших Колоссу добра. Родсу принесли определенные бумаги; они содержали информацию, которая могла оказаться полезной как для него самого, так и для английского правительства. Прочитав их, он попросил оставить их у него до следующего дня. Лицу, ведавшему этими документами, было поручено не расставаться с ними ни на единый час, поскольку было важно, чтобы никто не мог скопировать бумаги, способные серьезно скомпрометировать некоторых людей. Поэтому она отказалась. Тогда Родс впал в страшную ярость и потребовал назвать причину столь явного недоверия. Когда ему ответили, что дело не столько в недоверии, сколько в невозможности нарушить однажды данное слово, он воскликнул, что больше не желает иметь ничего общего со всем этим делом, и почти сразу после этого начал свою кампанию за приостановку действия Конституции в Капской колонии. Но — и это забавная деталь, заслуживающая упоминания, — Родс приложил все мыслимые усилия, чтобы завладеть бумагами, с которыми ему разрешили ознакомиться, дойдя до того, что велел обыскать дом лица, отказавшегося позволить ему оставить документы, — месть столь же подлая, сколь и бесполезная, поскольку упомянутые бумаги были немедленно возвращены их законным владельцам.

Просьба, с которой Родс обратился с целью оставить у себя эти документы, произвела крайне дурное впечатление на тех, кто начал питать надежды, будто его удастся склонить бросить вес своей личности на чашу весов урегулирования. Она подтвердила подозрения, которые питала африкандская партия со времен Рейда.

Говорят, что каждому человеку в жизни выпадает лишь один шанс. Что касается Родса, то этим поступком он определенно упустил ту самую возможность восстановить себя на вершине, с которой его свергло приключение доктора Джеймсона.

Я помню, как во время этих событий ко мне однажды вечером зашел политический деятель, прекрасно осведомленный обо всех деталях попытки обеспечить примирение между Африкандским бондом и Родсом. Мы обсудили всю ситуацию в целом. Он рассказал мне, что есть люди, считающие хорошей идеей поставить в известность сира Альфреда Милнера о происходящем в надежде, что тот даст Родсу намек, будто ему известно о кипящих в Гроот-Схюре интригах, и одновременно выразит Родсу то удовлетворение, с каким он лично встретил бы добрые услуги Колосса по оказанию влияния как на Южно-Африканскую лигу, так и на Африкандский бонд. Но мы сошлись на том, что это совершенно невозможно. Такой ход не внушил бы Верховного комиссару возвышенного представления о нашей морали в вопросах доверия, к тому же это было бы нечестной игрой по отношению к Родсу и его группе. Так что дело заглохло; но Родс заподозрил неладное и никогда не прощал ни нам, ни кому-либо из тех, чьи мысли текли в том же направлении.

Узнал ли когда-нибудь сир Альфред Милнер о том, кто пытался уговорить хозяина Гроот-Схюра искать его сотрудничества в том, что стало бы благороднейшим деянием в жизни Родса, мне выяснить до сего дня не удалось. По правде говоря, я никогда и не пыталась это сделать, поскольку этот вопрос утратил всяческий интерес, за исключением чисто исторического.






ГЛАВА IX

НАЧАЛО НОВОГО СТОЛЕТИЯ

Таковы были заботы, интриги и волнения, которые на протяжении всей той монотонной зимы 1900–1901 годов будоражили обитателей и гостей Гроот-Схюра. Сам Родс казался единственным человеком, который думал о них меньше всего. Несомненно, он был ущемлен в своей гордыне и в осознании того, что добро, которое он хотел сделать, осталось неоцененным теми, кому он собирался принести пользу. Но внешне он не подавал виду, что этот вопрос интересует его иначе как с чисто объективной точки зрения — с точки зрения государственного деятеля, который считает частью своего долга предоставлять свои услуги в распоряжение родины всякий раз, когда это требуется. Он также испытывал легкое удивление, обнаружив, что после того, как он выразил готовность использовать свой опыт в южноафриканских делах, которым в Капе никто не обладал с такой полнотой, люди, обратившиеся к нему и с которыми он согласился пойти навстречу полупути, не стали оказывать ему полного доверия; напротив, они проявляли некоторую опаску, что он использует свои знания во вред им.

Когда оглядываешься на все обстоятельства, бросившие столь трагическую тень на историю этих памятных месяцев, нельзя не прийти к выводу, что здесь было немало недопонимания с обеих сторон и прискорбного дефицита доверия повсеместно. Родс полностью потерял почву под ногами среди своих прежних друзей и не желал понимать, что даже тем из них, кто верил в его добрые намерения, было труднее изгладить впечатление, будто он вел двойную игру с тех пор, как Рейд лишил его доверия и поддержки, которыми он прежде пользовался по всей Капской колонии.

Вся ситуация к началу нового столетия представляла собой игру в перекрестные цели. Сир Альфред Милнер мог бы распутать этот клубок, но он был единственным человеком, к которому никто из вовлеченных в дело не хотел обращаться за помощью. И что добавляло трагизма, так это любопытный, но неоспоримый факт: даже те, кто поносил Родса, надеялись, что он вернется к власти и займет пост Премьер-министра вместо сира Гордона Спригга.

Несмотря на уважение, которое внушал сир Гордон Спригг, и на почтение, которым он пользовался у всех партий, всеобщее мнение сводилось к тому, что если бы Родс снова встал у руля, он мог бы вернуться к более здравомыслящему взгляду на всю ситуацию. Считалось также, что на таком посту Родс предоставил бы колонии пользу своих выдающихся государроственных дарований, а также пустил бы в ход власть, которую он так любил осуществлять, на благо страны в целом и британского правительства в частности. Я считаю, что если бы в тот момент Сесил Родс стал во главе кабинета министров, ни единого голоса, даже среди самых фанатичных приверженцев Африкандского бонда, не раздалось бы против. Наименее склонными к такой возможности были собственные сторонники Родса — небольшая группа людей, чьи имена я воздержусь называть.

Однако все истинные друзья Родса несомненно должны были испытывать горькое сожаление о том, что он растратил свои таланты и энергию на эту запутанную и в конечном счете презренную капскую политику. Этот человек был создан для чего-то лучшего и более здорового. Он был Создателем империи по природе, человеком, который мог бы снискать себе непреходящую славу, останься он «королем Родезии», как он любил себя называть. Там, в великих пустынях, которые благодаря его предприимчивости и дальновидности стали частью Британской империи, он должен был продолжать непрерывную славную задачу приобщения к цивилизации доселе неведомой земли. Для такой работы его крупная натура и странный характер подходили как нельзя лучше, а его широкий ум сознавал масштаб задачи. Как он сам бывало говаривал иногда, он никогда не был так счастлив и никогда не чувствовал себя столь свободным и находящимся в таком согласии с миром и человечеством, как среди холмов Матоппо.

Государственные качества, которыми несомненно обладал Сесил Родс, были ослаблены соприкосновением с ничтожными людьми. Невозможно вырастить настоящих и здравых политиков с той же стремительной быстротой, с какой финансовые магнаты возникали как в Капской колонии, так и в Трансваале. Пришедший в политику класс обладал столь же малой реальной прочностью, сколь и дома с жилищами, которые строились в мгновение ока из волнистого железа и нескольких бревен. Они думали, что умеют управлять нацией, поскольку в совершенстве постигли тайны бухгалтерии в сомнительных финансовых предприятиях.

Я помню один день, когда во время беседы с Родсом в саду Гроот-Схюр он отвел меня в беседку, которую построил для себя и откуда открывался прекрасный вид на окрестности в сторону Столовой горы. Он оперся на парапет небольшой обсерватории, венчавшей беседку, и погрузился в мечты, которые, хоть и затянулись надолго, я, как мне казалось, лучше не прерывать. Я до сих пор вижу его лицо и выражение, когда, скрестив руки на груди, он вглядывался в пространство, думая, думая и забывая обо всем, кроме того видения, которое рождалось в его необыкновенном мозге. Я уверена, что он оставался в таком положении более двадцати минут. Затем он медленно повернулся ко мне и произнес с не поддающимся описанию по своей интенсивности и пронзительности акцентом:

«Я смотрел на Север, на свою страну...»

«Почему же вы не остаетесь там всегда?» — воскликнула я почти невольно, так болезненно меня поразили эти слова.

«Потому что они мне не позволяют», — ответил он.

«Они? Кто? — снова спросила я. — Уж вы-то можете делать всё, что хотите?»

«Вы так думаете, — сказал он, — но вы не знаете; есть так много вещей, так много вещей. И здесь они тоже хотят меня, и есть это место...»

Он замолчал, а затем вновь погрузился в глубокое раздумье, оставив меня в недоумении относительно того, что же удерживало этого человека, которого считали способным делать лишь то, что он сам изберет. Разумеется, для него нашлась бы куда более прекрасная, куда более благородная работа там, на далеком Севере, который, в конце концов, несмотря на всю красоту Гроот-Схюра, был единственным местом, о котором он действительно заботился. Там он мог вести ту абсолютно свободную и ничем не скованную жизнь, которую любил; там его удивительные дарования могли бы раскрыться с той свободой, которая была необходима для того, чтобы они сияли в лучшем свете как на благо других, так и к его собственной выгоде. В Родезии он был по крайней мере свободен, до определенной степени, от паразитов.

Как было не пожалеть его и не выразить сожаления о том, что его непреклонная воля не распространилась на мужество порвать с прошлой средой; что он не проявил достаточной решимости, чтобы раз и навсегда посвятить оставшуюся часть своей жизни той единственной задаче, к которой он подходил лучше всего, — превращению Родезии в одно из славнейших владений британской короны. Родс столько сделал, столького добился, вынашивал столь великие замыслы — как, например, дерзкое предприятие по строительству железной дороги от мыса Доброй Надежды до Каира, — что ему, безусловно, было по силам подняться над путами слабостей своего окружения.

Прошло столько лет со дня смерти Родса, что теперь судить о нем можно объективно. Мне, знавшей его столь близко, кажется, что по мере того, как его фигура отступает на задний план истории, она обретает всё большее величие. Он был загадкой для столь многих потому, что немногие могли угадать, каково же было его истинное предназначение, во что он верил или на что надеялся. Отнюдь не будучи религиозным человеком, он тем не менее обладал той религией природы, которая проникает в душу каждого, кто хоть раз подолгу жил лицом к лицу с величественными и безлюдными пейзажами, куда нет доступа человеческим страстям. Это обожествление Великого Начала, сотворившего красоту, которую не может осквернить ни одно прикосновение, оклеветать ни один язык и разрушить ни один человек. Под звездами, которым он доверил столь многое из тех мыслей, что хранил для себя в юности и ранние годы зрелости, Родс становился совсем другим человеком. Там, в тишине ночи или на рассвете раннего утра, когда он отправлялся на те долгие конные прогулки, к которым так привык, он становился мягким, добрым, вдумчивым и нежным. Там он думал, мечтал, строил планы, и результатом этих блужданий его ума в регионах, лежащих далеко за пределами тех мест, где могли блуждать окружающие его люди, становилось то, что он открывал себя таким, каким его создал Бог и каким человек его почти никогда не видел.

Родс всегда был большим любителем чтения; книги действительно оказывали огромное влияние на его мысли, поступки и мнения. Он читал медленно, и то, что однажды усваивал, уже никогда не забывал. Спустя годы он мог вспомнить отрывок, посвященный какому-нибудь историческому факту или имеющий общественное значение, и применить его в своей собственной работе. Например, идея закона Глен-Грей была подсказана ему знаменитой книгой Макензи Уоллеса о России, в которой тот описывал условия, в которых тогда владели своей землей русские крестьяне. Когда Родс встретился с автором упомянутого труда в Сандрингеме, где они оба гостили у тогдашних принца и принцессы Уэльских, он сразу же, с явным удовольствием от возможности сделать это, сообщил ему, что именно его книга натолкнула его на этот конкретный закон.

Я помню другой случай, когда Родс говорил о сильном впечатлении, произведенном на его взгляды книгой под названием «Мученичество человека» работы Винвуда Рида, автора не слишком известного широкой публике. Это эссе представляло собой необычайно мощное отрицание божественности. К несчастью для себя, Родс случайно натолкнулся на него сразу после окончания университета, и в первые месяцы после своего прибытия в Южную Африку читал ее в часы досуга между поиском алмазов на песчаных равнинах Кимберли. Она полностью перевернула все традиции, в которых он был воспитан — следует помнить, что он был сыном священника, — и вызвала бунт против учений его прежних учителей.

Авантюрный молодой человек, покинувший родину с багажом принципов, которые он уже начал находить обременительными, нашел в этом томе оправдание для того, чтобы стать той личностью, с которой мир вскоре познакомился, когда он появился на горизонте в качестве строителя империи. Он всегда держал эту эпохальную книгу под рукой и читал ее, когда хотел укрепить себя в каком-нибудь трудном решении или когда от него требовалось закалить свой волевой настрой ради выполнения задачи, против которой восставали его лучшие инстинкты, в то время как чувство необходимости подталкивало его вперед.

Беседуя со мной по поводу упомянутого выше тома, оставившего столь глубокий след в его сознании, он выразил мне свой великий энтузиазм по поводу содержавшихся в нем идей, с безграничным одобрением отозвался о его веских и сильных аргументах против существования божества, а затем воскликнул: «Вы можете представить себе впечатление, которое она произвела на меня, когда я читал ее посреди всей суеты жизни в Кимберли вскоре после окончания Оксфордского университета!» И он добавил торжественным тоном: «Эта книга сделала меня тем, кто я есть».

Я думаю, однако, что Родс преувеличивал, придавая столь большое значение эссе Рида. Он очень интересовался сверхъестественным — черта, которую мне не раз доводилось наблюдать у людей, претендующих на то, что они ни во что не верят. Я подозреваю, что если бы он мог высказать те сомнения, которые несомненно осаждали его порой, когда он оставался один в безлюдных просторах Родезии, то обнаружилось бы, что изрядная доля того пренебрежения к морали и религии, которым он привык хвастаться, была не чем иным, как аффектацией. Он обращался с Богом так же небрежно, как и с людьми, когда ради устрашения выставлял перед их ужасающимися взорами отвратительные теории, которым вся его жизнь служила опровержением. Но в глубине души он прекрасно знал, что Бог существует. Он был бы вполне доволен воздавать должное Всевышнему, если бы только это можно было делать инкогнито. На самом деле он был вполне готов поверить в Богa, но ему было бы чрезвычайно досадно, если бы кто-то заподозрил, что дело обстоит именно так. Этическая сторона характера Сесила Родса оставалась на протяжении всей его жизни незавершенной. Возможно, она была бы прекраснейшей стороной его многогранной жизни, если бы он не позволил слишком многому из материального, низкого и пошлого возобладать над собой. Невольно, пожалуй, но тем не менее определенно он производил впечатление человека, чья жизнь целиком посвящена низменным целям. Быть может, наказание его существования заключалось как раз в той стремительности, с которой слова «родезийские финансы» и «родезийская политика» стали означать коррупцию и взяточничество. Пусть даже он и не был лично виновен ни в том, ни в другом, он совершенно определенно извлекал выгоду из обоих. Он насадил в Южной Африке полное отсутствие уважения к чужой собственности, что со временем стало главной причиной Трансваальской войны. Нелюбимый одними, остававшийся предметом недоверия почти для всех, Сесил Родс тем не менее не имел в себе ничего мелкого. Хотя временами и возникало желание возненавидеть его, всё же нельзя было не испытывать к нему симпатии и даже любви, когда он позволял увидеть подлинного человека за пеленой цинизма и иронии, которую он постоянно на себя напускал.

Со смертью Родса вся система родезийской политики рухнула. После этого сэру Альфреду Милнеру стало относительно легко внедрить необходимые реформы в управление Южной Африкой. Финансовые магнаты, правившие в Йоханнесбурге и Кимберли, перестали интересоваться политическим управлением делами правительства. Они исчезали один за другим, прощаясь со страной, которую всегда ненавидели, и большинство из них погружалось в безвестность, где они наслаждаются хорошими обедами и забывают кошмар прошлого.

Нидерландский и английский элементы примирились, а преданность Англии, которая во время бурской войны и в предшествовавшие ей годы казалась свойственной лишь малочисленной группе англичан, стала нормой. Британский империализм — вовсе не призрачное явление: Южно-Африканский Союз доказал, что у него есть весьма жизнеспособное тело и, что еще важнее, возвышенная и дальновидная душа.



[1] "Russia" (Cassell).



[2] Published in the U.S.A., 1875.









ГЛАВА X

ОЦЕНКА ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СЭРА АЛЬФРЕДА МИЛНЕРА

Условия, в которых сэр Альфред Милнер был вынужден формировать свою политику примирения, изобиловали препятствиями и трудностями. Понимание их совершенно необходимо для того, кто хочет правильно прочесть историю того периода имперской эволюции.

Вопрос о беженцах, заполнивших Капскую колонию своими жалобными стенаниями после того, как они были вынуждены покинуть Трансвааль в начале военных действий, требования рандских мультимиллионеров, негодование голландских колонистов, заключенных в концентрационные лагеря по приказу военных властей, и джингоисты, считавшие абсолютно правильным перестрелять каждого голландского симпатизанта в стране — всё это волновало южноафриканскую общественную мысль и порождало противоречивые притязания, которые невозможно было примирить без ожесточенной критики с той или иной стороны. Удивительно то, что среди всех этих враждебных элементов сэру Альфреду Милнеру удалось выполнить большую часть задач, которые он наметить перед своим отъездом из Англии.

Программа, которую планировал осуществить сэр Альфред, в конечном счете оказалась безупречной по своему замыслу и практическому воплощению, поскольку в зачаточном состоянии содержала в себе все условия, благодаря которым Южная Африка объединилась. Действительно, поразительно, что спустя столь короткое время после войны, которая, казалось, полностью перечеркнула любые надежды на объединение, Южно-Африканский Союз стал свершившимся фактом.

И все же, как ни странно это звучит, несомненно то, что вплоть до своего ухода с поста сэр Альфред Милнер был очень мало известен в Южной Африке. Сила обстоятельств заставила его вести столь обособленный образ жизни, что лишь немногие имели возможность изучить его характер или проникнуть в суть его личности. В Кейптауне о нем судили по его политике. Люди забывали, что всё время пребывания в Доме правительства в Кейптауне он был не только политиком, но и человеком: человеком, чьи усилия и труды на благо родины заслуживали определенного уважения даже со стороны его врагов. Бесполезно обсуждать, совершал ли сэр Альфред ошибки до начала войны или нет. Зачем тратить слова на события, которые уже не исправить и относительно которых всегда будут существовать два мнения? Лично я считаю, что его ошибки носили по сути своей неизбежный характер и что ни одна из них в конечном счете не подорвала то великое дело, которое ему предстояло довести до триумфального завершения.

Что, по моему мнению, действительно стоит отметить, так это то спокойствие, которое ему неизменно удавалось сохранять в обстоятельствах, должно быть, особенно тягостных для него. Другой выдающейся чертой было тихое достоинство, с которым он противостоял неоправданным нападкам при столкновении с непредвиденными трудностями, возникавшими в ходе выполнения его гигантской задачи. Мало у кого хватило бы мужества оставаться молчаливым и непоколебимым, в то время как его осуждали или судили за вещи, которые он был не в силах изменить или устранить. И тем не менее именно такой позиции неизменно придерживался сэр Альфред Милнер. Среди многочисленных доказательств сильного характера, явленных ныне живущим виконтом Милнером, это выделяется как одна из самых характерных его черт, ибо представляет собой блестящую иллюстрацию того, на что способна воля, подчиненная разуму.
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	ВИКОНТ МИЛНЕР




Со времён тех опасных дней мне доводилось слышать множество самых разных критических отзывов об управлении лорда Милнера в качестве верховного комиссара в Южной Африке. Те, кто высказывает суждения, не понимая того, что лежит под поверхностью истории, упускают из виду своеобразное, почти незавидное положение и то одиночество, в котором сэр Альфред вынужден был пребывать с самого первого дня своего прибытия в Столовую бухту. Он не мог заводить друзей, не смел ни у кого просить совета, был вынужден всегда полагаться исключительно на собственное суждение. Он не был бы человеком, если бы временами не испытывал сомнений в мудрости своих действий. У него никогда не было министерства, на которое он мог бы положиться или с которым мог бы найти взаимопонимание. Кабинет министров под председательством сэра Гордона Спригга состоял из весьма благонамеренных людей. Но, за исключением разве что одного человека, в нем не было ни одной яркой индивидуальности, способной помочь сэру Альфреду в выработке политики, приемлемой для всех оттенков общественного мнения в колонии, или хотя бы обсудить с ним вопрос о том, можно ли вообще изобрести подобную политику. Что же касается администрации во главе с г-ном Шрейнером, то она была решительно враждебна политике, инициированной г-ном Джозефом Чемберленом, представителем которой являлся сэр Альфред. Ее члены чинили губернатору всевозможные препятствия, и этот факт, став достоянием гласности, поощрял определенные бунтарские настроения среди голландской части населения. Ни то, ни другое министерство не могло оказать никакой серьезной помощи Милнеру, который, будучи связан по рукам и ногам, не мог ни составить программу в соответствии со своими собственными взглядами, ни показать себя в истинном свете.

Все эти обстоятельства никогда не принимались во внимание ни друзьями, ни врагами, и в результате его сделали ответственным за просчеты, которых он не мог избежать, и за ошибки, в которых он, вероятно, первым же и раскаивался. Мир забыл, что у сэра Альфреда никогда не было по-настоящему свободных рук, что его постоянно — открыто или тайно — пресекал тот или иной орган власти, гражданский или военный, находившийся с ним в конфликте.

Судить человека справедливо при таких условиях было почти невозможно. Всё, что можно было сказать, так это то, что он заслуживает высокой похвалы за то, что столь успешно провел корабль сквозь многочисленные трудности и тонкие щекотливые вопросы, с которыми ему пришлось столкнуться, распутывая великий клубок в истории Британской империи.


Африкандский бонд ненавидел его — это был признанный факт, но эта ненависть принесла сэру Альфреду больше пользы, чем что-либо другое. Нападки на него были настолько мелочными, что лишь снискали ему сторонников среди тех людей, для которых его политика была неприемлема. Ругань, изливавшаяся на верховного комиссара со страниц определенных газет, не только укрепила его позиции и авторитет, но и превратила то, что должно было остаться личным вопросом, в дело, затрагивающее достоинство и престиж империи. Отозвать его после того, как он подвергся такому обращению, было бы равносильно признанию того, что государство неправо. Я никогда не могла понять, почему такие несомненно проницательные люди, как г-н Зауэр, г-н Мерриман или другие лидеры Бонда, не осознали этого факта. Сам сэр Альфред очень ловко преподнес этот аспект публике в умной и достойной речи, произнесенной на обеде, данном в честь лорда Робертса мэром и олдерменами Кейптауна, когда он сказал: «Оскорблять ее представителя — странный способ доказать свою преданность королеве».

Особенностью характера сэра Альфреда Милнера, малоизвестной за пределами крайне узкого круга его личных друзей, было то, что, когда он был неправ, он никогда не колеблясь признавал это с прямой откровенностью. Его суждения порой бывали поспешными, но он всегда был готов исправить мнение при наличии веских оснований. В его характере присутствовало немало упрямой твердости, но не было ни грана упрямства или косности. Он никогда не сдавал ни дюйма своих позиций, когда считал себя правым, но всегда был открыт для доводов разума и никогда не отказывался признать свою неправоту, даже если его естественные симпатии, возможно, и не были на стороне тех, с кем ему приходилось иметь дело. Мало кто из государственных деятелей мог похвастаться такими качествами, и они, безусловно, должны весомо учитываться при вынесении любого суждения о виконте Милнере.

Благосостояние Южной Африки и репутация сэра Альфреда выиграли бы гораздо больше, если бы он мог отстаивать собственный авторитет в соответствии со своим суждением, без отмен со стороны Уайтхолла и при абсолютной свободе в выборе коллег. Его положение было чрезвычайно сложным, и хотя он не показывал этого внешне, невозможно поверить, что он не ощущал его сокрушительной тяжести. Учитывая Бонд, г-на Хофмейра, расовую ненависть, разжигание которой голландцы ставили ему в вину, вопрос о беженцах, крики колониальных джиигоистов и чрезвычайную серьезность военной ситуации в определенный момент, было просто поразительно, что он не сломался. Вместо этого, как это удалось бы очень немногим, он сохранил ясный и проницательный ум, благодаря которому империя определенно осталась перед ним в неоплатном долгу за то, что он не поддался искушению отомстить тем, кто сделал его задачу столь невероятно трудлой. Его терпение никогда не следует упускать из виду при оценке обстоятельств, вызвавших и сопровождавших англо-бурскую войну. Пока шла война, никто не осознавал, что сэр Альфред Милнер — единственный человек, который, когда придет время, сможет унять страсти, порожденные конфликтом. Но он и без тщеславия знал это и вполне мог позволить себе подождать с наградой до тех пор, пока его не рассудит история, а не люди.

Между тем сэру Альфреду приходилось бороться с целым морем препятствий, и он был, пожалуй, единственным человеком, достаточно умным, чтобы не утонуть в нем — участь, постигшая других, кто пытался погрузиться в сложную политику Южной Африки. Череда администраторов в Доме правительства в Кейптауна завершала там свою политическую карьеру, уходя со сломленным духом и испорченной репутацией.

Что касается местных политиков, то они в массе своей были честными посредственностями или искателями приключений, использовавшими свое влияние в личных целях. Исключением был г-н Хофмейр. Но он был слишком поглощен борьбой за признание голландского превосходства у мыса Доброй Надежды, чтобы работать на более мягком уровне, необходимом для достижения того великого результата. Популярность г-на Хофмейра была огромна, а его влияние — неоспоримо; но это было узкое влияние. Он содрогался при одной мысли о том, что Трансвааль может перейти в руки британцев.

Затронув тему Трансвааля, я могу сказать пару слов о его странном смешанном населении, ради которого Британия официально вступила в войну. Война была целиком и полностью детищем уйтландцев, как они сами себя с некоторой гордостью называли, хотя очень немногие из них имели хоть каплю английской крови. Британской общественности на родине внушали, будто необходимо воевать с президентом Крюгером потому, что англичан в Трансваале притесняют и лишают их законных прав. На самом деле это была одна из тех расхожих причин, лишенных здравого смысла и правдивости, которыми так часто пичкают нации. Если мы приглядимся к деталям существования в Трансваале и изучим тех, кто так громко кричал о предоставлении избирательных прав, то обнаружим, что большинство из них были либо иностранцами, либо евреями родом из Франкфурта или Гамбурга. Многие из них, правда, получили британское подданство, но я очень сомневаюсь, что среди всех магнатов Йоханнесбурга или Кимберли нашлось хотя бы один или два чистокровных англичанина. Родс, конечно, был исключением, но исключением, подтверждающим правило. Те другие, чьи имена до сих пор на слуху в Южной Африке, были евреями, преимущественно тевтонского происхождения, которые притворялись англичанами или колонистами; об их происхождении ничего достоверного не было известно, кроме того факта, что в тех или иных лавчонках Греамстауна, Дурбана или Кейптауна проходили их детские забавы. Бейты, Нойманны и Вернеры были немецкими евреями; считалось, что Барни Барнато родился под сенью португальской синагоги и считал этот факт столь же славным, как если бы в его жилах текла «вся кровь всех Говардов». Джоэлы были евреями; Радды предположительно принадлежали к той же расе через каких-то отдаленных предков; Мозентали, Абрахамсы, Филлипсы и другие знаменитости Рэнда и Кимберли были евреями, а одним из так называемых реформистов, причастных к рейду Джеймсона, был американский инженер Джон Хейс Хаммонд.

Война, которая якобы должна была завоевать избирательные права для англичан в Трансваале, на самом деле велась в интересах иностранцев. Большинство людей искренне верили, что президент Крюгер стремится уничтожить английский престиж на всем огромном темном континенте, и пришли бы в ужас, если бы узнали, что происходило в той далекой стране. Состояния на Ранде делались за несколько дней, но среди тех, кому удалось приобрести миллионы, было очень мало англичан. Англичане, по правде говоря, не пользовались расположением в Трансваале, в то время как иностранцы, выдававшие себя за англичан, поскольку они коверкали английский язык, изобиловали и процветали, а со временем искренне уверовали, что они — британские подданцы, лишь потому, что постоянно твердили, будто Британия должна завладеть Рандом.

Когда Британия действительно стала править Рандом, авантюристы обнаружили, что это ничуть не обеспечивает тех преимуществ, которые, как они воображали, должны были последовать за спровоцированной ими войной. Этот вопрос об уйтландцах был столь же обременительным для английского правительства, сколь он был для правительства Трансвааля. Эти авантюристы, составлявшие массу пестрого населения, процветавшего на Рэнда, стали бы источником раздражения для любого государства в мире. С другой стороны, влияние, приобретенное так называемыми финансовыми магнатами, с каждым днем становилось все более опасным для общества, поскольку оно вело к подмене правления лиц, ответственных за благополучие страны, господством особой категории частных лиц. Каждый из этих людей искренне верил, что он лучше правительства понимает обстановку в Южной Африке, и постоянно обвинял Даунинг-стрит в непонимании и нежелании защищать там британские интересы.

Среди их взаимных обвинений и той шумихи, которую они могли поднять в прессе, неудивительно, что сэр Альфред Милнер чувствовал себя растерянным. К его непреходящей заслуге следует отнести то, что он не позволил себя сломить. Он был вежлив со всеми, внимательно выслушивал все те удивительные истории, которые ему рассказывали, и, не компрометируя себя, приступал к работе по тихому мысленному отсеиванию, которая очень скоро позволила ему досконально постичь хитросплетения любой ситуации. Он быстро пришел к выводу, что президент Крюгер не был главным препятствием на пути мирного развития британского империализма в Южной Африке. Если какой-либо конфликт и был навязан двум странам из корыстных побуждений, так это Трансваальская война, и проницательному и беспристрастному уму Милнера потребовалось совсем немного времени, чтобы обнаружить это.


Однако он не был человеком, способным покорно служить орудием чужой жадности, как бы ловко она ни маскировалась. Его натура не позволяла ради мнимого мира мириться с тем, что он не одобрял. Этот человек, которого представляли угнетателем буров, в действительности был их лучшим другом и, пожалуй, единственным, кто больше всех верил в их будущую преданность английской короне. Тысячу раз жаль, что к моменту проведения знаменитой Блумфонтейнской конференции сэр Альфред Милнер — как он тогда еще назывался — еще не обладал тем опытом в отношении истинного положения дел в Трансваале, который приобрел позднее. Если бы в то время он обладал теми знаниями, которые получил позже, когда начало военных действий вынудило столь многих руководящих деятелей Йоханнесбурга бежать в Капскую колонию, он, вероятно, поступил бы иначе. Верховной комиссару было непросто стряхнуть с себя влияние всего услышанного, исходило ли оно из добрых или дурных побуждений, и еще труднее ему было в те первые дни своего правления отличить правых от виноватых среди тех, кто осаждал его своими советами — и никогда не прощал ему, когда он не следовал их несбалансированным рекомендациям.

Что касается выдающейся личности Сесила Родса, то положение сэра Альфреда Милнера было здесь еще более трудным и запутанным, чем в отношении кого бы то ни было другого. Бесполезно отрицать, что он прибыл в Кейптаун со значительным предубеждением против Родса. Он не мог не смотреть с вопросом на политическую карьеру человека, который в то самое время, когда занимал пост премьер-министра, ввязался в заговор против независимости другой страны. Более того, считалось, и, пожалуй, не без оснований, что Родс постоянно плетет интриги с целью вернуться к власти и втайне тяготится тем политическим бездействием, которое было ему навязано и за которое он больше всех был ответственен сам. Тот факт, что после рейда Родс был брошен своими бывшими друзьями, сильно навредил ему как политику, подорвав его репутацию государственного деятеля, которому можно безопасно доверить судьбы империи. Можно поистине сказать, описывая историю тех лет, что она сводилась к тщетной борьбе Родса за возвращение утраченного престижа. Сэра Альфреда постоянно делали ответственным за вещи, в которых он был не только невиновен, но которые также решительно и громко осуждал. Упомянем лишь одно — знаменитые концентрационные лагеря. Вокруг них тогда подняли немало шума, и всеобщее мнение склонялось к тому, что они были учреждены по настоянию верховного комиссара. Когда же сэра Альфреда Милнера спросили об этом, он, напротив, совершенно не разделял мнения тех, кто считал их необходимостью, хотя в конце концов, из-за упущенного времени, они таковыми и стали.

Эффективная власть в колонии в то время находилась в руках военных властей, которые нередко руководствовались мнениями, не основанными ни на опыте, ни на местных условиях. Они слишком слепо верили всему, что им говорили, и когда слышали, как люди со слезами на глазах клянутся в преданности британской короне и сокрушаются по поводу снисходительности, с которой губернатор Капской колонии смотрит на мятеж, они никак не могли подумать, что слушают сплетение корыстной лжи, и не догадывались, что ими манипулируют. При таких условиях можно лишь удивляться тому, как мало было совершено ошибок. Возвращаясь к бурским концентрационным лагерям: сэр Альфред Милнер отнюдь не был кровожадным человеком, и его характер был слишком тверд для того, чтобы использовать насилие в качестве метода управления. Вероятно, оставшись один, он нашел бы какой-нибудь другой способ добиться от беженцев неукоснительного подчинения приказам, сопротивляться которым никому и в голову не приходило. К несчастью для всех вовлеченных сторон, он ничего не мог поделать, кроме как выразить свое мнение, а то обстоятельство, что из чувства долга он не стал протестовать против вещей, которые не мог одобрить, было использовано против него как джиигоистской английской партией, так и бурами по всей Южной Африке. Особенно в Гроот-Схюре друзья Родса не скрывали своего отвращения к положению дел в концентрационных лагерях, и сторонникам буров искусно внушали мысль, что, будь Родс хозяином положения, подобное надругательство над свободой личности никогда бы не произошло. Сэр Альфред Милнер подвергался несправедливой, злобной критике, столь же изощренной, сколь и желчной. Концентрационные лагеря служат лишь одним примером тайных антагонизмов и несправедливостей, которые сэру Альфреду Милнеру приходилось выносить и с которыми приходилось бороться. Неудивительно, что мысли о его днях в Южной Африке до сих пор остаются для него горьким воспоминанием!






ГЛАВА XI

ПЕРЕКРЕСТНЫЕ ТЕЧЕНИЯ

Интриги, делавшие Гроот-Схюр столь неприятным местом, всегда вызывали во мне крайнее удивление. Я никогда не понимала их необходимости. Я также не могла оценить то лицемерие, которое заставляло Родса постоянно утверждать, будто он не стремится вернуться к власти, в то время как на самом деле он жаждал снова взять бразды правления в свои руки. Родсу было бы смертельно легко, даже после чудовищной ошибки с рейдом, вернуть свою политическую популярность; для этого требовалось лишь немного искренности и правдивости. К сожалению, обе эти черты отсутствовали в его в остальном поистине одаренной натуре. Судя по его поведению, Родс не умел быть искренним, и хотя он редко лгал в материальном смысле этого слова, он все же позволял другим думать и действовать за него, даже когда знал, что они поступают в абсолютном противоречии с тем, как должен был бы поступить он сам. Ему словно не хватало энергии навязать свою волю тем, кого он презирал, но кому тем не менее позволял диктовать себе даже в вопросах, которые он должен был держать исключительно под собственным контролем.

Я всегда буду утверждать, что без своих так называемых друзей Родс почти наверняка стал бы одной из величайших фигур своего времени и поколения. У него была широкая душа, грандиозные замыслы, и когда на него не влияли внешние материальные детали — на которых, к несчастью для него самого и для его репутации в истории, он позволял себе останавливаться слишком часто, — его мысли всегда были устремлены к какому-то высшему предмету, который поглощал его внимание, вдохновлял и побуждал порой к поступкам, близким к героическим. Он мог бы сойти в могилу не только с незапятнанной, но и с великой репутацией, основанной на благородных и великолепных принципах, если бы стряхнул с себя спутников прежних времен. К несчастью, атмосфера лести и адолации стала для него абсолютно необходимой, и он настолько привык к ней, что уже не замечал, как его подхалимы ни на минуту не оставляют его в покое. Они стерегли его, как полицейский, который зорко следит за тем, чтобы никакое постороннее влияние не смело к нему приблизиться.

В конце концов все это привело к тому, что Родс болезненно реагировал на правду, когда ее ему говорили, и ненавидел каждого, кто проявлял независимость суждений или собственное мнение в делах, касающихся его планов и проектов. Человек, которому приписывали железную волю, он был слаб почти до детскости перед лицом этих льстивых сателлитов. Его забавляло держать под рукой людей, готовых покорно сносить его оскорбления, терпеть вспышки дурного настроения и принимать любые унижения, какие ему заблагорассудится им предложить.

Сесил Родс никогда не замечал — или делал вид, что не замечает, — какое пагубное влияние все это оказывает на его жизнь.


Я помню, как спросила его, почему он редко изъявляет желание уехать куда-нибудь совсем один, пусть даже на день-два, чтобы остаться действительно с гласными с собственными размышлениями. Его ответ был весьма характерен: «Что мне делать с самим собой? Нужно же, чтобы вокруг были люди, с которыми можно по вечерам поиграть в карты». Я могла бы добавить: «и чтобы польстить кому-то», но воздержалась. Эта страсть постоянно иметь кого-то под рукой, чтобы тиранить, корить или использовать, была, безусловно, одним из изъянов могучего ума Родса. Она также свидетельствовала о той жажде власти, которая не покидала его до самого последнего мгновения жизни. В нем жила слабость тех свергнутых королей, которые в изгнании все еще любят держать при себе двор и путешествовать со свитой. У Родса был двор, и он тоже путешествовал со свитой, которая под предлогом пользы для него эффективно преграждала путь любому незнакомцу. Если бы не его окружение, Родс, возможно, пережил бы позор рейда. Но, как сказала мне миссис ван Коопман: «Какой смысл пытаться помочь Родсу, когда знаешь наверняка, что ему никогда не позволят выполнить все то, что он может пообещать?»

Зиму, последовавшую за освобождением Кимберли, Родс провел почти полностью в Гроот-Схюре, отправляясь в Родезию лишь весной. В течение этих месяцев переговоры между ним и некоторыми лидерами партии Бонда шли практически непрерывно. Они либо велись открыто такими людьми, как г-н Давид де Ваал, либо через другие каналы, если не поручались лицам, которых впоследствии было бы относительно легко отречься. Раза два эти переговоры казались принявшими благоприятный оборот по нескольким пунктам, но неизменно в самую последнюю минуту Родс отступал под тем или иным предлогом. Ему бы хотелось, чтобы голландская партия, Бонд, английские колонисты, Южно-Африканская лига, президент Крюгер и верховный комиссар — все они вместе, словно слившись в единое целое, упали к его ногам и умоляли спасти Южную Африку. Когда же он видел, что все они верят в возможность урегулирования дел без его вмешательства, он ненавидел каждого из них с такой ненавистью, на какую способны лишь абсолютно бескомпромиссные натуры. Слушать его выражение отвращения к военным властям, поочередно бранящего лорда Робертса, которого он называл стариком в маразме, лорда Китченера, вызывавшего у него особую антипатию, верховного комиссара, правительство на родине и Бонд, было само по себе школой жизни. Он не колеблясь пользовался выражениями такой грубости, которую невозможно повторить, и в личных беседах обрушивал оскорбления на головы всех и каждого. Неудивительно поэтому, что та свобода речи, которую Родс проявлял в Гроот-Схюре, лишь усугубровала трудности ситуации, всю тяжесть которой приходилось выносить не ему, а сэру Альфреду Милнеру.

Верховный комиссар не раз давал понять Сесилу Родсу, что ему лучше отправиться в Родезию и оставаться там до тех пор, пока небо над Капской колонией не прояснится. Эти намеки всегда делались в самой деликатной форме, но Родс предпочитал воспринимать их как личное оскорбление и изливал потоки брани на британское правительство за то, что он называл их неблагодарностью. Истина же заключалась в том, что он никак не мог заставить себя понять, будто он не единственный человек, способный добиться окончательного урегулирования в Южной Африке. Энергия его молодых лет оставила его, и, возможно, хроническое заболевание, от которого он страдал, лишь усиливало его постоянное состояние раздражения и затуманивало ясность его суждений в этот постимперский период.
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Я надеюсь, что мои читатели из этого упоминания не подумают, будто я питаю какую-то злобу против доктора Джеймсона. Напротив, истина заставляет меня признать, что я редко встречала более восхитительное создание, чем этот старый друг и сподвижник Сесила Родса, и я действительно верю, что он искренне любил своего шефа. Но Джеймсон, как и Родс, находился под влиянием определенных фактов и обстоятельств, и я не думаю, что в тот конкретный момент, о котором я пишу, он был лучшим советником, какого мог бы иметь Родс. В одном доктор Джим был вне подозрений: он никогда не пачкал рук ни в каких финансовых спекуляциях, которыми предавались окружающие Родса люди, к великому ущербу для последнего, а вовсе не для себя самого, учитывая тот факт, что именно он считался отцом их различных «хитроумных» схем. Джеймсон всегда держался в стороне от любых сомнительных денежных махинаций, и, возможно, именно поэтому столько людей ненавидели его и советовали Родсу оттолкнуть его или, по крайней мере, не держать рядом с собой во время войны. Для голландцев его имя было как красная тряпка для свирепого и разъяренного быка, в то время как Бонд, равно как и бюргеры Трансвааля, предпочли бы иметь дело с самим лукавым, чем с доктором Джимом. Их предубеждения против него были непоколебимы. На самом деле другие люди из окружения Родса были куда опаснее, чем Джеймсон мог когда-либо оказаться в вопросе урегулирования ситуации в Южной Африке, при котором учитывались бы и уважались права голландского элемента в Капской колонии и Оранжевом Свободном Государстве.

Каковы бы ни были его недостатки, доктор Джеймсон не был ни жуликом, ни глупцом. Он искренне любил Родса, что заставляло его остро чувствовать грозящие последнему опасности и стремиться их предотвратить. Но в те памятные месяцы войны влияние доктора также ослабло из-за особых обстоятельств, возникших вследствие затяжного характера бурского сопротивления. До начала войны всеобщее мнение сходилось на том, что с Трансваальской республикой будет покончено за три месяца, и сам Родс чаще, чем мне хочется вспоминать, предсказывал, что борьба продлится от силы несколько недель. То, что этого не произошло, стало неожиданностью для всего мира и глубоким разочарованием для Сесила Родса. Он все время питал горькую враждебность к Крюгеру и по отношению к нему, а также к господам Шрейнеру, Мерриману, Хофмейру, Зауеру и другим некогда бывшим коллегам проявлял такую мстительность, что это не раз приводило его к самым прискорбным поступкам в его жизни.

Сесил Родс обладал странной застенчивостью, которая придавала его характеру обманчивую внешность, тем более вводящую в заблуждение, что за ней скрывалась железная воля и беспощадность, сравнимая с кондотьером эпохи Средневековья. Дело заключалось в том, что его душа жаждала власти, и он непомерно ревниво относился к успехам, которых кто-либо, кроме него самого, добился или мог добиться в Южной Африке. Я убеждена, что одной из причин, по которым он всегда пытался косвенно принизить сэра Альфреда Милнера, было его раздражение спокойным манером последнего продолжать начатое дело, не позволяя своему разуму тревожиться из-за криков толпы, которую тот презирал с высоты своей великой честности, незапятнанной чести и осознания своего долга. Родс также никогда не понимал, что в политических делах требования момента часто превращают в обязанность государственного деятеля предать забвению определенные факты и примириться с новыми обстоятельствами.

То, что он действительно умалял заслуги сэра Альфреда Милнера, к сожалению, несомненно. Я искренне верю, что война не затянулась бы так надолго, если бы Родс не умудрился внушить главным бурским лидерам впечатление, будто пока сэр Альфред Милнер остается в Южной Африке, никакого урегулирования с британским правительством достигнуто не будет, поскольку верховный комиссар всегда станет противиться любым уступкам, способным привести дело к успешному и быстрому завершению. Разумеется, Сесил Родс никогда не говорил этого прямым текстом, но он позволял людям догадываться о своем убеждении, и лишь после того, как сэр Альфред покинул мыс Доброй Надежды и отправился в Преторию, в результате более тесного контакта с самими бурами некоторые из их предубеждений против него рассеялись.

Наконец суровые голландские фермеры осознали, что если и был в Южной Африке человек, лишенный какой-либо враждебности к ним и искренне желавший конца разорявшей континент борьбы, так это сэр Альфред Милнер. Они также открыли для себя еще одну истину, касающуюся его политических взглядов и мнений, — а именно, что он так же страстно, как и они, желал сокрушить мощь и влияние тех мультимиллионеров, которые столь наивно верили, будто по окончании войны в их распоряжении окажутся богатства Трансвааля и что он станет не частью Британской империи, а в действительности придатком Лондонской и Парижской фондовых бирж.

Как показали дальнейшие события, по справедливой воле Провидения магнаты, позволившие алчным амбициям овладеть собой, лишились большинства преимуществ, которые им удалось урвать у президента Крюгера. Случилось бы это, если бы Родс не умер до заключения мира, остается открытым вопросом. Несомненно, он возражал бы против ограничения политической власти концернов, в которых имел столь колоссальные интересы; столь же очевидно, что для него было бы жестоким разочарованием, если бы его имя не красовалось в качестве главной подписи под мирным договором. В этом странном человеке временами просыпался патриотизм совершенно личного толка, но, как бы невероятно это ни казалось читателю, было искреннее убеждение в том, что единственный человек, понимающий нужды Южной Африки, — это он сам, и что во всем содеянном он работал на благо империи. В нем жило нечто сродни чувству, вдохновлившему старинную римскую поговорку: «Civis Romanum sum». Он понимал истинный смысл слова «империализм» гораздо лучше любого из окружавших его людей. К сожалению, он был склон до применения его в личном смысле, пока оно вовсе не смешалось в его сознании с эгоистичным чувством, заставлявшим ставить свою грандиозную личность превыше всего остального. Если позволено так выразиться, прочтение его мыслей показало бы, что в тайниках души он чувствовал: он присоединил Родезию к империи и объединил кимберлийские рудники, организовав «Де Бирс», вовсе не ради блага своей родной Британии, а чтобы стать самым могущественным человеком в Южной Африке, в то же время проницательно осознавая, что ему не стать желаемым королем, если за его спиной не будет стоять Англия, прикрывающая своим флагом как его героические деяния, так и его проступки.

Нельзя отрицать, что смерть Родса произошла в подходящий момент. Печально это говорить, но для Южной Африки это чистая правда. Она устранила с пути сэра Альфреда Милнера главное препятствие, стоявшее перед ним с самого прибытия в Кейптаун. Родезийская партия, лишившись своего вождя, оказалась совершенно безобидной. Родезийская политика также утратила свою силу, когда его больше не было рядом, чтобы навязывать ее Южной Африке.

Один из великих секретов огромного влияния, приобретенного Колоссом, заключался в том, что он никогда не жалел денег, когда требовалось направить свою волю в русло, выгодное для его интересов. Никто из претендовавших на то, чтобы занять его место, не мог последовать за ним по этому пути, поскольку ни у кого не было столь превосходного равнодушия к богатству. Сесил Родс не ценил материальные блага за те личные удовольствия, которые они могут купить. Он отличался бережливостью в привычках, простотой в быту и имуществе, а также абсолютной нетребовательностью к жизненным удобствам. Расточительство в его хозяйстве было просто сказочным, но сомнительно, чтобы он хоть раз воспользовался теми роскошными благами, которые щедро расточались на других. Его единственной страстью было украшение Гроот-Схюра, который он поистине превратил в нечто совершенно сказочное как в отношении внешней красоты, так и прелести своих дворов и садов. Внутри дом, обставленный в старонидерландском стиле, также поражал своей роскошью, хотя он не был ни уютным, ни комфортабельным. В его оформлении он следовал планам талантливого архитектора, чье художественное образование щедро поддержал, предоставив тому возможность путешествовать по Европе, но он не привнес ничего от собственной личности во внутреннее убранство своего дома, который всегда сохранял вид выставочного павильона, о котором никто по-настоящему не заботился и за которым надлежащим образом не ухаживали.

Сам Родс чувствовал себя счастливее и непринужденнее, когда бродил по своему великолепному парку и смотрел на Столовую гору с веранды, нежели среди роскоши своих богато обставленных комнат. Иногда он часами сидел, глядя на раскинувшийся перед ним пейзаж, погруженный в раздумья, потревожить которые решались немногие; после таких минут он неизменно показывал себя с лучшей стороны и был мягче, чем прежде. К сожалению, эти мгновения длились недолго, и он имел обыкновение отыгрываться на тех, кто заставал его врасплох в такие минуты, отпуская самые едкие и жестокие замечания, какие только мог придумать, чтобы вывести их из себя. Странный человек со странными инстинктами; неудивительно, что однажды человек, хорошо знавший его и помнивший его в дни юности, когда его характер еще не окреп, сказал о нем: «В нем было невозможно не любить то хорошее, что в нем было, и невозможно не ненавидеть его; порой же его ненавидишь сильнее всего именно тогда, когда любишь больше всего».

Сэр Альфред Милнер не испытывал к нему ни любви, ни ненависти — возможно потому, что его ум был слишком уравновешен, чтобы смотреть на Родса иначе как беспристрастно и с глубоким пониманием его великих качеств. Он был бы не против работать с Родсом и с радостью воспользовался бы его опытом Южной Африки и южноафриканских политиков. Но сэр Альфред отказывался идти на какие-либо компромиссы со своей совестью или поступаться собственным чувством правильного и неправильного. Он всегда был искренен, хотя в Южной Африке ему никогда не верили на слово. Сэр Альфред Милнер не понимал, почему Родс, вместо того чтобы решительно заявить о своем желании вступить в переговоры с Бондом ради заручиться его поддержкой в великом деле организации новой жизни Южной Африки на прочной и надежной основе, предпочитал давать Бонду такие обещания, выполнение которых он никогда не согласился бы признать.

Эти извилистые пути, столь любимые Родсом, были совершенно отвратительны Верховному комиссару. Когда Родс поднял кампанию за приостановку действия Конституции, занимавшую его мысли в последние месяцы его жизни — кампанию, которую он затеял из злобы против мистера Сауэра и мистера Хофмейра, отказавшихся плясать под дудку Родса, — сэр Альфред Милнер сразу разглядел скрытые за этим сиюминутные мотивы, и то, что он увидел, не прибавило ему восхищения Родсом. Сэр Альфред не выступал против этих планов, но никогда не питался иллюзиями насчет их шансов на успех, да и они не отвечали его собственным убеждениям. Подумай он только, что у них есть хоть малейший шанс на осуществление, он бы непременно воспротивился им с не меньшей энергий, чем это сделал сэр Гордон Спригг. Он прекрасно понимал, что было бы нецелесообразно и неразумно вступать в открытую конфронтацию с Родсом. Поэтому сэр Альфред не опровергал слухи, приписывавшие ему стремление превратить Капскую колонию в коронную колонию, но сосредоточил все свои силы на гораздо более серьезной задаче — переговорах о прочном мире с ведущими деятелями Трансвааля, мире, в котором он не нуждался в покровительстве Родса и которому союз с Родсом мог бы навредить на пути к конечной цели: идеалу Южно-Африканской федерации, которую Родс первым попытался вообразить, но которую Провидение не позволило ему увидеть осуществленной.



[1] Dr. Jameson died November 26th, 1917.









ГЛАВА XII.

КОНЦЕНТРАЦИОННЫЕ ЛАГЕРЯ

Говорить или писать о Южно-Африканской войне и не упомянуть о концентрационных лагерях невозможно. Вокруг них подняли немало шума не только за рубежом, где все враги Англии находили особое, злорадное удовольствие в раздувании так называемых жестокостей, якобы там происходивших, но и в английской прессе, на страницах которой появлялись длинные и душераздирающие отчеты о беззакониях и несправедливостях, чинимых военными властями над несчастными буренскими семьями, собранными в лагерях.

Возвращаясь к этой давно забытой теме, я должна прежде всего сказать, что не выступаю адвокатом ни английского правительства, ни администрации, ведавшей британскими интересами в Южной Африке. Но чистая и простая справедливость заставляет меня протестовать — во-первых, против использования в партийных целях определенных прискорбных инцидентов и, еще более решительно, против совершенно злонамеренного и безжалостного толкования этих событий.

Прежде чем выносить суждение о концентрационных лагерях, необходимо объяснить, как вообще возникла необходимость в их создании. В то время, о котором я пишу, люди воображали, что по приказу лорда Китченера бурских женщин, детей и стариков насильно уводили из их домов и без всяких причин для столь произвольного шага заточали в нездоровые места, где они были обречены на лишения, унижения и страдания. Ничего подобного не происходило.

Сама идея лагерей возникла у самих буров окольным путем. Когда английские войска вошли в Оранжевое Свободное Государство и Трансвааль, большинство фермеров, составлявших костяк населения обеих республик, взялись за оружие, и в оставленных ими домах не осталось никого, кроме женщин, детей и стариков, уже не способных воевать. Едва завидев английские отряды и разъезды, они в спешке бежали, но в большинстве случаев не знали, куда податься, и обычно собирались где-нибудь на вельде в лагерях, надеясь, что британские войска их не обнаружат. Однако вскоре их положение там становилось невыносимым из-за нехватки продовольствия и отсутствия элементарных санитарных мер.

Британские власти узнали об этом положении дел и не могли не попытаться его исправить. К сожалению, сказать это было проще, чем сделать. Прийти на помощь нескольким тысячам людей в стране, где абсолютно не было никаких ресурсов, являлось поистине колоссальной задачей, способной вызвать самые серьезные опасения у людей, ответственных за ее решение. Именно тогда и было принято решение организовать в разумных масштабах лагеря по образу тех, что уже были созданы самими бурами.

Эта идея, в общем-то неплохая, была реализована столь неудачно, что создала у широкой публики впечатление, будто семьи бюргеров, содержавшиеся в этих лагерях, просто поместили в тюрьму, которую они ничем не заслужили. Пресса Африкандского бонда, всегда настороже, когда дело касалось упреков в адрес Англии, ухватилась за создание лагерей, чтобы превратить перемещенных в них людей в мучеников, и вскоре волна возмущения прокатилась не только по Южной Африке, но и по всей Британии. Этот необходимый акт человеческой цивилизованности был извращен и представлен как злоупотребление властью со стороны лорда Робертса и особенно лорда Китченера, который в этой истории стал козлом отпущения за множество грехов, которых никогда не совершал. Вопрос о концентрационных лагерях стал предметом интерпелляций в Палате общин, а во многих частях Англии прошли митинги протеста. Нонконформистская совесть была глубоко взволнована тем, что считалось поведением, которое не могли оправдать даже военные нужды. Были пролиты потоки чернил, чтобы доказать, что в конце девятнадцатого века официальные лица британского правительства прибегали к мерам и методам, достойным Инквизиции, и — как утверждали падкие на сенсации авторы и ораторы — с варварством, невиданным со времен Средневековья, желали отомстить ни в чем не повинным женщинам и детям за сопротивление, оказываемое их мужьями и отцами агрессии, которую само по ничто не могло оправдать.

Что касается самих буров, то я думаю, многие из них отнеслись к этому вопросу с гораздо большим спокойствием, чем английская публика. Во-первых, тот факт, что их женщины и дети оказались в местах, где они по крайней мере не умрут от голода, воспринимался ими скорее как облегчение, чем как что-либо иное. Кроме того, нельзя упускать из виду условия, в которых бурские бюргеры и фермеры жили в мирное время. Чистота не числилась среди их добродетелей, а гигиена, как правило, была наукой неизвестной. Они в массе своей были неряшливы и запущены на вид, а их дома, несомненно, не строились и не содержались в соответствии с теми санитарными нормами, которые в цивилизованном мире стали привычным делом. Воды не хватало, а долгие и знойные лета, в течение которых на вельде высыхала всякая растительность, приучили население к определенным лишениям, которые показались бы европейцам невыносимыми. Все это, вкупе с прискорбными привычками буров, делало чрезвычайно трудным, если не невозможным, поддержание в лагерях того уровня чистоты, который был желателен.

Утверждать, будто люди в концентрационных лагерях были счастливы, было бы грубым преувеличением, но называть их мучениками — значит создавать столь же ложное представление. Оценивая факты, всегда следует помнить о местных условиях, в которых эти факты развивались. Русский мужик, сосланный в Сибирь, не находит свою жизнь там сильно отличающейся от той, что была у него дома, но высокоцивилизированный, прекрасно образованный человек, обреченный на изгнание в эти ледяные пустыни, страдает острейшим образом, будучи лишен всего, что делало его существование приятным и сносным. Я уверена, что англичанин, заключенный в один из концентрационных лагерей Южной Африки, желал бы себе смерти по десять раз на дню, в то время как жена бурского фермера не страдала из-за отсутствия мыла, воды, чистых полотенец и изысканно поданной еды, хотя место могло показаться ей жарким и неприятным, а о потерянном доме, где она прожила столько лет, она могла и посокрушаться.

Концентрационные лагеря были необходимостью, поскольку без них тысячи людей, фактически все белое население целой страны численностью свыше шестидесяти тысяч человек, умерли бы от голода и холода.

Единственным источником существования для сельских буров была продукция их ферм. Лишившись ее, они оказались лицом к лицу со смертью от голода, и только с ней. Это население, лишенное всяких средств к существованию, вторглось бы в Капскую колонию, которая и без того была переполнена белыми беженцами из Йоханнесбурга и Рэнда, доставлявшими немало хлопот британскому правительству. Позволить этой массе несчастных людей бродяжничать по всей колонии было бы бесчеловечно, и мне хотелось бы знать, что сказали бы те в Англии и на континенте, кто так негодовал по поводу концентрационных лагерей, если бы выяснилось, что около шестидесяти тысячам живых существ позволили умереть с голоду.

В силу местных условий, в которых велась Южно-Африканская война, британское правительство оказалось перед дилеммой, единственный выход из которой заключался в попытке облегчить всеобщие страдания наиболее практичным из возможных способов. Времени на то, чтобы обдуманно спланировать действия, не было; необходимо было придумать хоть какие-то средства, чтобы сохранить жизнь целому населению, в убийстве которого администрацию непременно обвинили бы, прояви она медлительность в его снабжении продовольствием.

Существовала и другая опасность, с которой пришлось бы столкнуться, если бы вельд превратился в арену затяжного великого переселения народов: допустить, чтобы передвижения британских войск стали известны, что удлинило бы и без того невыносимо долгую войну, не говоря уже о бессмысленном риске для жизней английских отрядов, неизбежном при таком партизанском характере войны, если бы бурские лидеры оставались в постоянной связи со своими бродящими по стране соотечественниками.

В целом само учреждение концентрационных лагерей изначально было не такой уж плохой идеей. К сожалению, они не были организованы с той серьезностью, с какой следовало отнестись к столь деликатному делу, и забота о них была поручена людям, которым удалось — возможно, сами того не желая, — сделать тамошнюю жизнь менее сносной, чем она могла бы быть.

Я побывала в некоторых концентрационных лагерях и очень внимательно изучила их внутреннее устройство. Результат моих личных наблюдений был неизменно одинаковым: там, где лагерями руководили английские чиновники, делалось все возможное, чтобы облегчить участь их обитателей. Но там, где надзор доверялся другим, бедным людям, вынужденным подчиняться их власти, приходилось терпеть всяческие притеснения, унижения и оскорбления.

В этом вопросе, как и во многих других, связанных с англо-бурской войной, британскому правительству больше всего навредили местные джиигоисты: йоханнесбургские уйтландеры вместе с различными добровольческими отрядами и разведчиками привнесли в выполнение возложенных на них задач такую нетерпимость и мелочность духа, которые подорвали британский престиж гораздо сильнее, чем это сделали бы с десяток неудачных войн. Сам факт того, что можно было услышать, как эти неразумные люди открыто заявляют, будто каждого бура следует убить и что ради победы в войне нужно подавлять даже женщин и детей, создавал за рубежом впечатление, будто Англия — это нация, жаждущая крови несчастных африканеров. Эта ошибочная вседозволенность дала Бонду предлог подбить голландских колонистов на мятеж, а бурским лидерам — продолжать сопротивление до тех пор, пока у них не истощится последний грош и не будет захвачено последнее ружьё.

Без этих отвратительных джиигоистов, принесших столько вреда не только Южной Африке, но и своей метрополии — Англии, соглашение, которое принесло бы всем почетный мир, несомненно, могло бы быть достигнуто гораздо раньше. Показательный факт, о котором стоит помнить: буры не пытались уничтожить шахты на Рэнде. Это служит веским доказательством того, что они вовсе не были столь решительно настроены вредить британской собственности, разорять британских жителей или уничтожать крупные акционерные общества, которым Трансвааль был обязан своей известностью, как им приписывали.

Когда до Англии дошли первые слухи о том, что в концентрационных лагерях творится нечто ужасное, тут же нашлись энтузиасты, готовые отправиться в Южную Африку, чтобы проверить правдивость обвинений. Огромный шум поднялся вокруг призыва леди Максвелл, жены военного губернатора Претории, в котором она умоляла Америку помочь ей в сборе средств на теплую одежду для бурских женщин и детей. Из этого немедленно сделали выводы, возложив на военные власти ответственность за нищету, в которой оказались эти женщины и дети. Но во имя здравого смысла — как можно было ожидать, что люди, бежавшие от того, что они считали нашествием варваров, преуспевших в сожжении и уничтожении всего их имущества, как можно было ожидать, что эти люди в спешке побега захватят с собой зимнюю одежду, которая в спешке отъезда знойным летом стала бы лишь обузой? Совсем недавно мы видели в Бельгии, Франции, Польше и на Балканах, что происходило с беженцами, спасавшимися от иностранного вторжения. Сам факт обращения леди Максвелл свидетельствовал обおбеспокоенности официальных кругов Англии судьбой несчастных буров и их желании сделать что-то для обеспечения их предметами первой необходимости.

Каждому известна сумма денег, необходимая в подобных случаях, и — вдобавок к щедрому отклику Америки — государственная и частная благотворительность в Британии лилась рекой, как это всегда бывает всякий раз, когда к ней обращаются в случаях реального несчастья. Но когда дело доходит до удовлетворения нужд примерно шестидесяти трех тысяч человек всех возрастов и положений, сделать это не так просто, как склонны безапелляционно заявлять любители критиковать вещи, в которых они ничего не смыслят. Очень скоро вопрос о концентрационных лагерях стал партийным делом и использовался в партийных целях без разбора и всяких ограничений. Фальшивые филантропы заполняли газеты своим негодованием, а мисс Хобхаус опубликовала в виде брошюры доклад, который, как можно опасаться, содержал определенную долю баек, влитых в ее уши людьми, воспитанными во всеобщем презрении к правде, царившем в то время в Южной Африке.

Если бы вопрос о концентрационных лагерях был рассмотрен серьезно, сразу стало бы очевидно, какое колоссальное бремя ответственности за обеспечение жильем и продовольствием тысяч людей из стана врага ложилось на плечи английских чиновников. Никто в правительственных кругах не пытался и не желал отрицать — как бы прискорбно это ни осознавалось, — что состояние лагерей не было и, по сути, не могло быть даже близко таким, каким хотелось бы или желалось. С другой стороны, британские власти неустанно прилагали усилия, чтобы сделать все совместимое с благоразумием для улучшения условий в этих лагерях. Несмотря на это, общество было настолько взбудоражено этим вопросом, и это был столь классический случай следования поговорке «Обойди собаку дурной славой», что даже назначение Имперской комиссии для составления отчета по этому делу не привело ни к чему хоть сколько-нибудь похожему на беспристрастный обзор. Доклад мисс Хобхаус вызвал эмоциональный отклик, сравнимый разве что с выходом знаменитого романа миссис Бичер-Стоу «Хижина дяди Тома».

Мисс Хобхаус прибыла в Южную Африку, движимая самыми благородными побуждениями, но ее незнание условий жизни, привычных для каждого в этой стране, помешало ей составить верное мнение о реальных трудностях того, чему ей довелось стать свидетелем. Собственные трактовки трудностей и неудобств, с которыми ей пришлось столкнуться, доказывали, что она не понимала, чем на самом деле была Южная Африка. Ее ужас при виде змеи в одной из палаток, которые она посетила, мог вызвать лишь улыбку у тех, кто прожил в этой стране какое-то время, поскольку подобный гость был вполне возможен даже в пригородах Кейптауна и уж точно не представлял собой ничего удивительного в палатке на высоком вельде. То же самое можно сказать и об отелях, которые мисс Хобхаус описала как нечто совершенно жуткое. Каждый, кто знал, какова Южная Африка на самом деле, мог лишь согласиться с ней в том, что тамошние убогие заведения — это что угодно, но только не приятные места для проживания, однако поднятая ею шумиха вокруг этих мелких деталей могла лишь вызвать скептицизм в отношении подлинности остальных сцен, описанных ею столь пространно. Ни один человек, имевший возможность наблюдать развитие войны или предшествовавшие ей обстоятельства, не мог заставить себя поверить вместе с ней в то, что британское правительство виновно в преднамеренной жестокости.

Конечно, тем, кого насильно свезли в концентрационные лагеря, было ужасно оказаться там против своей воли, но в то же время, как я уже отмечала, остается открытым вопрос о том, что эти люди стали бы делать, оставшись абсолютно беззащитными и без средств к существованию среди руин того, что когда-то было их домами. Было очевидно, что брошюра мисс Хобхаус разоблачает плачевное положение дел, но отдавала ли она себе отчет в том, что дрова, одеяла, белье и еда не доставляются с той быстротой, с какой этого горячо желали ответственные лица? Помнила ли она, что британским войскам тоже приходилось обходиться без самых элементарных удобств — вопреки всему тому, что постоянно отправлялось из метрополии на благо действующих войск? У обоих в Южной Африке был общий враг, которого невозможно было победить: расстояния и трудности сообщения. Имея всего лишь одну линию железной дороги, которая то тут, то там перерезалась противником, было вполне естественно, что концентрационные лагеря были лишены многого из того, чем лица, вынужденные жить в их пределах, при других обстоятельствах или условиях обладали бы как само собой разумеющимся.

Мисс Хобхаус должна была признать, что встретила со стороны властей, с которыми ей приходилось иметь дело, максимум любезности — факт сам по себе доказывающий, что правительство было только радо позволить людям увидеть то, что делается для бурских женщин и детей, и с благодарностью ценило каждое полезное предложение, способное облегчить горькую участь обитателей лагерей.

Бесполезно отрицать, и во всяком случае никто — меньше всего сэр Альфред Милнер — стал бы отрицать, что некоторые из сцен, увиденных мисс Хобхаус и впоследствии описанных с таким трепетным возмущением, действительно были способны шокировать общественное мнение как в самой стране, так и за рубежом. Но в то же время было несправедливо по отношению к обстоятельствам и людям примешивать фальшивую сентиментальность к написанному. На вещи следовало смотреть глазами здравого смысла, а не через преломляющие линзы сиюминутного негодования. Предполагать, будто британские власти предали себя виновными в намеренной жестокости, было клеветой, поскольку, напротив, они всегда и по любому поводу делали все от них зависящее, чтобы облегчить участь оказавшихся в их руках людей из враждебного лагеря.






ГЛАВА XIII.

ЛАГЕРЯ ВОЕННОПЛЕННЫХ

Я сама очень тщательно изучила детали всех сведений, которые мне удалось собрать относительно обращения с бурскими пружинниками в различных лагерях, в частности в Грин-Пойнте близ Кейптауна, и неизменно приходила к выводу, что лучше и быть не могло. Разве похоже на то, что при такой заботе о мужчинах женщины и дети могли стать объектами особых преследований? Ни один беспристрастный человек не мог поверить в возможность подобного, и я убеждена, что если бы люди в Англии, способствовавшие тому, чтобы сделать положение британского правительства еще более трудным, чем оно уже было, смогли бы хоть краем глаза взглянуть на некоторые лагеря военнопленных, они бы очень быстро осознали, что несбалансированная сентиментальность преувеличила факты, а в некоторых случаях даже исказила их.

В Грин-Пойнте пленные размещались в двухэтажных зданиях с опоясывающими их балконами. Здесь они проводили много часов в день, так как могли не только видеть все происходящее вокруг лагерей, но и любоваться морем и проходящими судами. В каждой комнате размещалось по шесть человек, кроме того, в каждом здании на первом этаже имелась большая столовая, вмещавшая около девяноста человек. Каждый бурский офицер имел отдельную комнату. Когда позже число военнопленных увеличилось, для их размещения пришлось ставить палатки, но в условиях капского климата это едва ли можно было считать лишением и нельзя даже сравнить с тем, что в настоящее время претерпевают солдаты союзников в окопах. Палатки устанавливались рядами по двадцать штук в каждом, причем к каждой двадцатке примыкало вспомогательное здание, которое жильцы этого ряда могли использовать в качестве спальни, если им того хотелось. Имелись отличные ванные комнаты и душевые, а также обильное водоснабжение. Питание военнопленных было весьма основательным, и в ежедневный рацион на человека входили:


	Bread	1¼ lb.

	Meat (fresh)	1 lb.

	Sugar	3 oz.

	Coal (or)	1 lb.

	Wood (or)	2 lb.

	Coal and wood	1½ lb.

	Vegetables	½ lb.

	Jam	¼ lb., or 6 oz. of
vegetables in lieu.



Кофе, молоко и другие продукты также выдавались в столь же щедрых пропорциях.

Одежда, выдававшаяся пленным по их запросам — если взять в качестве примера июнь 1901 года, — состояла из:


	Boots	143	pairs

	Braces	59	pairs

	Hats	164

	Jackets	133

	Shirts	251

	Socks	222	pairs

	Trousers	166

	Waistcoats	87 



а также других мелких хозяйственных принадлежностей.


В лагере Грин-Пойнт для больных было предусмотрено просторное больничное помещение, а медицинский персонал отлично знал голландский язык и привычки буров. В каждой палате было электрическое освещение, а также все прочие удобства, совместимые с дисциплиной.

В первые шесть месяцев 1901 года в лагерях умерло всего пять человек при среднесуточной численности населения лагерей более чем в 5000 человек. Что касается больных, то их доля редко превышала 1 процента, причем сюда входили раненые, калеки и немощные, оставленные позади из партий военнопленных, отправленных за море на остров Святой Елены или в другие места.

Больничный рацион, само собой разумелось, включал множество продуктов, не входящих в обычный паек, таких как дополнительное молоко, мясные экстракты и бренди. Показательным в этом отношении фактом было то, что, хотя медицинские офицеры, ведавшие лагерями, часто обращались к симпатизирующим бурам с призывами присылать яйца, молоко и прочие удобства для больных заключенных, они почти никогда не встречали отклика; а в редких случаях, когда это все же происходило, подобные излишества предоставляли главным образом британские чиновники или жены офицеров.

Духовные потребности военнопленных удовлетворялись с должным вниманием; имелась комната для отдыха, а в период, когда в лагерях находилось множество совсем молодых буров, работала отличная школа, где директор и помощники учителей имели педагогические дипломы. Впоследствии, при Оранжевой Речной Колонии, эта школа была переведена в лагерь военнопленных в Саймонстауне, и в обоих местах она принесла немало пользы. Молодые буры очень быстро и охотно приобщились к английским играм, таким как футбол, крикет, теннис и игра в кольца, для которых было предостаточно места, а британские власти предоставили рекреационные хижины, стойки для ворот и прочий инвентарь. Буры также развлекали себя любительскими спектаклями, упражнениями с гимнастическими булавами и даже сформировали менестрель-труппу под названием «Зеленопойнтовские спреемос».

В лагерях работала лавка, где буры могли купить все необходимое в разумных пределах по ценам, регулируемым военным комендантом. Помимо этого, родственники и друзья имели право присылать им фрукты или любые другие вещи, за исключением огнестрельного оружия. В бурских лагерях действовали кофейни, которыми управляли предприимчивые молодые буры. Пленные собирались там, чтобы попить кофе, поесть блинчиков и вволю поболтать. Это местечко обычно называлось Пэн-Коек-Страат, и самые дикие слухи о войне, казалось, зарождались именно там.

Теперь что касается внутреннего устройства лагерей. Пленным разрешалось выбирать капрала из своей среды, а также назначать старосту для каждого дома. Во главе всего лагеря стоял бурский комендант, которому помогал суд «химрадов», состоявший из бывших ланддростов и юристов, назначенных самими военнопленными. Любой акт неповиновения или невнимания к правилам — санитарным или иным — выносился на рассмотрение этого суда, и виновный подвергался суду и приговору. Когда же последний отказывался подчиниться решению бурского суда, его приводили к военному коменданту, но в этом возникала необходимость крайне редко.

Военнопленные имели разрешение переписываться с друзьями и родственниками, им также разрешалось получать газеты и книги. Последние, правда, подвергались слишком суровой цензуре, и это обстоятельство создавало неудобства, которых при некотором такте можно было легко избежать.

Как видно из деталей, участь бурских военнопленных в конце концов оказалась не такой уж плохой. Равно как и жизнь в концентрационных лагерях, и я попыталась пролить новый свет на этот вопрос, чтобы опровергнуть старые фальшивые слухи, которые недавно возродило немецкое правительство, когда его упрекали в суровом обращении с собственными военнопленными, дабы провести выгодные для себя сравнения.

Оставаясь при своем мнении, я прекрасно понимаю, что было бы глупо утверждать, будто все концентрационные лагеря были организованы и управлялись по модели лагеря в Грин-Пойнте, где близость к Кейптауну позволяла английским властям контролировать все происходящее. В глубине страны дела не могли быть поставлены на столь превосходный лаد, но если бы по всей Южной Африке не царило такое состояние раздражения — раздражения, в котором определенную долю вины должны разделить и так называемые английские лоялисты, — дела не зашли бы так далеко в своем искажении истины, сколь бы болезненными ни были факты в отдельных случаях.

Этот вопрос с лагерями был, по признанию всех, сложнейшим делом. Он стал результатом метода ведения войны, который был навязан Англии обстоятельствами, но в котором не был единолично виновен ни один отдельный министр или генерал. Проблема складывалась постепенно в результате шагов, которые оказывались необходимыми, хотя и были прискорбными во всех отношениях. Не имея возможности захватить бурские коммандо, что было практически невыполнимо, британские войска были вынуждены опустошать страну, а опустошение страны означало лишение средств к существованию не только сражающихся мужчин, но также женщин и детей. Концентрация, таким образом, последовала неизбежно, и Англия оказалась обременена колоссальной ответственностью по кормлению, размещению и одеванию около шестидесяти тысяч женщин и детей.

Несмотря на то что британские офицеры, руководившие концентрационными лагерями, мужественно боролись с этим сокрушительным бременем тревог и делали все от них зависящее, чтобы облегчить страдания этой массы людей, случались жестокие и тяжелые вещи. Пища, которая была достаточной и здоровой для солдат, не подходила молодежи, и в то же время раздобыть для них другую было невозможно. Если бы военным позволили открыто выражать свое мнение, можно было бы предположить, что они считали, будто Англии никогда не следовало брать на себя эту ответственность, а лучше было бы выбрать меньшее зло и оставить этих людей на их фермах, рискуя тем, что буры будут за счет этого снабжать себя всем необходимым. Риск этот, возможно, был не так велик, как могло показаться на первый взгляд, но тогда это нужно было делать с самого начала войны и никогда не отдавать приказа сжигать бурские фермы. Однако раз уж бурские фермы были лишены своего военного значения для врага, этих людей нельзя было отправлять обратно умирать с голоду на вельд; британцы должны были кормить их или заслужить упрек в уничтожении целой нации голодом. При сложившемся положении дел Великобритания не могла придерживаться никакой другой политики — пусть принятой в порыве опрометчивости, но с ее последствиями пришлось смириться. Оставалось лишь делать все возможное для смягчения страданий собранной в лагерях массы людей, и в этом я должна настаивать: английское правительство справилось с задачей лучше, чем мог ожидать любой, кто знал Южную Африку и те огромные трудности, с которыми столкнулись британские власти.

Не следует забывать, что в начале войны на нее смотрели как на простую военную прогулку; и кто знает, возможно, все сложилось бы иначе, если бы буры не заблуждались насчет намерений Англии в отношении них точно так же, как Англия заблуждалась относительно военной силы и сопротивляемости буров. Нужно принимать во внимание, что в течение нескольких лет, предшествовавших войне, и особенно после рокового рейса Джеймсона, все нидерландское население Трансвааля и Оранжевого Свободного Государства, а также Капской колонии было убеждено, что Англия твердо решила уничтожить его и отдать его страну, равно как и их самих, в абсолютную власть миллионеров, правивших Рэндом. Со своей стороны, миллионеры открыто заявляли, что рудники являются их личной собственностью и что Англия начинает войну, чтобы отдать Рэнд им, после чего они будут править этим новым владением без всякого вмешательства со стороны кого бы то ни было в мире, даже самой Англии. Подобное положение дел было совершенно ненормальным, и приходится только удивляться, как подобные идеи могли получить доверие. Но, как бы странно это ни казалось, неоспоримым фактом является то, что по всей Южной Африке было широко распространено мнение, будто Рэнд будет аннексирован Британской империей точно так же, как была аннексирована Родезия, и на тех же условиях. Каждый в Южной Африке знал, что так называемое завоевание владений короля Лобенгулы было осуществлено лишь потому, что считалось, будто они так же богаты золотом и алмазами, как Трансвааль.

Когда Родс завладел огромными пространствами территории, которой суждено было носить его имя, искатели приключений, последовавшие по его стопам, питали большие надежды на быстрое богатство и со временем пришли к мысли, что имеют право получить то, за чем они отправились. Эти жертвы денежной жажды сделали Родса лично ответственным за те разочарования, с которыми столкнулись их алчность и нездоровые аппетиты, когда они наконец были вынуждены прийти к выводу, что Родезия — это земля, лишенная золота. Со временем, возможно, и при огромных затратах ее можно было бы развить для целей скотоводства, но золото и алмазы либо вообще не существовали там, либо находились в столь малых количествах, что искать их не стоило труда.

В результате этого осознания Родс оказался лицом к лицу со всеми этими последователями, которые громко выражали вокруг него свое негодование по поводу того, что они поверили его заверениям. Какое же удивление, что мысли этих людей обратились к возможности перенаправить сокровища Трансвааля в свою сторону. Родс столкнулся с идеей о необходимости покорения президента Крюгера. Для человека с импульсивным характером Родса начать желать чего-либо было достаточно, чтобы прибегнуть к любым имеющимся в его распоряжении средствам для достижения желаемого. Англо-бурская война была делом рук родезийской партии, и задолго до ее начала она ожидалась, обсуждалась и рассматривалась не только правительством Трансвааля, но и бюргерами, которые, имея множество возможностей посещать как Капскую колонию, так и Родезию, слышали там выражения решимости Южно-Африканской лиги и тех, кто называл себя последователями и приверженцами Родса, завладеть Рэндом, во главе которого, как неизбежная необходимость, должен был встать сам Колосс. От самого Родса никогда не поступало опровержения этих планов. Своим поведением, даже когда отношения между Лондоном и Преторией были отличными, он поощрял людей, строивших всякие догадки о том, что произойдет, когда Трансвааль станет коронной колонией.

Идея Южно-Африканской федерации в то время еще не завладела умами общественности, и если Родс стал ее приверженцем позже, то лишь после того, как понял, что британский кабинет министров никогда не согласится поставить Йоханнесбург на один уровень с Булавайо и Бечуаналендом. На кону стояли слишком крупные и важные интересы, чтобы Даунинг-стрит могла благосклонно смотреть на превращение Рэнда в одно гигантское коммерческое предприятие. Черту проводить было нужно, но, к сожалению, четкое разграничение не было донесено из Лондона с достаточной энергичностью. С другой стороны, Сесил Родс, равно как и его друзья и советники, не предвидели, что война не приведет их к власти в Трансваале, а отдаст эту страну Империи для управления, чтобы использовать ее богатства и ресурсы на благо общества в целом.

Самым печальным аспектом южноафриканского эпизода была его меркантильность. Это лишало его всякого достоинства и уничтожало всякое сочувствие со стороны тех, кто смотрел на него беспристрастно или с какой-либо иной точки зрения, отличной от перспективы фунтов, шиллингов и пенсов. Англию жестоко поносили за ее поведение в Южной Африке, и поносили крайне несправедливо. Если бы доверие к справедливости и честности Великобритании существовало на Черном Континенте так же, как в других колониях и в прочих местах, оно оказалось бы лучшим решением всех запутанных вопросов, разделявших Трансваальскую республику и метрополию из-за ее подхода к разработке золотых приисков. Свою роль, возможно, сыграло бы и то, если бы Англия согласилась взглянуть на буров иначе, перестав верить горстке людей, которые были кровно заинтересованы в том, чтобы ввести ее в заблуждение и держать в неведении относительно истинного положения дел.

Когда разразилась война, командованию было непросто сразу прийти к здравомыслящей оценке ситуации, и, к несчастью для всех вовлеченных сторон, несправедливые предрассудки, существовавшие в Южной Африке против сэр Альфреда Милнера, в определенной степени омрачили умы людей в метрополии, оказав немалое влияние на тех, кто должен был помочь Верховному комиссару претворить в жизнь его планы по урегулированию ситуации после войны. Старая поговорка «Клевещите, клевещите, что-нибудь да останется» никогда не была столь правдива, как в случае с этим выдающимся государственным деятелем.

Понадобилось время, чтобы дела встали на надежные рельсы, и до того, как это произошло на самом деле, было совершено немало ошибок, которые нелегко исправить и невозможно объяснить. Первой среди них был этот вопрос с концентрационными лагерями. Даже протесты женщин, которые впоследствии отправились в Капскую колонию и в Трансвааль для официального доклада по этому вопросу, не были сочтены достаточными для рассеивания предрассудков, возникших вокруг этой прискорбной проблемы. Лучшим ответом мисс Хобхаус и недостатку благоразумия, омрачившему ее благие намерения, стало письмо, которое миссис Генри Фосетт направила в газету «Вестминстер Газетт». Ясным, четким языком это письмо вернуло факты на почву реальности и с чувством собственного достоинства и самообладания объяснило внутренние детали ситуации, которую недовольные не удосужились изучить.

«Прежде всего, — говорится в этом веском документе, — я бы отметила частые признания мисс Хобхаус в том, что различные власти делали все возможное, чтобы сделать условия лагерной жизни как можно менее невыносимыми. Первое предложение ее отчета гласит: „22 января. Благодаря любезному содействию сэра Альфреда Милнера мне выделили в Кейптауне прекрасный фургон — большой, с двойным тентом, способный вместить двенадцать тонн“. В других местах она упоминает о помощи, оказанной ей различными чиновниками. Комендант в Аливал-Норт заказал одежду на 150 фунтов стерлингов и распределил ее; она взялась переслать часть ее. В Спрингфонтейне „комендант был добрым человеком и охотно помогал как людям, так и мне по мере возможности“. Можно привести и другие подобные цитаты. Мисс Хобхаус признает, что правительство осознает свою ответственность за предоставление одежды, и сама она скорее выступает против изготовления и отправки дополнительных партий припасов из Англии. Я процитирую ее точные слова по этому поводу. Курсив мой. „Потребность в одежде столь велика, что и надеяться нечего, будто частная благотворительность Англии и колониальные кружки рукоделия вместе взятые смогут эффективно с ней справиться. Правительство признает, что оно должно обеспечить необходимую одежду, и я думаю, мы все согласны, что, приведя этих людей в такое положение, оно обязано это сделать. Разумеется, англичанам решать, как долго им хочется продолжать шить и отправлять одежду. Нет сомнений, что ее чрезвычайно ценят; к тому же она в основном уже сшита, чего не скажешь о казенной одежде“. Мисс Хобхаус говорит, что многие женщины в лагере в Аливал-Норт привезли с собой швейные машины. Если заставить их шить одежду, это могло бы послужить двоякой цели: занять их делом и дать возможность заработать немного денег, а также гарантировать, что одежда будет сшита с запасом по размеру. Мисс Хобхаус говорит, что у людей в Англии весьма превратные представления о великолепных пропорциях бурских женщин. Блузки, присланные из Англии для женщин, могли носить только девочки двенадцати и четырнадцати лет; они были катастрофически малы для хорошо развитой бурской девицы, которая на самом деле является прекрасным созданием. Можно ли было раздобыть женский размер „оut-size“? Следует помнить, что когда мисс Хобхаус увидела лагеря впервые, шел январь — самый жаркий месяц в южноафриканском году; трудности с доставкой припасов по единственной железнодорожной ветке, то и дело разрушаемой врагом, были огромны. Худший из лагерей, что она видела, находился в Блумфонтейне, и худшими чертами этого худшего лагеря были:


„1. Плохое водоснабжение.

„2. Большой дефицит топлива.

„3. Большой дефицит молока.

„4. Отсутствие мыла.

„5. Недостаток квалифицированных медсестер.

„6. Недостаток гражданских врачей.

„7. Отсутствие священнослужителей.

„8. Отсутствие школ для детей.

„9. Заоблачные цены в магазинах.

„10. Разлучение родителей с детьми.

„В самом отчете — либо в сносках, либо в тексте — мисс Хобхаус упоминает, что уже были предприняты активные шаги по исправлению этих бед. Были заказаны резервуары для кипячения всей воды. Она оставила деньги на покупку еще одного и обеспечила каждую семью кастрюлей для кипяченой воды. Мыло выдавалось с пайками. „Более того, голландцы настолько изобретательны и сообразительны, что могут делать собственное мыло из жира и соды“. Поставки молока увеличились; во время засухи пятьдесят коров давали всего по четыре ведра молока в день. „После дождей с молоком стало лучше“. Дополнительный отряд медсестер был уже в пути. „Сестра проделала великолепную работу в своем ведении, борясь с непрекращающимися трудностями... и в довершение всего на нее легла задача обучать бурских девушек сестринскому делу под ее руководством“.

„Священнослужители находятся на месте, и школы под руководством г-на Э. Б. Сарганта, комиссара по образованию, открыты для мальчиков и девочек. Дети воссоединены с родителями, за исключением некоторых девочек, которые благодаря добрым усилиям мисс Хобхаус были вообще вывезены из лагерей в школы-интернаты. Даже в этом лагере в Блумфонтейне, несмотря на все, что мисс Хобхаус говорит об отсутствии мыла и нехватке воды, она способна написать: „Все палатки, в которых я побывала, изысканно аккуратны и чисты, за исключением двух, да и те обычные“. Еще одно важное признание об этом лагере содержится в последнем предложении описания второго визита мисс Хобхаус в Блумфонтейн. Она описывает возведенные там железные бараки стоимостью 2500 фунтов стерлингов и говорит: „Так странно думать, что каждая палатка вмещает семью, и каждая семья в беде — позади утраты, впереди нищета, в настоящем лишения и смерть, — но они договорились быть жизнерадостными и принимать все как есть“.

„Нет сомнений, что сгон в эти лагеря около 68 000 мужчин, женщин и детей должен был сопровождаться великими страданиями и нищетой, и если они переносятся мужественно, это делает большую честь страдальцам. Вопросы, которые общественность задаст и будет вправе задать, таковы:

„1. Было ли создание этих лагерей необходимым с военной точки зрения?

„2. Прилагают ли наши чиновники усилия к тому, чтобы условия в лагерях были как можно менее тягостными?


„3. Должна ли общественность в метрополии дополнять усилия должностных лиц и обеспечивать дополнительные удобства и излишества?

„Ответ на первый вопрос могут дать только военные власти, и они ответили на него утвердительно. Если говорить кратко, их утверждение сводится к тому, что фермы на вельде использовались небольшими отрядами противника в качестве складов продовольствия, оружия и боеприпасов; и, что хуже всего, они служили центрами для снабжения наших людей ложной информацией о передвижениях врага и передачи врагу точных сведений о передвижениях британцев. Никто не винит в этом бурских женщин на фермах; они принимали активное участие в войне на стороне своего народа и гордятся этим фактом. Но никто не может участвовать в войне, не разделяя ее рисков, и формирование концентрационных лагерей — это часть издержек войны. В таком духе „они и договорились“, как говорит мисс Хобхаус, „быть жизнерадостными и принимать все как есть“.

«Второй вопрос — „Прилагают ли наши должностные лица усилия к тому, чтобы сделать лагеря как можно менее обременительными?“ — также может быть решен утвердительно, судя по свидетельствам самой мисс Хобхаус. Это не значит, что во время визита мисс Хобхаус или в какое-либо другое время не существовало вещей, требующих улучшения. Но даже враждебно настроенные свидетели признают, что у правительства была очень сложная задача и что его должностные лица стремились справляться с ней с энергией, добротой и благожелательностью. Мисс Хобхаус снова и снова жалуется на трудности с приобретением мыла. Могу ли я процитировать — в подтверждение того факта, что бурские женщины находились в положении не худшем, чем сами англички, — слова мисс Брук-Хант, которая находилась в Претории для организации институтов для солдат на несколько месяцев раньше, чем мисс Хобхаус в Блумфонтейне, и пишет в своей интересной книге „Воспоминания женщины о войне“ следующее: „Капитан — преподнес мне кусок мыла Sunlight, — щедрость, которую я оценила по достоинству лишь тогда, когда обнаружила, что в городе нельзя купить мыло ни за какие деньги“. Одна бурская женщина из рабочего класса сказала мисс Брук-Хант: „Вы, англичане, совсем не такие, какими я вас представляла. Нам говорили, что если ваши солдаты войдут в Преторию, они отнимут у нас все, сожгут наши дома и будут обращаться с нами жестоко; но все они оказались добрыми и почтенными. Жаль, что мы не знали этого раньше“. Мисс Хобхаус приводит несколько схожих свидетельств. В своем отчете она говорит: „Жители лагеря в Мафекинге были очень удивлены, услышав, что англичанкам есть хоть какое-то дело до них или их страданий. Им очень помогло известие о том, что на родине к ним испытывают искреннее сочувствие, и я так рада, что пробилась сюда хотя бы ради этого“».

«Каким именно образом мисс Хобхаус пришлось пробиваться в лагеря, остается неясным, поскольку она признает доброту лорда Китченера и лорда Милнера, позволивших ей посетить их; следовательно, мы должны предполагать, что они выдали ей пропуск. Но только что процитированной фразы достаточно самой по себе, чтобы дать ответ на третий вопрос — „Правильно ли, если общественность на родине будет дополнять дарами в виде дополнительных удобств и предметов роскоши усилия наших должностных лиц, направленные на то, чтобы сделать лагерную жизнь как можно менее невыносимой?“ Бурским мужчинам и женщинам рассказывали всевозможные басни о жестокости и свирепости британцев. Пусть они на собственном опыте — как многие из них уже убедились — узнают, что британский солдат мягок и великодушен и что его соотечественницы на родине готовы сделать все от них зависящее, чтобы облегчить страдания невинных жертв войны. Я знаю, скажут: „Давайте сначала позаботимся о страдающих лоялистах“. Это весьма здравое мнение, и если бы британское великодушие ограничивалось выделением определенной конкретной суммы деньгами или натурой, я первая сказала бы: „Благотворительность начинается дома, и наши люди должны быть на первом месте“. Но британское великодушие не имеет столь строго ограниченного характера. Безусловно, давайте поможем лояльным жертвам войны; но давайте поможем также женщинам и детям тех, кто сражался против нас, — не из каких-то скрытых политических мотивов, а просто потому, что они пострадали и неизбежно сильно пострадают, а израненные сердца смягчаются и исцеляются добротой».

«Мистер Раунтри совершенно публично говорил о том глубоком впечатлении, которое произвели на бурских женщин доброта и внимание со стороны наших людей. Одна из них сказала, что всегда будет рада пожать руку британскому солдату; причиной тому были те заботливые ухищрения, к которым они прибегали, чтобы отдавать собственные пайки женщинам и детям во время долгого путешествия, когда все страдали от тяжелых лишений. Другая бурская девушка, говоря об акте доброты со стороны британского офицера, спокойно заметила: „Когда вокруг столько поводов для сердечной боли, полезно помнить о добрых делах“. Чем больше мы будем умножать дела доброты между буром и британцем в Южной Африке, тем лучше для будущего двух рас, которые, мы надеемся, однажды сольются в единую нацию под британским флагом».

Я надеюсь, читатель простит мне столь обильное цитирование письма миссис Фосетт, однако мне показалось, что этот простой, непредвзятый и наивный отчет по вопросу, который не мог не вызвать глубокой скорби у каждого просвещенного человека в Англии, во многом рассеивает сомнения, которые все еще могли оставаться в умах некоторых людей, незнакомых с реальными условиями существования в Южной Африке.

Моментом, который недостаточно осознается в том, что касается южноафриканских дел, является то, каким образом лица, сравнительно лишенные образования и имеющие лишь смутное представление о политике, ухитрялись привлекать к себе серьезное внимание не только тех, кто посещал Южную Африку, но и определенной прослойки английского общества на родине, а также, в более ограниченной степени, поднявшихся людей у Мыса и в Трансваале. Эти люди заявляли, что понимают местную политику лучше британских властей, и ожидали от должностных лиц, а также от общественного мнения в Великобритании, что те прислушаются к их советам и признают их право выдвигать требования, в отстаивании которых они всегда проявляли исключительное рвение. К несчастью, у них везде находились друзья, которым они исповедовали свои сожаления по поводу того, что британское правительство столь мало понимает нужды текущего момента. Поскольку эти недовольные только что вернулись с Рэнда, в Кейптауне, и особенно в Порт-Элизабет, Грэхемстауне и других английских городах Капской колонии, было множество людей, готовых выслушать их и поддаться влиянию энергичного тона, которым они заявляли, будто бурам все время помогают капские голландцы, делающие все возможное, чтобы предать британцев.

В действительности дела обстояли совершенно иначе, и больше всего Англии вредили в то время именно те люди, которые провозглашали, будто они — и только они — преданны ей и знают, что нужно и важно для ее интересов и ее будущего у мыса Доброй Надежды и на Рэнде. Первыми среди них были приверженцы Родса, и этот факт навсегда останется клеймом на его памяти — крайне прискорбно и крайне несправедливо, спешу заметить, ибо, будь он совершенно свободен делать то, что ему нравится, он, вероятно, первым избавился бы от этого балласта, чье вмешательство могло лишь сеять враждебность там, где надлежало проявлять доброту и добрую волю. Сесил Родс хотел сказать последнее и решающее слово в деле урегулирования южноафриканских трудностей, и поскольку никто не желал позволить ему произнести его, он решил, что сумеет добиться своего желания, делая вид, будто поддерживает преувеличения своих последователей. Тем не менее в то же время он попытался сблизиться с лидерами голландской партии с тем, чтобы побудить их призвать его встать во главе их движения.

Об этой двойной игре, которая, пока она продолжалась, составляла один из самых любопытных эпизодов в цепи событий, каждое из которых представляло интерес, я расскажу позже более подробно, но прежде должна коснуться другого, пожалуй, не менее поучительного вопроса — так называемых беженцев, чьи несчастья и последовавшая за ними заносчивость доставили столько тревожных часов Сира Альфреда Милнера за время его пребывания в должности у Мыса, а позднее и в Претории.






ГЛАВА XIV

БЕГСТВО С РЭНДА

Одной из величайших трудностей, с которыми столкнулось имперское правительство, когда отношения между Великобританией и Трансваалем накалились, стал приток беженцев, которые при первом же намеке на надвигающиеся неприятности покинули Йоханнесбург и Рэнд и устремились в Кейптаун.

Большинство из них были иностранцами. Услышав о сокровищах Трансвааля, туда хлынули выходцы из России в особенности. Авантюристы из других частей Европы, а также некоторое количество лиц, живших за счет денежных переводов из дома, также покинули Йоханнесбург. Лишь немногие были настоящими англичанами, которые с момента начала освоения Рэнда жили и трудились там, чтобы заработать достаточно для содержания своих семей. Вся эта масса людей, остававшаяся незаметной, пока она была рассеяна на обширных пространствах в окрестностях Претории или Йоханнесбурга, годами жила в ожидании дня, когда мощь Трансваальской республики будет сокрушена. Возможно, они преувеличивали это ожидание больше, чем следовало бы, если бы веления благоразумия восторжествовали над желаниями их сердец.

Когда война стала неизбежной, крупные горнопромышленнные дома сочли за благо закрыть свои конторы и рудники, и для этих несчастных существ, лишенных средств к существованию, положение стало поистине плачевным. Они не могли оставаться там, где находились, поскольку бюргеры, которые никогда не благоволили к ним, не скрывали своей враждебности и дали им понять весьма отчетливо, что как только будет объявлена война, они просто выдворят их без предупреждения и конфискуют их имущество. Благоразумие советовало не медлить, и в результате, начиная с августа и даже с самых первых дней после провала Блумфонтейнской конференции, поток людей из Трансвааля хлынул в Капскую колонию, которая считалась местом, где их страдания найдут облегчение, масштаб которого, как они наивно воображали, будет соответствовать их нуждам. Как ни странно, у Мыса никто и никогда не задумывался о возможности подобного развития событий. В результате общественность была ошеломлена этим непрекращающимся людским потоком, излиравшимся в Колонию; власти также впали в отчаяние, не зная, что предпринять. Не будет преувеличением сказать, что в течение многих месяцев с севера ежедневно прибывали многие сотни людей, и они продолжали прибывать до тех пор, пока сообщения оставались открытыми.

Сначала беженцы наводнили пансионы Кейптауна, но те вскоре переполнились до отказа, так что пришлось искать иные способы их расселения и питания. Были сформированы комитеты, в тесном сотрудничестве с которыми правительственные чиновники Колонии работали с большим усердием и значительным успехом над облегчением бедствий, с которыми они столкнулись столь неожиданным образом. Муниципальный совет, различные религиозные общины, медицинские работники — все как один занялись мерами помощи, хотя и не могли постичь причину этого слепого бегства к Мысу. Да и сами беженцы в массе своей не могли объяснить ничего более вразумительного, кроме одной фразы, которую можно было услышать повсюду, независимо от социального положения: «Нам пришлось уехать, потому что мы не чувствовали себя в безопасности на Рэнде». Во многих случаях было бы гораздо ближе к истине сказать, что им пришлось уехать, поскольку они больше не могли вести беззаботный образ жизни, к которому привыкли.

Больше всего жалости среди этих людей заслуживали, безусловно, польские евреи, некогда изгнанные из России и приехавшие искать счастья в Йоханнесбурге. У них совершенно не было никого, к кому они могли бы обратиться, и, что еще печальнее, никаких прав на чью-либо помощь; меньше всего — на помощь со стороны английского правительства. Можно было видеть, как они жмутся друг к другу на платформе кейптаунского железнодорожного вокзала, окруженные узлами с тряпьем, составлявшими все их нехитрое имущество, совершенно не зная, что делать или куда идти. Разумеется, о них позаботились, поскольку английская благотворительность никогда не останавливалась перед различиями расы и вероисповедания, но все же нельзя было отрицать, что их постоянно растущая численность значительно усугубляла трудности ситуации.


Еврейский комитет во главе с главным раввином Кейптауна, преподобным доктором Бендером, неутомимо трудился над облегчением участи этих несчастных созданий и творил чудеса. Значительное число их было отправлено в Европу, но немало осталось на прежнем месте, и о них приходилось так или иначе заботиться до тех пор, пока для них не нашлось бы работы, которая позволила бы им существовать, не завися полностью от общественной благотворительности. Среди иностранцев, проявивших желание остаться в Южной Африке, было немало тех, кто располагал собственными средствами; однако они тщательно скрывали этот факт, рассчитывая за счет этих сбережений восстановить свое состояние, когда Великобритания станет единственной и безраздельной хозяйкой на Рэнде.

Наиболее опасным элементом в сложившейся обстановке была та группа легкомысленных бездельников, которые околачивались на периферии финансового мира и перебивались случайными заработками, выполняя поручения крупных спекулянтов. Когда обстановка накалилась, эти праздные люди оказались неспособны зарабатывать деньги без труда и, разглагольствуя о своем патриотизме, возложили на британское правительство ответственность за свое нынешнее нищенство. Эти люди имели некоторое образование, если не сказать больше, и делали вид, будто прекрасно разбираются в политике, управлении государствами и, наконец, что немаловажно, в ведении войны. Их вольные речи, проникнутые показным энтузиазмом, создавали у постороннего наблюдателя совершенно превратное представление о положении дел и были способны вызвать резкую и абсолютно незаслуженную критику в адрес администрации метрополии и властей в Колонии. Они также разжигали ненависть и злобу между англичанами и голландцами.

Вред, причиненный этими людьми в тот момент, когда усилия всего общества должны были быть направлены на ослабление расовой ненависти и сглаживание разногласий, возникших между двумя частями белого населения, почти невозможно осознать тому, кто не находился в то время в Южной Африке и не мог наблюдать медленное и постепенное формирование атмосферы лжи и клеветы, которая постепенно разделила, подобно трещине в леднике, тех самых людей, которые совместными усилиями могли бы сделать больше всего для скорейшего окончания войны. Не следует забывать, что среди этих беженцев, отравлявших умы своих соседей вымышленными страшными историями, были люди, от которых можно было бы ожидать здравого суждения в оценке ситуации, и чье относительно долгое пребывание в Южной Африке давало им право на то, чтобы к ним прислушались те, кто оказался в этой стране впервые. Это были в основном люди красноречивые, умевшие хорошо говорить; они с такой кажущейся осведомленностью обсуждали все обстоятельства, которые, по их словам, привели к войне, что новоприбывшие неизбежно попадали под влияние их речей, казавшихся исполненными глубочайшего патриотизма.

Наблюдатель должен принимать во внимание, что среди этих людей оказалось немало тех, кто по мере продолжения войны записался в различные формировавшиеся добровольческие отряды. Они делились опытом с британскими офицерами, которые полагались на знания и проницательность своих информаторов, поскольку сами — особенно в первые месяцы после высадки — были неспособны составить четкое, беспристрастное суждение о трудностях, с которыми сталкивались в своей работе. Следует также помнить, что эти офицеры были в массе своей совсем молодыми людьми, полными энтузиазма, которые воспламенялись при одном упоминании слова «мятеж» в их присутствии, и, прибыв в Южную Африку с твердым намерением выиграть войну любой ценой, они не заслуживают упрека в том, что в некоторых случаях позволили отравить свой разум тем, кто описывал бедственное положение страны в столь мрачных тонах. Если эти офицеры и совершали поступки, казавшиеся жестокими, было бы большой ошибкой возлагать ответственность исключительно на них, поскольку они совершались главным образом из соображений самообороны против врага, которого они считали совсем не таким, каким он был на самом деле, и который, если бы его только не довели до исступления, оказался бы куда более стойким и здоровым материалом, чем это поверхностно казалось по его поступкам.

Существовала и другая категория беженцев, состоящая из представителей того, что я назвала бы богатыми кругами Рэнда: финансистов, директоров компаний, управляющих и инженеров различных предприятий, которым Кимберли и Йоханнесбург были обязаны своей известностью. С самого начала они трезво оценили обстановку и были полны решимости извлечь все преимущества, которые она сулила любому, кто дал себе труд рассмотреть ее рационально. Они прибыли в Кейптаун под предлогом вывоза своих семей из опасной зоны, но в действительности потому, что хотели иметь возможность наблюдать за развитием событий из самого центра. Они снимали дома по баснословным ценам в самом Кейптауне или его пригородах и вели тот же гостеприимный образ жизни, к какому привыкли в Йоханнесбурге. Их намерение состояло в том, чтобы оказаться под рукой при урегулировании, чтобы вставить свое слово, когда неизбежно возникнет вопрос о различных финансовых интересах, с которыми они были связаны.

Обеспеченный класс управленцев, составлявший последнюю группу, имел больше всего оснований испытывать тревогу по поводу возможных последствий войны. Хотя они надеялись удержаться на Рэнде на тех же важных постах, которые занимали до войны, у них все же хватало здравого смысла понимать, что при британской администрации им не позволят вести дела так же вольготно, как при президенте Крюгере, или добиваться от него своего с помощью «подарков» в том или ином виде. Правда, у них всегда оставалась альтернатива удалиться из Южной Африки на Парк-Лейн, откуда они могли бы поражать воображение светского общества, но они предпочитали выждать на случай, если крах еще немного затянется.

Крупные дома, такие как Wernher, Beit and Co. — во главе которой в Йоханнесбурге стоял мистер Фред Экстин, человек несомненных способностей, пожалуй, один из тех в Южной Африке, кто точно оценил обстановку, — предпочли бы видеть кризис отсроченным. Мистер Экстин и другие ведущие деятели прекрасно понимали, что рано или поздно Трансвааль неизбежно отойдет к Англии, и они вполне удовлетворились бы тем, чтобы спокойно подождать, пока это событие свершится само собой, в силу обстоятельств, без всякого насилия. Президент Крюгер был уже в столь преклонном возрасте, что можно было в определенном смысле рассуждать о последствиях, которые его уход из жизни неизбежно принесет Южной Африке. Не было никакой реальной необходимости подгонять события, и их бы не стали подгонять, если бы не усилия сторонников Родса, чьи жалобы больше всего способствовали провалу Блумфонтейнской конференции и всего, что последовало за этим прискорбным инцидентом. Именно родезийцы, а не крупные дома Рэнда больше всего жаждали войны.

Освоение Родезии, главной целью которого было создание второго Кимберли, обернулось в этом отношении разочарованием, и не оставалось ничего другого, кроме как извлекать максимум из сложившегося положения, тем более что было создано бесчисленное множество компаний, в проспектах которых неизменно фигурировала минеральная составляющая. Если бы теперь Рэнд со всем его богатством и еще не разведанными сокровищами стал придастком Кимберли, оказалось бы относительно легко осуществить слияние существовавших там золото- и алмазодобывающих рудников с родезийскими компаниями. При таких условиях вполне естественно, что, несмотря на умное понимание ситуации, Сир Альфред Милнер тем не менее не мог продвигать вперед собственные планы в отношении Трансвааля и его престарелого президента мистера Крюгера.

Беда всей этой ситуации, как я уже отмечала, заключалась в том, что люди, бравшиеся за большую политику, на самом деле понимали в ней очень мало и вместо интересов Империи, в глубокой привязанности к которой они клялись, думали о собственном благополучии. Один лишь Родс из всех, кто не занимал официального положения, видел конечную цель всей этой запутанной политики. Но, к несчастью, при всей своей государственной мудрости и опыте, он не отличался терпением; действительно, всю жизнь он вел себя как избалованный великан, которому должны немедленно дать все, чего он ни пожелает. Слишком часто он действовал сиюминутно, портя будущее мыслями лишь обimmediate успехе своих планов и грубо пускаясь в дело, не заботясь о последствиях и собственной репутации. Хотя по духу он был прежде всего финансистом и готов был идти напролом в отношении тех, кто вел свои дела более мягкими методами, в то же время, по странному контрасту, он всегда был готов — более того, стремился — прийти на материальную помощь своему ближнему: быть может, из привязанности к нему, а быть может, из того особого презрения, которое заставляет порой бросить кость голодному псу, которого никогда прежде не видел. Величайшим несчастьем в жизни Родса была его способность — слишком часто проявляемая тогда, когда лучше было бы от нее воздержаться, — усматривать ничтожные и грязные стороны поступка и воображать, будто любого человека можно купить, если знать его цену. Он был настолько убежден в этом последнем обстоятельстве, что всякий раз испытывал своего рода нетерпение, которого даже не пытался скрывать, обнаруживая свою ошибку. Это случалось с ним в ходе его карьеры не раз и не два.

Английская партия в Колонии до самого конца жизни Родса сожалела о том странном заблуждении, которое привело к Рейду и заставило его принести в жертву свою репутацию ради ускорения события, которое без его вмешательства почти наверняка вскоре свершилось бы само собой. Характернейшей чертой Рейда была его ужасающая глупость; в этом отношении он был хуже преступления, ибо преступление забывается, но ничто не может изгладить из памяти мира или смыть осуждение истории в отношении столь колоссально глупого политического промаха.

После безумной попытки захватить их страну буры утратили доверие к британской чести и британской порядочности; усомнившись в слове и обещаниях Англии, они возложили на нее ответственность за эту ошибку Сесила Родса. Родс, однако, отказывался признавать этот прискорбный факт. Крупные магнаты Йоханнесбурга говорили, что самым разумным шагом со стороны Родса в этот критический момент было бы уехать в Европу и оставаться там до окончания войны, отгородившись тем самым от всего вопроса об урегулировании, вместо того чтобы интриговать ради получения полномочий на него.

Само отсутствие Сесила Родса прояснило бы всю ситуацию, принесло бы облегчение Сиру Альфреду Милнеру и дало бы бурам определенную политическую и финансовую уверенность в том, что мир не станет игрушкой в руках амбиций и предрассудков их врагов, а будет заключен с учетом общих интересов страны.






ГЛАВА XV

ОБРАЩЕНИЕ С БЕЖЕНЦАМИ

Беженцы составляли постоянную заботу и досаду для английской общины у Мыса. С течением времени становилось все труднее примирить разделявшие их противоречивые интересы и помешать им совершать глупые или опрометчивые поступки, способные скомпрометировать британский престиж в Африке. Беженцы в массе своей были людьми шумными. Они требовали, чтобы к ним прислушивались, и ожидали, что весь вероломный мир согласится с их выводами, сколь бы зыбкими они ни были. Говорить языком разума с беженцем было абсолютно бесполезно: он отказывался слушать вас, но считал, что раз он был — как он выражался — вынужден покинуть этот современный рай, Рэнд, и обосноваться в Кейптауне, то поддержание его существования становится обязанностью жителей Кейптауна. Столовая гора гудела от звуков их пустых речей. Они полагали, что они — единственные люди, которые знают, что именно должно делать английское правительство, и критиковали его сильнее всех, поминутно грозя написать своим влиятельным друзьям — даже у самого бедного и безродного находились «влиятельные друзья» — и разоблачить то безобразное пренебрежение британскими интересами, которое царит в Капской колонии, где правительство, по их словам, лишь помогает мятежникам, потакая их нуждам и запросам в ущерб собственным подданным.

Сначала, пока их истинная сущность еще не была известна, некоторые люди, недавно прибывшие из метрополии и незнакомые с южноафриканскими нравами и интригами, принимали близко к сердцу положение и жалобы этих беженцев. Слыша, как те постоянно упоминают случаи, в которых капские буры-мятежники так или иначе проявили свою нелояльность британскому правительству, они поспешно делали вывод о наличии оснований для подобных обвинений и утверждений, а также о том, что британские должностные лица на самом деле слишком стремятся задобрить антианглийские элементы в Колонии в ущерб лоялистам, чьи патриотические чувства, по их мнению, само собой разумелось, не требуют ни вознаграждения, ни даже поощрения. Эти люди, лишенные истинного понимания дела, с жаром, которого оно определенно не стоило, вставали на сторону этих лоялистов, обращались к ним за советами и составляли совершенно превратное и даже нелепое мнение как о южноафриканской политике, так и о поведении представителей королевы в Кейптауне.

Все эти искажения фактов и недоразумения, множившиеся со временем, вели к озлоблению со стороны голландцев. Вольно или невольно, считалось само собой разумеющимся, что Родс поддерживает идею полного уничтожения капских голландцев. А поскольку многие почитали его едва ли не полубогом, эта идея широко распространилась и в конце концов глубоко укоренилась в сознании большей части белого населения Южной Африки, которое, будучи не в силах объяснить причину, сочло своим долгом усердствовать в сторону призыва к суровым мерам против голландцев. Это вовсе не способствовало разрядке напряженности и превратилось в реальную опасность, препятствующую заключению почетного и прочного мира. Федерация, некогда столь страстно желаемая почти повсюду, стала новым поводом для тревоги, как только стало известно, что Родс выступает в ее поддержку. Люди воображали, будто его амбиции сводятся к установлению некоего подобия личной диктатуры над всей Южной Африкой, диктатуры, которая фактически сделала бы его хозяином страны.

Однако это было последним, чего желали финансисты на Рэнде. Более того, они всерьез встревожились при мысли о том, что подобное может стать возможным, и поспешили разъяснить Сиру Альфреду Милнеру ту опасность, которую подобное развитие событий — если оно когда-либо произойдет — будет представлять для общества в целом. Однако их постоянные визиты к Сиру Альфреду породили мнение, будто эти финансисты хотят взять верх и над ним, и над кабинетом министров в метрополии, и что они намереваются прибрать к рукам Трансвааль ради собственной выгоды.

Присутствие богатого класса у Мыса имело и другую теневую сторону: оно раздражало более бедных беженцев, которые не могли простить тем, кто тоже бежал с Рэнда, то, что они столь успешно спасли свое имущество от общего разорения и остались богатыми, в то время как столько людей, прямо или косвенно помогавших им сколотить это состояние, голодали у их порога. На самом деле магнаты Рэнда тратили колоссальные суммы на помощь своим менее удачливым собратьям по несчастью. Я знаю это по личному опыту, поскольку мне часто доводилось хлопотать перед ними, скажем, за какого-нибудь несчастного русского еврея или обездоленного англичанина, потерявшего из-за войны все свое имущество. Эти миллионеры, которых в народе обвиняли в черствости, всегда были готовы раскошелиться ради помощи тем, кто взывал к их милосердию. Но сам факт того, что они могли жить в больших и роскошных домах, пока столько других голодали в лачугах, что их жены носили бриллианты и жемчуга и что они, казалось, по-прежнему способны удовлетворять любые свои желания, приводил в бешенство толпы завистников, скопившихся у Мыса.

Общая атмосфера тревоги и неудовольствия начала давить на всех, и поскольку открыто нападать на обладателей неисчерпаемых кошельков было практически невозможно, вошло в обыкновение утверждать, что в общих бедах виноваты голландцы, и изыскивать способы причинить им неприятности.

С другой стороны, по мере того как война затягивалась и не подавала признаков прекращения, ресурсы тех, кто с полнейшей уверенностью в ее краткосрочности покинул Рэнд по первому требованию, стали таять тем быстрее, что они не позаботились об экономии в самом начале, когда царило всеобщее мнение, будто английская армия войдет в Преторию на Рождество сразу после начала войны и в Трансваале забрезжит эпоха ничем не ограниченного процветания. Я действительно верю, что в определенных кругах укоренилось представление, будто после изгнания президента Крюгера с Рэнда его рудники станут своего рода общественным достоянием, доступным всему обществу в целом и контролируемым всеми, кто проявит к этому хоть малейшую склонность.

Сами владельцы рудников смотрели на ситуацию совершенно иначе. Они накопили слишком большой опыт в отношении положения дел в Южной Африке, чтобы питать иллюзии насчет результатов войны, которая неизбежно должна была положить конец коррупции Трансваальской республики. Они предпочли бы бесконечно оставлять все в том состоянии, в которое все скатилось после Рейда, поскольку понимали, что сильное британское правительство будет заинтересовано в пресечении злоупотреблений, превративших Рэнд в придаток фондовых бирж едва ли не каждой европейской столицы. Но раз уж война разразилась, они предпочитали, чтобы она завершилась установлением регулярной администрации, которую нельзя было бы ни купить, ни уговорить служить каким-либо интересам в ущерб общественным. Их не привлекал возможный триумф единого человека, за которым стояла бы мощная финансовая компания, с которой у них никогда не складывались особенно теплые отношения.

Предпочтя продолжению влияния, державшего Южную Африку в тисках до сих пор, нечто иное, магнаты решили объединить усилия с Сиром Альфредом Милнером ради скорейшего создания Федерации различных южноафриканских государств, где не осталось бы места для амбиций одиночки и где господство одной финансовой компании стало бы невозможным. В конце концов, эти магнаты были людьми благоразумными, вполне готовыми после снятия сливок позволить другим отпить остальное. Золотая лихорадка оставила их. Дело было в том, что эти люди вовсе не стремились оставаться в Йоханнесбурге; они предпочитали собирать дивиденды в Лондоне, нежели трудиться в Южной Африке; веселые, развеселые деньки Рэнда подошли к концу.

В целом в Йоханнесбурге и впрямь все стало затихать, несмотря на искусственную шумиху, поднимаемую родезийской партией. Война принесла всем долгожданное облегчение и предоставила магнатам столь желанную возможность навести строгий порядок и ввести жесткую экономию на своих рудниках, а также приступить к переустройству своих предприятий на европейский манер, закрыв двери перед авантюристами и отрезав «финансовую бахрому». Времена, когда каждый день открывались новые области для эксплуатации, миновали; все сокровища в виде драгоценных металлов и камней, содержавшиеся в Трансваале, были обнаружены, и сюрпризов в этом отношении ждать уже не приходилось. Пионерам пришло время почивать на лаврах и придавать себе и своим состояниям тот респектабельный вид, который необходим для того, чтобы занять место в самом элегантном и исключительном обществе Европы. Если бы Родс остался жив, он оказался бы тем единственным крупным препятствием, с которым магнатам Рэнда пришлось бы считаться, — дестабилизирующим элементом в обстановке, требовавшей спокойствия и тишины.

Если бы Сесилу Родсу позволили в одиночку решать, какой курс действий избрать, он вполне мог бы прийти к тем же выводам, что и эти магнаты. В те минуты, когда он оставался наедине со своими мыслями и порывами, он осознавал свой долг перед страной. Он понимал, пусть даже другие этого не осознавали, насколько сильно он потерял позиции в Южной Африке, и сознавал, что любое урегулирование южноафриканских трудностей станет прочным лишь в том случае, если с ним не будет связано его имя. Это, при всей неоспоримости, было великим несчастьем, поскольку Родс так безупречно владел искусством извлекать максимум из любой ситуации и использовать наличные ресурсы, что нет сомнений — он предложил бы практическое решение проблем, возникавших со всех сторон. Он мог оказаться бесконечно полезен Сиру Альфреду Милнеру благодаря своему глубокому знанию характера голландцев и лидеров голландской партии, с которыми он работал. Но Родсу не разрешили определять линию поведения единолично: предстояло консультироваться с его сторонниками, умиротворять его так называемых друзей, удовлетворять английских джиигоистов и, что труднее всего, добиваться расположения Бонда и голландской партии. Более того, он увлекся собственными интригами, половина которых велась через посредников, а половина осуществлялась в одиночку — с тем успехом, в коем он был убежден. На деле же они оборачивались очередными разочарованиями, на которые он нарывался с легкомыслием, казавшимся едва ли не невероятным, если не знать Сесила Родса. Родезийцы, намеренно стремившиеся скомпрометировать его, не оставляли его наедине со своими мыслями ни на минуту. Без окружавших его льстецов Родс, вне всякого сомнения, поднялся бы до высоты положения и открыто, бескорыстно предоставил бы себя в распоряжение Верховного комиссара. Но они сумели так настроить его против представителя королевы, так разозлить его против голландской партии, к которой он некогда принадлежал, и так убедить его в том, что все завидуют его успехам, его гению и его положению в Южной Африке, что при характере Родса оказалось сравнительно легко заставить его болезненно реагировать на ощущение недооцененности. Подталкиваемый этим, Родс часто действовал без всяких предварительных раздумий.

На фоне этой нетерпения и чувства уязвленного тщеславия хладнокровие и величие характера сэра Альфреда Милнера выглядели резким контрастом, даже несмотря на то, что многие друзья прежних лет, такие как У.Т. Стед, отвернулись от сэра Альфреда, обвиняя его в том, что он стал причиной всех бед, обрушившихся на Южную Африку. Но те, кто так осуждал сэра Альфреда, не понимали особенностей сложившейся ситуации. Ему приписывали авторство всех суровых мер, которые порой применялись другими, — мер, которые он сам решительно не одобрял. Родс на его месте кого-нибудь убил бы или что-нибудь разрушил; сэр Альфред неторопливо продолжал свою работу, презирая как похвалу, так и порицание, и устремлял взгляд в будущее. Я оставляю читателю решать, кто из них проявил себя как лучший патриот.

Беженцы не прониклись симпатией к Верховному комиссару. Они были полны иллюзий относительно помощи, которую, как они наивно воображали, он будет рад им предложить, и когда обнаружилось, что он, вместо того чтобы заключить их в объятия, препятствует их намерению оставаться в Кейптауне до окончания войны, они начали ворчать и напропалую лгать. Сэр Альфред дал им совершенно отчетливо понять, что им не стоит рассчитывать на то, что британское правительство станет их кормить и одевать. Он сказал, что им было бы благоразумно попытаться найти какую-нибудь работу, которая позволила бы им содержать себя и свои семьи. Но особенно он рекомендовал им вернуться в Европу, которая, как он серьезно уверял беженцев, была лучшим местом для них и их талантов. Это не понравилось тем беженцам, которые изображали из себя мучеников своего английского патриотизма и жертв ненависти Крюгера и буров. Они ожидали, что их будут баловать и льстить им как тем, кого почитают спасителями Империи.

Все вышесказанное относится к среднеклассовой прослойке беженцев. Более бедные тоже ворчали, но иначе, и их раздражение было направлено скорее против военных властей. Что же касается миллионеров, то они, за редким исключением, также не испытывали симпатии к Верховному комиссару по причинам, подробно описанным на предшествующих страницах этой книги. Они даже считали, что позволить Родсу поддерживать слишком близкие отношения с сэром Альфредом Милнером было бы вредно для их интересов, поэтому они бдительно дежурили как у Дома правительства, так и у Гроот-Схюр, и тем самым усиливали напряженность, которая до самого последнего момента пребывания сэра Альфреда в должности в Кейптауне существовала между ним и Сесилом Родсом. Слишком любезный, чтобы сказать своему грозному противнику, что ему лучше заниматься своими делами, и в то же время убежденный в огромных способностях и великом патриотизме последнего, сэр Альфред постоянно делал все от него зависящее в разумных пределах, чтобы успокоить его. Сесил Родс позволял себе самые едкие и не соответствующие действительности замечания по поводу глупости метрополии и некомпетентности людей, возглавлявших ее армию в Южной Африке. Все это направо и налево повторялось с обычным преувеличением и доходило, как, возможно, и задумывалось, до тех, кого это касалось. В результате Родс оказался под запретом в Претории. Сам он заявлял, что это объясняется тем великим страхом, который его влияние на общественное мнение в Южной Африке внушало тамошним правителям.

Главная беда Родса заключалась в том, что он никогда не признавал себя неправым. Он увиливал, колебался, откладывал ответы на вопросы, представленные на его рассмотрение. Он утомлял всех вокруг своими постоянными увертками в отношении фактов, которые он должен был принять без тени сомнения, если хотел вернуть хотя бы часть утраченного престижа. К несчастью для самого себя и для дела мира в Южной Африке, Родс считал себя невероятно умным в том, чтобы «выжидать», как он выражался. В глубине его мозга всегда таилось убеждение, что однажды вся ситуация в Кейптауне и Претории настолько запутыется, что ему придется послать за ним с просьбой прийти и своим волшебным касанием распутать все трудности. Его странная застенчивость, его амбиции и тщеславие боролись друг с другом так долго, что те, кто облечен властью, в конце концов пришли к печальному выводу: гораздо лучше искать поддержки в других местах для своих честных усилий в этот важный момент существования африканского континента.

Была предпринята последняя попытка. Ее поддерживали люди в Лондоне, в том числе Стед. Стед любил Великого Империалиста так, как один человек может любить другого, и питавшееся большое и оправданное доверие к доброму сердцу Родса, а также к тому неопределимому благородству, которое временами проявлялось в его странной, своенравной природе. Кроме того, обладая тонкой интуицией, знаменитый журналист прекрасно осознавал ту колоссальную работу, которую Англия могла бы проделать через Родса, если бы последний согласился смести тех людей из своего окружения, которые преследовали собственные корыстные интересы.

Но Родс предпочитал сохранять выжидательную позицию, пытаясь в то же время собрать как можно больше доказательств того, что люди хотят, чтобы он наконец проявил себя. Именно тот факт, что эти доказательства были ему отказаны в ту самую минуту, когда он воображал, будто они уже у него в руках, привел к тому, что он внезапно снова ополчился против лиц, которых был уже почти готов задобрить. Это побудило его начать движение за приостановку действия Конституции в Капской колонии, от которого он ожидал столь многого и которое намеревался использовать в качестве главного оружия против подозреваемых им врагов. Это было последнее великое политическое предприятие в его жизни; оно потерпел неудачу, но милостивое Провидение позволило ему не увидеть полного краха его новейшего карточного домика.






ГЛАВА XVI

В УСЛОВИЯХ ВОЕННОГО ПОЛОЖЕНИЯ

Возможно, будет полезным или по крайней мере интересным, прежде чем я отложу перо, упомянуть о нескольких вещах, которые в свое время заставили пролить потоки чернил как в Англии, так и в Южной Африке.

Самым важным, пожалуй, было применение военного положения в Капской колонии. Должна повторить, что я не выступаю адвокатом Англии. Моя любовь и восхищение ею не доходят до того, чтобы оставаться абсолютно слепой к ошибкам, которые она совершала в прошлом и, возможно, совершает в настоящем. Я не стану отрицать, что военное положение, которое, к сожалению, является необходимостью во время войны, в Южной Африке иногда применялось сурово. Но ответственность за это падает главным образом на лоялистов; их злобные доносы во многих случаях побуждали британских офицеров относиться как к мятежникам к людям, которые никогда даже не помышляли о восстании.

Не следует забывать, что те, кому было поручено применение военного положения, были вынуждены полагаться на местных жителей, от которых они никак не могли ожидать использования этих офицеров в личных целях для сведения личных счетов или удовлетворения иных частных интересов. Эти британские офицеры никогда не привыкли к тому, чтобы подозрения царили безраздельно или чтобы происходило совершенно осознанное искажение истины ради осуждения или даже уничтожения невинных людей. Молодой и, вероятно, неопытный офицер, направленный в какой-нибудь небольшой городок вроде Аливал-Норт или Эйтенхаге, оказывался вынужден полагаться в отношении лояльности жителей на какого-нибудь авантюриста, который благодаря поддержке капиталистов получил ту или иную исполнительную должность. Как же можно удивляться тому, что произошло много прискорбных инцидентов, которыми партия Бонда немедленно воспользовалась, чтобы еще больше разжечь чувства капских голландцев?

При военном положении было совершено множество незаконных действий; о некоторых упоминалось в Кейптаунском парламенте, и потому они не подлежат сомнению. Например, как заявил мистер Нитлинг в Законодательном совете, семидесятилетнего старика сослали из Парла в Бофорт-Уэст, не позволив ему попрощаться с женой, оставленной без средств к существованию. В их доме провели обыск в поисках бумаг, но безрезультатно, и этого человека — члена Африкандского бонда — вернули после восемьдесят месяцев депортации без предъявления каких-либо обвинений. Он был аукционером и экспедитором, и в его отсутствие его дело было захвачено конкурентом. Один британский колонист, занимавший пост в Стелленбосе, заявил одной семье, даже не наведя справок об их поведении: «Вы мятежники, и я заберу ваших мулов», — что и было сделано. Впоследствии эти мулы были проданы интендантскому ведомству человеком, который их реквизировал. Стоит ли удивляться тому, что многие люди испытывали боль и горечь из-за всего, что они перенесли и через что проходили?

Административное управление военным положением в сельских районах было абсолютно плачевным; однако при детальном рассмотрении обстоятельств тех случаев несправедливости, в отношении которых не могло быть сомнений, неизменно выяснялось, что они никогда не исходили от британских офицеров, которые, напротив, везде, где они оказывались во главе командования, неизменно действовали гуманно. Главной ошибкой военных властей было то, что они слишком сильно полагались на добровольческие корпуса и те их члены, которые стремились лишь нажиться на сложившихся обстоятельствах. К сожалению, некоторые офицеры, командовавшие различными корпусами, были крайними джиигоистами, и это искажало весь их кругозор. Во время войны говорили, что некоторые районы Капской колонии превратились в настоящий ад; некоторые вещи действительно заслуживали резкой критики. Никакие слова не могли быть достаточно энергичными, чтобы описать то, как осуществлялось военное положение, например в районе Грааф-Рейнетен. Коменданты — и это нужно признать — в целом желали добра, но, к сожалению, в качестве офицеров разведки им помогали люди менее устойчивого характера. Те в свою очередь опрометчиво, без должного разбирательства привлекали подчиненных, на которых полагались в сборе информации. Жителям Грааф-Рейнета пришлось пережить нечто сродни испанской инквизиции. Люди боялись говорить из-за страха перед шпионажем, самые невинные замечания искажались шпионами, набранными из сомнительных слоев общества. Инспектора скота депортировали без суда; в результате министр сельского хозяйства решил больше не брать его на работу; в Грааф-Рейнете колониальный офицер разведки постоянно заявлял публично, что намерен довести народ до восстания, и подобные примеры можно множить.

Восстание не было вызвано военным положением. В Грааф-Рейнете тюрьма часто была до такой степени переполнена — зачастую людьми, которые ни малейшенького понятия не имели за что, — что в ней не оставалось свободных мест для ночлега. Люди томились в неволе за то, что отказывались вступать в городской караул или силы обороны. Тюрьма переполнилась до такой степени, что многие заключенные под стражу заразились болезнями.

Капское правительство не несло первоначальной ответственности за эти печальные события; оно не раз выражало протест местным военным властям, но донесения об их поведении не допускались до слуха лорда Робертса или лорда Китченера. Очень часто готтентот доносил на уважаемых граждан офицеру разведки, и на этом основании их сажали в тюрьму на тот срок, который военные власти считали нужным. Выйдя на свободу, человек порой обнаруживал, что его дом разграблен, а самое ценное имущество унесено. Людей депортировали с часовым уведомлением без объяснения причин, после чего разведчики занимали их фермы и грабили и уничтожали все подчистую. Четыре повозки с мужчинами, женщинами и детьми были депортированы из их домов в Бофорт-Уэсте. Напрасно они спрашивали, в чем они провинились. Каждый носящий фамилию Ван Зыл в районе Грааф-Рейнета был депортирован! На их фермах не осталось ни единого человека, кроме тех, кто их оттуда выгнал. И после того как те завершили свою работу, жертвам заявили: «Теперь вы можете вернуться домой». Некоторым пришлось пешком возвращаться много миль к своим фермам, чтобы найти там одни лишь руины. Многих белых людей заключали в тюрьму на основании одних лишь показаний цветных лиц, чья репутация в отношении правдивости была хорошо известна по всей Южной Африке и чьи показания против белого человека никогда бы не были допущены ни в каком суде до войны.

В Эйтенхаге происходило то же самое. Стоило буурской колонне пройти вблизи фермы какого-нибудь африканера, как последнего без малейшего расследования тащили в тюрьму. Никто не знал, куда уходили выплаченные штрафы, и уж конечно, добрая часть тех из них, что налагались командирами разведчиков и добровольческих корпусов, никогда не доходила до государственной казны.

В Крадоке, Сомерсет-Ист, Грааф-Рейнете и Мидделбурге людей заставляли выкорчевывать опунцию и выполнять другие тяжелые работы просто потому, что они спокойно оставались дома, согласно прокламации, выпущенной сэром Альфредом Милнером, и отказывались вступать в какой-либо добровольческий корпус. Многие магистраты, выполняя указания, заставляли ни в чем не повинных людей отправляться в четырех- шестичасовую пешую прогулку под предлогом усмирения их духа.

Один случай носил столь вопиющий характер, что наглядно иллюстрирует, до каких пределов доходила злоба этих так называемых лоялистов и какой вред их поведение наносило британскому правительству. Поступок, о котором я собираюсь рассказать, никогда не был бы совершен ни одним подлинным английским офицером, независимо от провокаций. Следует также отметить одну деталь: по странному совпадении все жертвы притеснений за редким исключением оказались состоятельными людьми, грабить которых было целесообразно. История заключается в том, что некий мистер Шуман, богатый и влиятельный человек, проживающий на Влактеплатсе, ферме в округе Аудтсхорн, получил 28 августа 1901 года через своего сына весточку от военных разведчиков, расквартированных на соседней ферме Де Ягер, с указанием передать им под опеку своих лошадей. Мистеру Шуману не было предъявлено никакого письменного приказа от коменданта ни в тот момент, ни по его требованию, и на его последующем суде также не было представлено никаких доказательств того, что такой приказ действительно отдавался офицером, отправлявшим военное положение в округе. Тем не менее мистер Шуман подчинился приказу и тем же днем после полудня отправил своих лошадей, в количестве трех голов, к Де Ягеру. Разведчики отказались брать его лошадей и велели привести их на следующее утро, в четверг, 29 августа. Шуман так и сделал; явившись с ними на место, он обнаружил, что разведчики ушли, и был вынужден вести животных обратно на свою ферму. Во второй половине того же дня он получил от разведчиков сообщение и в ответ велел им прийти и повидаться с ним. Тем временем ради безопасности он приказал спрятать двух лошадей вдали от конюшни, а одну — жеребца — оставил на усадьбе.

На следующий день, в пятницу, ранним днем появились буры. Они забрали жеребца, а на следующий день вернулись и спросили, где остальные лошади. Мистер Шуман отказался давать какую-либо информацию, но те сами обнаружили и конфисковали их. Сразу после отъезда буров мистер Шуман отправил одного из своих батраков по имени Барри в Де Ягер, на ближайший военный пост, чтобы сообщить о случившемся. Однако разведчики исчезли, и от Де Ягера он узнал, что перед уходом они получили донесение о присутствии буров. По возвращении Барри мистер Шуман попытался найти другого гонца. Из-за положения в стране, кишевшей неприятелем, его усилия не увенчались успехом.

В течение следующей недели мистеру Шуману вместе со значительным числом его соседей было приказано явиться в Аудтсхорн. По прибытии он был арестован без предъявления обвинения или ордера и пробыл в заключении около трех месяцев, причем в залоге ему было отказано. Предварительного следствия, предусмотренного инструкциями по военному положению от 1 мая 1901 года, не проводилось. В воскресенье, 1 декабря, мистера Шумана уведомили, что на следующий день над ним состоится суд, и впервые ознакомили с предъявленными обвинениями. 2 декабря суд заседал, и мистеру Шуману было предъявлено обвинение по трем пунктам:

1. В том, что он не сдал своих лошадей надлежащим военным властям, в результате чего они достались врагу.

2. В поддержании дружеских отношений с противником.

3. В том, что он не сообщил о присутствии неприятеля.

Он был признан виновным по первому и последнему пунктам и невиновным по второму пункту обвинения и приговорен к шести месяцам каторжных работ и штрафу в 500 фунтов стерлингов либо к дополнительному тюремному заключению сроком на двенадцать месяцев на каторжных работах взамен штрафа. Приговор был утвержден, штраф мистером Шуманом выплачен, и он отбыл один месяц тюремного заключения на каторжных работах и пять месяцев без каторжных работ, которые были отменены по приказу лорда Китченера, который, даже не будучи полностью проинформирован об обстоятельствах дела, по собственной воле смягчил ужасный приговор, вынесенный мистеру Шуману.

Позднее мистер Шуман был очищен от клеветы, ставшей причиной его страданий. В этом случае, как и во многих других, жертва стала объектом личной мести человека, затаившего на него обиду и отомстившего столь отвратительным образом.

Одной из худших ошибок среди множества совершенных во время англо-бурской войны было разрешение наделять местных жителей ничем иным, как неограниченной властью над своими согражданами. Британское правительство, которое сделали ответственным за эти действия, никогда не дало бы своего одобрения ни на одно из них; по большей части оно даже не ведало об изначальных фактах. Английские военные власти действовали в условиях абсолютной добросовестности, что делает еще более позорным поведение тех, кто умышленно вводил их в заблуждение. Их единственной ошибкой было непонимание того, что отдельные лица не подходят для отправления военного положения. В одном отдельном районе человек, облеченный властью, казалось, видел единственной целью своей жизни наказание каждого, кто разделял голландские симпатии или имел голландское происхождение. Бесполезно было обращаться к нему, потому что всякий раз, когда житель этого района приносил жалобу, тот попросту отказывался ее слушать и обрушивал на голову просителя поток оскорблений. Одним из самых печально известных его поступков стало обращение по его приказу со старым человеком, пользовавшимся всеобщим уважением как в английской, так и в голландской общине, бывшим членом Палаты собраний. В его доме провели обыск, вскрыли полы, а весь сад перекопали до неузнаваемости в поисках документов, которые могли бы доказать, что его сын, он сам или кто-либо другой из членов его семьи переписывался с двумя республиками. Все это делалось на основе слухов, за которыми стояли личные мотивы. Если бы урегулирование дел в стране было целиком оставлено в руках лорда Китченера, ничего похожего на то, о чем я рассказала, произойти не могло бы. К несчастью для всех причастных, именно этому противились родезийские и прочие интересы. Большая доля того патриотизма, вокруг которого подняли такую шумиху на мысе, была патриотизмом монеты в кармане, а не преданностью Суверену на троне. Эта забота о богатстве проявлялась во многих сферах жизни Южной Африки и порой радикально вторгалась в область социального благополучия. Показательным примером была оппозиция финансовых кругов налогу на бренди. В Южной Африке пьянство было одним из худших зол, особенно среди цветного населения, однако сдерживающее влияние налога не применялось. Глубинной причиной было не что иное, как стремление избежать налога на алмазы, который каждый благоразумный человек требовал и считал источником дохода, лишать себя которого правительство не имело права. Пока Родс был жив, законы, вводимые и поддерживаемые его мощной личностью, выявляли политику компромисса, которой он следовал всегда. Он был исключительно практичен и деловит. Он говорил членам Бонда: «Вы не облагаете налогом алмазы, а я не буду облагать налогом доп», — как называют капский бренди. Это соглашение было заключено и соблюдалось при его жизни.

Когда Родс умер и после войны в страну хлынул крупный демократический британский элемент, стоящие у власти начали задаваться вопросом, почему не облагаются налогом алмазы, которые обеспечивали роскошную жизнь людям, не проживавшим в стране и, следовательно, не имевшим никакого интереса к ее процветанию. Министерство под председательством сэра Гордона Спригга разделяло это чувство и в результате неожиданно оказалось покинуто своими вчерашними сторонниками, а родезийская пресса подняла вой против правительства. Сэра Гордона Спригга заклеймили как марионетку Бонда и изменника Империи после пятидесяти лет работы на нее с редким бескорыстием и величайшей честностью. Тем не менее министерство объявило, что, поскольку существует абсолютная необходимость изыскать новые ресурсы для ликвидации расходов, сопряженных с войной, оно предложит ввести налог на алмазы и еще один — на доп.

Вызванное этим ожесточение родезийской партии стало главной причиной того, почему кампания за приостановку действия Конституции в Капской колонии была начата и велась столь энергично вопреки ничтожным шансам на успех. Его поддержку этой кампании можно назвать предсмертным усилием Родса. Когда его уже не было в живых, чтобы протянуть им свою крепкую руку, родезийская партия была обречена на распад. Они тщетно пытались продолжить его политику, но все их попытки терпели неудачу, поскольку за ними не стояло ничего по-настоящему осязаемого, на что можно было бы опереться.
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	ПРЕПОДОБНЫЙ ДОСТОПОЧТЕННЫЙ СЭР ДЖОН ГОРДОН СПРИГГ




С уходом Сесила Родса закончился и тот период истории Южной Африки, который можно назвать романтическим, — период, когда состояния сколачивались и терялись за несколько дней; когда новые земли открывались и завоевывались с легкостью и безрассудством, напоминавшим о Средневековье. Война установила равновесие, на достижение которого без нее ушли бы годы. Она подвела черту под прошлым и возвестила зарю нового дня, когда цивилизация должна была заявить о себе, сместив множество злоупотреблений, немало жестокости и еще больше несправедливости. Расовая ненависть, поддержанию которой личность Родса способствовала столь сильно, улетучилась очень быстро после его смерти, и с течением времени работа, проделанная с таким самоотречением и такой тихой решимостью сэром Альфредом Милнером, начала приносить плоды. Постепенно пришло понимание того, что будущее оправдает его цели.

Война стала одним из тех колоссальных кризисов, которые сотрясают основы страны и меняют отношение целого поколения мужчин и женщин друг к другу. Пока она длилась, она пробуждала худшие страсти и обнажала худшие стороны характера людей, игравших в ней роль; но как только она закончилась, рухнула фальшивая основа, на которой строилась вражда недавнего дня. Серьезная и более просвещенная оценка событий, приведших к катаклизму, очистившему атмосферу, пришла на смену яростному всплеску ненависти, предшествовавшему ему. Люди начали осознавать: на континенте, где европейцы составляли лишь небольшое меньшинство, невозможно давать цветным расам ужасный пример разобщенности и распрей и при этом сохранять господство. И англичане, и буры наконец осознали необходимость совместной работы над великой задачей создания Федерация южноафриканских государств, которая позволила бы всему огромному Южному континент развиваться на уровне более высокого прогресса под защитой британского флага. Этот Союз был задуман много-много лет назад Сесилом Родсом. Именно его великий дух помыслил объединить в одну великую нацию скопление мелких национальностей, белых и черных, населявших вельд и непроходимые леса Южной и Центральной Африки. Долгое время Сесил Родс был самой Южной Африкой.

Пока Родс был жив, Южная Африка не смогла бы избежать влияния его ума, который вечно строил замыслы и планы на будущее, забывая об актуальных заботах чаще, чем это было здорово или разумно. После того как флаг королевы был поднят в Претории, живой Сесил Родс оказался бы аномалией в Южной Африке. Мертвый Сесил Родс сохранял бы за собой позицию мечтателя и мыслителя, человека, который всегда шел вперед, не считаясь с препятствиями, забывая обо всем, кроме преследуемой цели, страны, которую он так горячо любил, и того, о чем он заботился еще больше, — собственных амбиций. Таких людей, как Родс, со всеми их ошибками, омрачающими их ослепительные успехи, заменить невозможно; столь же трудно продолжить их дело, сколь и заполнить пустоту, образовавшуюся от их исчезновения.






ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Я подошла к концу книги, которая сначала задумывалась как сборник воспоминаний, но превратилась в книгу впечатлений. Более искушенное перо, чем мое, однажды напишет внутреннюю историю этой англо-бурской войны, которая по прихоти судьбы имела совсем не те результаты, которых ожидали. С тех пор произошло столько всего, что вся цепь событий, включая войну, воспринимается многими людьми как простой эпизод в длинном повествовании.

В действительности этот эпизод был нечто большим. Он стал проявлением огромной силы Британской империи и удивительного духа жизнестойкости, который провел Англию через триумф сквозь кризисы, погубившие бы любую другую нацию. События, последовавшие за войной, доказали великодушие, лежащее в основе английского характера, и величие, которое проявляется в те суровые моменты, когда благополучие нации оказывается под угрозой, а ее правители не способны применить к череде бед и опасностей правильное средство для достижения мира и довольства. Никакая другая нация не обладает этой удивительной и отличительной особенностью. Англия очень мудро отказалась замечать горечь, которая все еще сохранялась в первые дни после заключения мира, и направила свои силы на единую грандиозную и неотложную задачу — Федерацию.

Колоссальный труд по созданию Союза был задуман в том виде, который он в конце концов приобрел, сэром Альфредом Милнером, который, заложив основы, проявил достаточно патриотизма, чтобы позволить другим завершить его создание, поскольку опасался, что несправедливые оценки его характера, распространяемые заинтересованными лицами, могут поставить под угрозу желанную цель и далеко идущие возможности предприятия, осуществить которое в столь короткие сроки не надеялся ни один оптимист. Он мужественно трудился над основанием нового государства, где права каждого белого и каждого цветного человека будут уважаться и учитываться, и где горстке богачей станет невозможно силой одного лишь богатства контролировать чужие жизни и совести.

Время администрации сэра Альфреда Милнера было переходным периодом между первобытным и цивилизованным состоянием, которого не избегает ни одна нация, и этот период сэр Альфред использовал для работы по установлению сильного и мудрого правительства. Было ли сильным и мудрым то правительство, которое начало свой путь в день, когда Федерация Южной Африки стала свершившимся фактом, судить не мне. По крайней мере, это было патриотическое правительство, искренне работавшее над искоренением расовой ненависти, которую война не смогла полностью уничтожить, а также признававшее, что в конечном счете именно принцип имперского управления способен вернуть процветание и безопасность несчастной и кровоточащей Южной Африке.

Война дала Империи лояльную поддержку и сотрудничество со стороны голландского населения как на Мысе, так и в Трансваале, а верность, с которой генералом Ботой был выполнен долг перед Метрополией в трудные моменты 1914 года, доказала прочность связи, выкованной в 1902 году между Британской империей и Южной Африкой. Теперь, когда прошли годы, можно менее пристрастным взглядом посмотреть на прошлое и на людей, сыгравших ведущую роль в событиях, которые подарили Британской империи еще одно прекрасное владение. Они предстают перед нами такими, какими были на самом деле, и мы можем справедливее оценить их по заслугам. Личность Сесила Родса навсегда останется великой; его достоинства и недостатки будут приведены к их истинным относительным пропорциям, а атмосфера адолации или антагонизма, которой его по мере надобности окружали, рассеется под очищающим влиянием времени. Его реальная работа заключалась в открытии новых источников богатства и новых сфер деятельности для множества соотечественников, а также в расширении владений его родины в регионы, куда она никогда прежде не проникала. Предприимчивый дух приключений и завоеваний Сесила Родса привел его в дикие земли Африки, чтобы открыть новый и излучающий энергию центр деятельности и развития для своей страны. Замысел железной дороги от Кейптауна до Каира был одним из тех проектов, за которые его страна будет вечно ему благодарна.


Да! Родс был великим англичанином вопреки своим недостаткам и, возможно, благодаря им. Рядом с гением Дарвина или Пастера, талантом Шекспира или Мильтона, наукой Ньютона или Листера его фигура действительно кажется незначительной, и возводить его на тот же уровень с этими поистине удивительными людьми абсурдно. Тот факт, что деятельность Сесила Родса лежала в совершенно иной плоскости, однако, не умаляет истинного значения проделанной им работы и услуг, оказанных им своей стране. Ошибка заключается в том, чтобы судить о нем как о универсальном гении. Его гениальность имела конкретный уклон; она всегда была направлена на одну-единственную цель — приобретение материальных выгод для нации, к которой он принадлежал и сыном которой так гордился. Без него Южная Африка, возможно, была бы потеряна для Британской империи, которая определенно в этом отношении многим ему обязана.

Годы, прошедшие после его смерти, доказали, что во многом Родс заблуждался абсолютно. Он всегда оставался привлекательной, а временами даже обаятельной личностью; благородным характером, испорченным мелочными поступками, щедрым человеком и беспринципным врагом; вспыльчивым, несправедливым в оценке неугодных ему фактов, заботившимся главным образом о личных интересах, верным тем, кого он считал своими друзьями, но неумолимым к людям, которых обидел сам. Он был живой загадкой, которую никто так и не смог разгадать, поскольку он постоянно являл новые и неожиданные грани, внезапно разрушавшие сделанные ранее выводы.

В Европе Родс был бы не только невозможен, но и никогда не нашел бы возможности дать полный простор своим организаторским и завоевательным способностям. Он не знал преград и не допускал их на своем пути; он принадлежал к типу Писарро и Фернандо Кортеса, обладая меньшими предрассудками, гораздо большим багажом знаний и тем четким чувством цивилизованности, которым может обладать только англичанин, рожденный и воспитанный среди традиций свободы. Но ему не хватало тонкого политического понимания государственного управления, которым обладал сэр Альфред Милнер, и, отказываясь допускать мысль о компромиссе в делах, где небольшая уступка чужим желаниям и стремлениям могла бы обеспечить ему значительные преимущества, он тем не менее позволял втягивать себя в интриги, от которых отрекался, как только замечал их обреченность на неудачу, но за которые мир всегда осуждал, никогда не прощал и даже в некоторых случаях презирал его.

Несмотря на блестящий ум и силу мысли, Сесил Родс всегда будет уступать нынешнему виконту Милнеру как государственный деятель. Родс не мог и не хотел ждать. Милнер провел всю жизнь в ожидании и дождался настолько успешно, что дожил до реализации планов, которые он вынашивал и которые столь многие, даже среди его друзей, объявляли совершенно невыполнимыми. Милнер, о чьих такте и интеллектуальном величии ходило столько ложных представлений в Южной Африке и за ее пределами, был единственным человеком, ясно видевшим последствия войны. Как он сказал мне однажды, когда мы говорили о прискорбной расовой ненависти, придававшей такую ожесточенность борьбе: «Она прекратится раньше, чем думают».

Мудрый администратор, изучавший человеческую природу столь же пристально, сколь и политику, основывал свои суждения на познаниях в духе колонизации, который делает Великобританию столь превосходящей любую другую нацию в мире, и на вере в то, что ее удивительный дух адаптации непременно проявит себя в Южной Африке, как и повсюду. Сэр Альфред Милнер знал, что со временем африканеры поймут: их бывшие враги даровали им положение, к которому они всегда стремились, положение, дающее им право занять место среди других великих наций мира. Он знал также, что их естественный дух гордости и тщеславия заставит их дорожить Империей, позволившей им воплотить прошлые амбиции. До войны они гордились своим золотом и своими алмазами; после войны они станут гордиться своей страной. И через осознание преимуществ, которые принесла им Федерация под британским флагом, — осознание, приходящее к ним постепенно, — они превратятся и в страстных британских патриотов, благословляющих день, когда в приступе безумия, спровоцированные людьми, никогда четко не видевшими ситуацию, президент Крюгер объявил войну Англии.
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